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EVEN VOORSTELLEN

HALLO!

Ik ben BAS DE LANGE. Ze zeggen dat ik hoogbegaafd ben. Op de basisschool heb ik twee klassen overgeslagen. Ik ben met mijn tien jaar eigenlijk een beetje te jong voor de brugklas, maar omdat ze me op de basisschool niets meer konden leren, moest ik wel. Gelukkig heb ik in de brugklas inmiddels mijn draai gevonden.
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Afgelopen zaterdag was supergaaf, want toen hebben we een belangrijke wedstrijd gewonnen. De rest van dit schooljaar mogen we ons de beste brugklas van Apeldoorn noemen. In april gaan we meedoen aan de landelijke finale, maar eerlijk gezegd hoop ik diep in mijn hart dat we die verliezen. De hoofdprijs is namelijk een vliegreis naar Rome en ik weet niet of ik daar wel op zit te wachten …

 

MIJN LIJFSPREUK IS: Weten is niet opgewassen tegen onbenul. (Misschien moet ik die binnenkort veranderen, want afgelopen zaterdag is het tegendeel bewezen.)

 

HOL!

Ik ben Charlotte Kleine. Om maar met de deur in huis te vallen: het enige wat klein aan me is, is mijn achternaam. Als kind ben ik erg ziek geweest en daardoor ben ik op de basisschool een keer blijven zitten. Dat is een van de redenen waarom ik een stuk groter en volwassener ben dan mijn klasgenoten. Dat ik ben blijven zitten, wil gelukkig niet zeggen dat ik dom ben. Na een beetje een stroef begin, voel ik me nu al helemaal thuis in de brugklas. Mede dankzij het feit dat we aan de wedstrijd “De beste brugklas van Apeldoorn” hebben meegedaan, zijn we als klas naar elkaar toe gegroeid. Ook onze mentor, meneer De Jong, die we in het begin eigenlijk allemaal veel te oud vonden voor onze klas, blijkt achteraf best mee te vallen. Al met al voel ik me als een vis in het water in HV1 van Het Fonteincollege.
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MIJN LIJFSPREUK IS: Doe maar gewoon, dan doe je al gek genoeg.


DE REST VAN KLAS HV1
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1. DE SPEECH

‘Weet je wat ik me afvraag?’ zegt Patrick, zo zacht dat alleen zijn klasgenoten die bij hem in de buurt staan het kunnen horen.

‘Veel fraais zal het niet zijn’, veronderstelt Charlotte, die naast hem staat.

‘Waarom worden wij gestraft voor het feit dat we zaterdag als beste brugklas van Apeldoorn uit de bus zijn gekomen?’

Charlotte, Merel, Frank en nog een paar andere leerlingen die bij hem in de buurt staan, schieten in de lach. Ze begrijpen precies wat Patrick bedoelt. Deze maandagmorgen begonnen de verschillende klassen niet, zoals gebruikelijk, allemaal in hun eigen lokaal, maar waren ze naar de aula geroepen. Alle leerlingen van de havo/vwo-brugklas zijn naar voren geroepen en staan nu op het podium.
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Er wordt van hen verondersteld dat ze naar de toespraak van meneer Van der Zwan, de rector, luisteren, maar al na vijf minuten zijn de meeste bruggers afgehaakt. Patrick heeft gelijk: deze hele vertoning lijkt meer op een straf dan een beloning.

Verschillende leraren, die op de voorste rij zitten, kijken verstoord in de richting van het groepje rond Patrick. Ze kunnen het duidelijk niet waarderen dat zij tijdens de toespraak van de rector zitten te geinen. Gelukkig lijkt het erop dat meneer Van der Zwan zelf hen niet heeft gehoord. Hij gaat in ieder geval gewoon door met zijn toespraak.

‘Onze havo/vwo-brugklas heeft een unieke prestatie geleverd’, zegt hij. ‘Nooit eerder is een brugklas van onze school als beste van Apeldoorn uit de bus gekomen.’

‘Nogal een kunst aan’, klinkt het halfluid uit de aula. ‘We hebben nooit eerder meegedaan.’

‘Het is in ieder geval maar goed dat jij nooit mee hebt gedaan, Michel’, reageert een van de andere leraren. ‘Nou zeg’, zegt Michel, een beetje uit het veld geslagen. ‘Volgens mij is dit belediging van een leerling in functie.’

‘Als ik klaar ben met mijn speech, mag je een klacht indienen bij de directie’, grijnst de rector.

‘Toespraak’, verbetert Bas, die vlak naast hem staat, de rector.

‘Wat zeg je, Bas?’ vraagt de rector verbaasd.

‘U zei speech, maar het is toespraak’, legt Bas uit.

‘Wat is er mis met het woord speech?’

‘Speech is Engels, en dergelijke woorden mogen we van meneer De Jong niet gebruiken als er een goed Nederlands alternatief is.’

Doordat Bas vrij dicht bij de microfoon staat, kunnen de meeste leerlingen horen wat hij zegt en als er een begint te applaudisseren, volgt de rest algauw.

Als het eindelijk weer een beetje stil is, vervolgt Van der Zwan: ‘Ik zei dus dat deze brugklas een unieke prestatie heeft geleverd. En daar bedoel ik niet alleen mee dat ze de beste brugklas van onze stad zijn geworden.’

Verwonderd kijken de bruggers elkaar aan.

‘Snap jij het?’ vraagt Charlotte aan Merel.

Die schudt haar hoofd.

‘Misschien weet Bas het’, zegt ze. ‘Maar die kunnen we het niet vragen, want hij staat helemaal vooraan.’

‘Wat de meeste leerlingen van onze school waarschijnlijk niet weten, is dat meneer De Jong de mentor is van deze brugklas’, zegt Van der Zwan.

‘Meneer De Jong, zou u zo vriendelijk willen zijn naar voren te komen, zodat u kunt delen in de feestvreugde?’

‘Liever niet’, klinkt het van achter uit de zaal.

‘Waarom niet?’ vraagt de rector.

De leraar Nederlands geeft geen antwoord. Bas ziet dat hij een krant bij zich heeft, waarachter hij de onderkant van zijn gezicht verbergt.

‘Ik denk dat meneer De Jong zich een beetje bloot voelt’, grijnst hij.

De leraren en leerlingen die hebben gehoord wat Bas zegt, draaien zich als één man om. Het gevolg is dat meneer De Jong zijn krant nog verder omhoog houdt. Alleen zijn ogen en zijn woeste haardos komen er nog bovenuit. ‘Kom nu maar naar voren’, nodigt de rector hem opnieuw uit. ‘Dan kunnen we allemaal kennismaken met de jongere broer van de mentor van deze jongelui hier.’
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Blijkbaar beseft de leraar dat hij geen keus heeft. Langzaam schuifelt hij langs de muur van de aula naar voren. Hij zorgt er wel voor dat zijn gezicht achter de krant blijft, ook als hij eenmaal naast de klas op het podium staat.

Meneer Van der Zwan grijnst hem vriendelijk toe en zegt dan: ‘Vanmorgen had ik mevrouw De Jong aan de telefoon. Haar man had haar gevraagd of ze hem ziek wilde melden, maar dat wilde ze niet. Ze vertelde me, en er klonk een snik door in haar stem, dat zaterdag, na haar trouwdag en de geboorte van hun kinderen, de gelukkigste dag van haar leven was. Wat haar na meer dan dertig jaar nog steeds niet gelukt was, hebben deze bruggers, deze helden, die hier voor jullie op het podium staan, voor elkaar gekregen. Meneer De Jong had hun zaterdag beloofd dat hij zijn baard af zou scheren als ze zouden winnen. Kennelijk heeft hij deze bijzondere groep bruggers onderschat, en verwachtte hij niet dat dit zou gebeuren. Ik kan me tenminste niet voorstellen dat hij anders beloofd zou hebben dat hij zijn trots, zijn handelsmerk, ik bedoel natuurlijk zijn baard, zou afscheren.

Zoals jullie allemaal weten, hebben deze kanjers, die hier om me heen staan, wél gewonnen. En aangezien belofte schuld maakt, heeft meneer De Jong zaterdagavond eerst de schaar en vervolgens het scheermes in zijn baard gezet. Als ik het goed heb begrepen, is hij daar anderhalf uur mee bezig geweest en heeft hij de rest van de avond huilend doorgebracht. Net als zijn vrouw, maar bij haar waren het vreugdetranen. Ik zou zeggen, meneer De Jong, laat uw gezicht maar zien. Ik weet dat het even slikken is, maar u kunt beter maar meteen door de zure appel heen bijten.’

‘Ik durf niet’, piept de leraar van achter de krant.

‘O, maar dan helpen we u toch even’, zegt Patrick.

Vlug doet hij een paar passen naar voren en trekt de krant uit de handen van de verblufte leraar.
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Even lijkt het erop dat De Jong zijn beide handen voor zijn gezicht wil houden, maar dan kiest hij eieren voor zijn geld.

‘Wow! Hij lijkt echt minstens tien jaar jonger!’ zegt Martine.

‘Minstens!’ is Coen het met haar eens. ‘Zo kan hij nog jaren mee.’

‘Ik had nooit gedacht dat hij het echt zou doen’, zegt mevrouw Nijstad, de wiskundelerares, tegen haar buurman. ‘Dat ik dit nog mag meemaken!’

Alle leerlingen in de aula beginnen te klappen en te joelen en als iemand spontaan het lied “Zo'n goeie hebben wij nog niet gehad” inzet, doet de hele school mee, ook de leraren.

Het is duidelijk dat meneer De Jong helemaal niet blij is met al die aandacht. Bezwerend steekt hij zijn handen in de lucht om iedereen tot bedaren te brengen.

‘Volgens mij wil meneer De Jong iets zeggen’, zegt Van der Zwan als het eindelijk zo goed als stil is.

‘Dat is zo’, knikt de leraar. Hij loopt naar de microfoon toe en zegt: ‘Ik heb nu mijn baard wel afgeschoren, maar het voordeel van baarden is, dat ze vanzelf weer aangroeien.’

‘Dat was niet de afspraak!’ zegt Bas verontwaardigd. ‘Bij mijn weten hebben we alleen afgesproken dat ik mijn baard zou afscheren als jullie zouden winnen. Over wat er daarna zou gebeuren, hebben we met geen woord gerept.’

‘En uw vrouw dan?’ vraagt Annet. ‘Zij is toch ook blij dat uw baard eraf is.’

‘Ze moet er wel aan wennen’, zegt De Jong. ‘Dus als ik wil, kan ik zo mijn baard weer laten staan. Jullie maken mij niet wijs dat jullie die bleke kin van mij mooier vinden zonder dan met baard.’

‘Dat bleke gaat vanzelf weg als u genoeg in de buitenlucht komt’, weet Bas. ‘Het staat u echt veel beter, meneer.’

‘En over een paar weken bent u eraan gewend’, voegt Marion eraan toe.

‘Uw kleinkinderen zijn vast ook blij dat ze hun opa eindelijk een kus kunnen geven zonder dat het prikt’, bedenkt Zoë.

Meneer De Jong strijkt nadenkend met zijn rechterhand over zijn blote kin.

‘Ik weet het goed gemaakt’, zegt hij dan. ‘Het hangt van jullie af of ik mijn baard wel of niet zal laten staan.’

‘Nee, hè’, kreunt Bas.

‘Volgens mij snap jij het al’, lacht meneer De Jong. ‘Ik beloof jullie dat ik tot april mijn baard niet zal laten staan. Maar als jullie de landelijke finale verliezen …’

‘Dat is chantage’, zegt de rector verontwaardigd.

‘Wat dacht u dat de kinderen afgelopen zaterdag met mij hebben gedaan?’ lacht de leraar Nederlands. ‘Ze hebben mij net zolang onder druk gezet tot ik heb toegegeven. Dus jongens, het hangt helemaal van jullie af.’

‘Misschien vindt u het tegen die tijd wel zo prettig dat u geen baard meer hebt dat u er niet over piekert hem weer te laten groeien’, zegt Marion.

‘Dat kan ik me nauwelijks voorstellen’, zucht De Jong. Hij draait zich om naar de rector en vraagt: ‘Ik neem aan dat deze poppenkast nu zo langzamerhand wel is afgelopen. Volgens mij is het hoog tijd om aan het werk te gaan.’

‘Ja, want als we in april weer willen winnen, moeten we nog heel wat leren’, is Bas het met hem eens.

Vijf minuten later, op weg naar hun klaslokaal, denkt Bas: Het probleem is alleen dat ik in april helemaal niet wil winnen!
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2. NAGENIETEN

‘Het lijkt me een beetje onzin om nu nog wat te gaan doen’, zegt meneer De Jong als ze allemaal op hun plek zitten.

‘Mogen we dan naar buiten?’ vraagt Patrick. De leraar schudt zijn hoofd. ‘Dat vind ik niet zo'n goed idee.’

‘Wat gaan we dan doen?’ wil Bas weten.

‘Ik stel voor dat we het alvast over de volgende wedstrijd hebben’, zegt De Jong.

‘Alstublieft niet!’ schrikt Charlotte. ‘Ik heb de wedstrijd van afgelopen zaterdag inmiddels al vier keer meegemaakt.’

‘Al vier keer?’ vraagt Marion. ‘Heb ik iets gemist?’ ‘Eén keer in het echt en drie keer in mijn dromen’, legt Charlotte uit. ‘Ik heb er nachtmerries van.’

‘En?’ wil Bas weten.

‘Wat, en?’

‘Nou, hebben we alle vier de keren gewonnen?’

Charlotte schudt haar hoofd.

‘In mijn dromen verlies ik altijd.’

‘Faalangst!’ concludeert Bas.

‘Ben je soms familie van Sigmund Freud?’ grinnikt meneer De Jong.

‘Sigmund wie?’ vraagt Frank.

Voordat meneer De Jong kan uitleggen wat hij bedoelt, zegt Bas: ‘Je kent Sigmund Freud toch wel? Hij is een van de belangrijkste psychologen van de vorige eeuw. Volgens hem zijn je dromen een afspiegeling van je diepste wensen.’
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‘Wat een onzin!’ zegt Charlotte verontwaardigd. ‘Net of ik wilde verliezen.’

Bas laat zich door de opmerking van Charlotte niet uit het veld slaan.

‘In je dromen komen ook je diepere angsten naar boven’, gaat hij verder. ‘Kennelijk was jij bang dat we de wedstrijd zouden verliezen.’

‘Van tevoren, ja’, geeft Charlotte toe. ‘Maar we hebben nu toch gewonnen …’

‘Vermoedelijk is dat besef nog niet helemaal tot je doorgedrongen’, grijnst Patrick.

‘Nou, ik vind het allemaal maar onzin!’ zegt Charlotte. ‘Wat vindt u, meneer De Jong?’

‘Er valt een hoop over te zeggen’, houdt de leraar de boot af. ‘Maar aangezien jullie niet allemaal Bassiepedia's zijn …’

‘Nee, nou wordt ′ie mooi!’ zegt Bas verontwaardigd.

‘Bassiepedia!’ zegt Wilco. ‘Die houden we erin!’

‘Dacht ik het niet!’ kreunt Bas. ‘Nou, meneer, u wordt bedankt.’
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‘Graag gedaan!’ lacht De Jong. ‘Beschouw het maar als een erenaam!’ ‘Als jullie me zo gaan noemen, geef ik tijdens de finale in Utrecht geen enkel goed antwoord’, dreigt Bas.

‘Dat meen je niet’, schrikt Patrick. ‘Dan kunnen we die reis naar Rome wel vergeten.’

‘Als je dat maar weet’, zegt Marion, die het wel vaker voor Bas opneemt.

‘Over die wedstrijd in Utrecht gesproken’, zegt meneer De Jong. ‘Zaterdagavond kon ik niet slapen, omdat ik, dankzij jullie, een belangrijk deel van mezelf miste.’

‘Tja, en u miste natuurlijk ook de stille reserves’, bedenkt Eduard.

‘Stille reserves? Wat bedoel je daarmee?’

‘Nou, de etensresten die altijd in uw baard bleven hangen.’
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‘Met mijn baard was niets mis!’ zegt De Jong. ‘Hij was in ieder geval heel wat schoner dan jouw haardos.’

De rest van de klas begint te lachen. Eduard heeft vrij lang haar dat regelmatig voor zijn ogen hangt.

‘Genoeg hierover’, zegt De Jong als de klas weer stil is. ‘Waar had ik het ook alweer over?’

‘U zei dat u niet kon slapen, omdat u uw baard miste’, zegt Merel behulpzaam.

‘O, ja. Omdat ik niet kon slapen, ben ik vast naar de website gegaan van “De beste brugklas van Nederland”. Daar zag ik dat de wedstrijden in april een heel andere opzet hebben.’

‘Hoe dan?’ vraagt Charlotte nieuwsgierig.

‘Ze weten nog niet hoeveel scholen er mee gaan doen’, vertelt de leraar. ‘Lang niet overal hebben ze een wedstrijd gehouden zoals hier in Apeldoorn.’

‘Nogal logisch’, vindt Bas. ‘In heel veel plaatsen heb je maar een of twee scholengemeenschappen, dus daar slaat zo'n wedstrijd nergens op.’

‘Precies. En er zijn ook steden waar ze pas na de kerstvakantie een plaatselijke wedstrijd houden. Maar in grote lijnen staat al wel vast hoe de wedstrijden eruit gaan zien. Alle brugklassen worden samen met drie andere scholen ondergebracht in een poule. De poulewinnaars en de nummers twee gaan door naar de volgende ronde, de nummers drie en vier vallen af.’

‘Net als bij grote voetbaltoernooien’, zegt Patrick. ‘Jij snapt het’, knikt De Jong. ‘Na de voorrondes is het zaak al je wedstrijden te winnen, want de verliezers kunnen daarna meteen naar huis.’

‘Wij gaan winnen, want wij hebben onze Bassiepedia!’ zegt Wilco. Hij trekt zich niets aan van Bas’ vernietigende blik en vervolgt: ‘Doen dezelfde mensen weer mee als afgelopen zaterdag?’

De Jong schudt zijn hoofd.

‘Als ik het goed begrepen heb, moeten jullie deze keer allemaal meedoen.’

‘Wel zo eerlijk’, vindt Merel. ‘Maar hoe werkt dat dan?’ ‘Daar ben ik nog niet helemaal achter’, zegt De Jong. ‘Maar we hebben tijd genoeg om dat uit te pluizen.’ ‘Gelukkig wel’, zegt Charlotte. ‘Hopelijk ben ik tegen die tijd wat uitgerust, want ik ben bekaf van al die nachtmerries.’

‘Misschien helpt het als je er met Bas over praat’, lacht Zoë.

Voordat Bas of Charlotte kan reageren, gaat de bel. Opgelucht verlaat Charlotte het lokaal.

Hopelijk gaat het volgende uur alles weer normaal, denkt ze. Gelukkig hebben we wiskunde en mevrouw Nijstad kennende zal die weinig woorden meer vuil maken aan de wedstrijd van afgelopen zaterdag.

Direct na binnenkomst in het wiskundelokaal blijkt dat Charlotte het bij het rechte eind heeft.

‘Napraten over de wedstrijd doen jullie maar in de pauzes of na schooltijd’, zegt de wiskundelerares. ‘Al met al heeft die wedstrijd meer tijd gekost dan me lief is. Voor de kerstvakantie moeten we dus nog het nodige inhalen.’

‘Nee, hè’, kreunt Frank.

‘Dus wel.’ Mevrouw Nijstad toont geen greintje medeleven. ‘Dat jullie de beste brugklas van Apeldoorn zijn, zegt niets. Pas als jullie over vijf of zes jaar allemaal met mooie cijfers slagen, ben ik tevreden.’
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′s Middags fietsen Merel en Charlotte zoals gewoonlijk het eerste stuk samen op.

‘Ik ben blij dat die wedstrijd achter de rug is’, zegt Merel.

‘Anders ik wel! Ik wil het er ook niet meer over hebben, want dan droom ik er vannacht weer van. Eerlijk gezegd weet ik niet zeker of ik wel zo blij ben dat we zaterdag hebben gewonnen.’

‘Hoezo niet? Het was toch vet?’

‘Dat is zo’, geeft Charlotte toe. ‘Maar ik moet er niet aan denken dat we in april weer zoiets mee moeten maken.’

‘Ach, dat duurt nog maanden’, zegt Merel luchtig.

‘Gaan jullie nog weg in de kerstvakantie?’

Charlotte schudt haar hoofd.

‘We gaan nooit ′s winters met vakantie’, vertelt ze.

‘Mijn vader bewaart zijn vrije uren liever, zodat we in de zomervakantie drie weken weg kunnen. En we houden allemaal niet van skiën.’

‘Je kunt ook lekker een vliegreis naar de zon maken’, mijmert Merel.

‘Heb jij weleens gevlogen?’

‘Nog nooit. Jij?’

‘Nee, en daar ben ik ook niet rouwig om.’

‘Lijkt het je niet leuk om te vliegen?’ vraagt Merel. ‘Daar heb ik nooit echt over nagedacht. Vliegen is voor ons toch niet weggelegd. Mijn ouders willen het liefst kamperen, en dat gaat niet als je ergens met het vliegtuig naartoe gaat. Daarom gaan we altijd met de auto op vakantie.’
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‘Ik zou dolgraag een vliegreis willen maken’, zegt Merel. ‘Weet je, ik vind het echt een wonder dat die grote vliegtuigen in de lucht blijven.’ ‘Ik ben weleens op Schiphol geweest om iemand uit te zwaaien’, vertelt Charlotte. ‘Vooral het opstijgen is prachtig om te zien. Maar verder …? Ik ken iemand die al vaker heeft gevlogen en die vindt het eigenlijk best wel saai.’

‘Foei’, zegt Merel. ‘Laat De Jong het niet horen. Je weet dat hij daar een hekel aan heeft.’

‘Als ik “best wel” wil zeggen, doe ik dat! De Jong kan wat mij betreft de boom in.’

‘Nou, ik vind het anders wel sportief van hem dat hij zijn baard heeft afgeschoren.’

‘Eerlijk gezegd valt het resultaat me tegen. Hij heeft nu een beetje een blotebillengezicht.’

Merel schiet in de lach.

‘Dat had je in de klas moeten zeggen.’

‘Ik kijk wel uit. Dan laat hij meteen zijn baard weer staan.’

‘Van mij mag hij. Gelukkig hoeven wij er maar een paar uur per week tegenaan te kijken.’

Een tijdje fietsen de meisjes zwijgend verder. Het is een sombere dag, al is het droog. Op maandag hebben ze altijd tot en met het zevende uur les, zodat ze net voor het begint te schemeren thuis zijn.

‘Volgens mij hebben we vanavond niet zo veel huiswerk’, zegt Merel voordat ze elk een andere kant uit moeten.

‘Dat is maar goed ook’, vindt Charlotte. ‘Weet je, na zaterdag voel ik me helemaal leeg.’ ‘Heb jij dat ook?’ vraagt Merel verrast. ‘Zaterdagavond voelde ik me net een leeggelopen luchtballon.’
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Charlotte begint te lachen.

‘Hoe weet jij hoe een leeggelopen ballon zich voelt?’ ‘Leeg!’ grinnikt Merel.

‘Nog een geluk dat je niet lek was’, vindt Charlotte. ‘Want dan had iemand je moeten plakken.’

‘Daar heb ik niemand voor nodig. M'n lekke fietsbanden plak ik ook altijd zelf.’

‘Goed dat ik het weet’, grijnst Charlotte. ‘De volgende keer dat ik een lekke band heb, bel ik jou.’

‘Geen punt.’ Merel remt af om het naderende afscheid nog wat uit te stellen. ‘Nou, sterkte vannacht, hè.’ ‘Als ik weer een nachtmerrie heb, bel ik Bas Freud’, lacht Charlotte. ‘Hoewel, die zegt toch alleen maar dat ik faalangst heb.’

‘Dat heeft volgens mij iedereen bij ons in de klas’, bedenkt Merel. ‘De een misschien wat meer dan de ander …’

‘Bas ook?’

‘Dat denk ik niet’, zegt Merel. ‘Die is klein, maar dapper.’ ‘Als ik zo slim was als hij had ik vast ook geen faalangst’, meent Charlotte. Ze zucht zo diep dat ze er allebei om moeten lachen.

‘Ik zie er als een berg tegenop dat we in april weer zo'n wedstrijd hebben. Alleen bij de gedachte daaraan krijg ik al slapeloze nachten.’

‘Dan heb je in ieder geval geen nachtmerries’, zegt Merel praktisch. ‘Kom op, joh, niet zo somber. Het is nog lang niet zo ver.’

‘Gelukkig niet, nee. Zeg, zullen we doorfietsen? Als we nog langzamer gaan rijden, vallen we straks om.’

‘Liever niet’, schrikt Merel. ‘Als ik thuiskom met een kapotte fiets of een gat in mijn maillot zwaait er wat.’ Met een laatste groet nemen de meisjes afscheid van elkaar.

Merel is een echte vriendin, denkt Charlotte terwijl ze alleen verder fietst.

Opeens moet ze weer aan Bas denken. Volgens mij heeft die helemaal geen vrienden, bedenkt ze. Hoewel de andere jongens uit onze klas hem accepteren, blijft hij een vreemde eend in de bijt. Hij zit op een heel ander niveau dan wij en al helemaal dan zijn leeftijdsgenoten. Het is toch niet normaal dat een jongen van tien het over Sigmund Freud heeft! Stomme actie van De Jong om hem Bassiepedia te noemen! Als het een beetje tegenzit, houdt Bas die naam tot in de zesde klas van het gymnasium en ik weet zeker dat hij daar helemaal niet blij mee is.


3. BAS ZIT IN DUBIO

Bas heeft er de smoor in als hij na schooltijd alleen naar huis fietst.

Wat een stomme opmerking van De Jong! denkt hij. Die man zou echt beter moeten weten! Zelfs op de basisschool hadden we al allemaal regels om te voorkomen dat kinderen elkaar pestten en nu zadelt hij me op met zo'n irritante bijnaam. Reken maar dat Wilco en zijn vrienden die regelmatig gaan gebruiken! Opeens moet hij terugdenken aan het lijstje met bijnamen dat hij op zijn allereerste schooldag in de brugklas bij zich had. Vergeleken met brugsmurf, Klein Duimpje, onderdeurtje en professor is Bassiepedia zo gek nog niet.

Ze hebben in ieder geval door dat ik heel wat meer weet dan zij, ziet hij een lichtpuntje. Maar toch hoop ik dat ze me gewoon Bas blijven noemen!

 

′s Avonds, als hij klaar is met zijn huiswerk, kan Bas het niet laten de website op te zoeken waarop de spelregels van de finale in Utrecht staan.

[image: image]

Tot zijn verrassing ziet hij dat zich al meer dan twintig scholen hebben geplaatst. Bas voelt zich best trots als hij de naam van zijn school ertussen ziet staan. Dat hebben we toch maar mooi voor elkaar gekregen, denkt hij. Ik vraag me wel af hoe ze dat allemaal in één dag willen regelen. Volgens mij is het onmogelijk dat iedereen alle wedstrijden kan bijwonen. Als hij verder leest, ziet hij dat dit ook niet het geval is. De wedstrijd zal plaatsvinden in verschillende zalen van de Jaarbeurs.
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Toe maar! Het mag wat kosten! denkt Bas verrast. Ik vraag me af wie dat allemaal betaalt. Ik dacht dat er in het onderwijs alleen maar werd bezuinigd, maar als ik dit zo lees …

Nieuwsgierig neemt hij de spelregels door. Zoals De Jong al zei, wordt er gestreden in poules. De regels voor de wedstrijden blijken te zijn overgenomen van een televisieprogramma. Bij Bas thuis hebben ze geen televisie en hij kent het programma niet, maar gelukkig wordt er uitgelegd wat de bedoeling is. De leerlingen van beide klassen komen tegenover elkaar te staan in een lange rij. Vooraan de beide rijen staat een desk met daarop een knop. Er worden vragen gesteld en diegene die als eerste drukt, moet onmiddellijk antwoord geven. Is dit antwoord goed, dan speel je de tegenstander die tegenover je staat weg, is je antwoord fout, dan moet je zelf vertrekken. Uiteindelijk is de school die alle tegenstanders heeft weggespeeld de winnaar.

In feite is het niet helemaal eerlijk, constateert Bas. Wij hebben een klas met twintig leerlingen, maar er zijn vast ook scholen waar er meer kinderen in de havo/vwo-brugklas zitten.

Als hij verder leest, ziet hij dat de organisatoren daar ook aan gedacht hebben. Als de ene klas groter is dan de andere, mag de grootste klas niet alle leerlingen opstellen.

Dan laten ze natuurlijk hun beste leerlingen staan, denkt Bas. Maar dat kunnen wij ook doen als we een kleinere klas tegenover ons hebben.

Hoe verder hij leest, hoe meer zin Bas in de wedstrijd krijgt.

Eigenlijk hoef ik alleen de finale maar te verliezen, stelt hij vast. En dat is helemaal niet erg, want de verliezende finalisten krijgen allemaal een tablet! Die heb ik heel wat liever dan een reisje naar Rome. Wat mij betreft mogen ze die wedstrijd meteen het komende weekend houden, dan hebben we dat ook weer gehad.

Later, als hij in bed ligt, denkt Bas nog steeds aan de wedstrijd. Aan de ene kant wil hij die dolgraag winnen, omdat verliezen nu eenmaal niet leuk is, aan de andere kant wil hij dat helemaal niet.

Hopelijk vinden mijn klasgenoten het niet erg als we niet naar Rome gaan, piekert hij. Hoewel … vermoedelijk is het voor het merendeel van ons alleen maar uitstel.
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Het is op Het Fonteincollege de gewoonte dat de leerlingen van het atheneum en het gymnasium in de vijfde klas een reis maken naar Rome om daar alle belangrijke bezienswaardigheden te bekijken. Zo erg is het dus niet als ze de finale verliezen. En aan een tablet heb je veel langer iets, probeert Bas zichzelf wijs te maken.

Het probleem is alleen dat iedereen denkt dat ik alles weet, verzucht hij in het donker. Niemand verwacht van mij een fout antwoord. Maar ik kan er natuurlijk wel voor zorgen dat ik net te laat druk. Als mijn tegenstander een goed antwoord geeft, ben ik weg. Maar eigenlijk wil ik dat helemaal niet! Bas komt er niet uit.

Misschien moet ik gewoon eerlijk zijn en mijn klasgenoten vertellen waarom ik niet naar Rome wil. Het probleem is dat ze me dan allemaal natuurlijk vreselijk kinderachtig vinden en daar zit ik ook niet op te wachten.

Onrustig draait Bas zich van zijn ene op zijn andere zij. Pas tegen twaalven valt hij in slaap. Nog geen halfuur later schrikt hij, badend in het zweet, wakker, omdat in zijn droom precies is gebeurd waar hij bang voor is …

Als hij weer een beetje tot zichzelf is gekomen, kan hij er gelukkig om lachen.

Dat komt ervan als je tegen je klasgenoten zegt dat in je dromen je diepere angsten naar boven komen, houdt hij zichzelf met de nodige zelfspot voor. Ook al ben ik voor mijn klasgenoten misschien een alwetende Bassiepedia, nu blijkt maar weer dat niets menselijks mij vreemd is. Straks krijg ik, net als Charlotte, de ene na de andere nachtmerrie. Als dat tot april zo blijft, hoef ik me niet eens meer druk te maken over die wedstrijd, want dan kunnen ze me zo bij elkaar vegen.
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Gelukkig voor Bas blijft het bij die ene nachtmerrie. In de weken die volgen verdwijnt de wedstrijd langzaam maar zeker naar de achtergrond. Op school gaat alles z'n gangetje. Na een paar pittige proefwerkweken begint de kerstvakantie. Net als de meesten van zijn klasgenoten blijft Bas thuis. Hij doet wat spelletjes met zijn zussen Denise en Irma en leest een paar boeken, maar het grootste deel van de tijd brengt hij in zijn kamer achter de computer door.

‘Heb je geen vriendje bij wie je kunt gaan spelen of dat hier kan komen?’ vraagt zijn moeder als hij na het middageten voor de zoveelste keer naar zijn kamer wil vertrekken.

Bas haalt zijn schouders op. ‘Dat weet u toch?’ zegt hij zacht. ‘Er is niks mis met de jongens uit mijn klas, maar …’

‘Jullie zitten niet op dezelfde golflengte’, vult mama aan. ‘Het valt niet mee om hoogbegaafd te zijn, hè?’

‘Een heleboel kinderen uit mijn klas zouden best met me willen ruilen, maar die weten niet beter. Die denken dat het alleen maar voordelen heeft.’

‘Het heeft ook voordelen’, knikt mama. ‘Als ik zie hoe snel jij met je huiswerk klaar bent … Ik denk dat heel veel kinderen er twee keer zo lang over doen als jij.’ ‘Minstens!’ weet Bas. ‘En dan halen ze nog maar zessen en zevens.’

‘Misschien zijn er wel lotgenotengroepen’, denkt mama hardop.

‘Lotgenoten? Dat klinkt alsof ik een of andere enge ziekte heb.’

Bas trekt daarbij zo'n vies gezicht dat zijn moeder moet lachen.

‘Ik zeg het verkeerd’, verontschuldigt ze zich. ‘Ik bedoel natuurlijk andere hoogbegaafde kinderen.’
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‘Zo'n groep zal er best zijn, maar ik voel er niets voor om in een bepaald hokje te worden gestopt.’

Je zit al in een bepaald hokje, denkt mama, maar ze past er wel voor op die gedachte hardop uit te spreken.

‘Ik vermaak me zonder vrienden ook prima’, zegt Bas.

‘En ik ben allang blij dat ik op school niet echt gepest word.’

‘Niet echt? Dus wel een beetje?’

‘Sinds kort noemen ze me Bassiepedia, terwijl ze weten dat ik daar een hekel aan heb’, vertelt Bas als zijn moeder blijft aandringen.

‘Dat is inderdaad niet leuk’, zegt zijn moeder. ‘Maar je bent vast niet de enige met een bijnaam.’

‘Dat is zo’, geeft Bas toe. ‘Patrick noemen we vaak Waffel …’

‘Waffel?’ onderbreekt mama hem. ‘Ja, Waffel, omdat hij volgens de gymleraar een veel te grote waffel heeft.’
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‘En daar doe jij ook aan mee?’ vraagt mama hoofdschuddend.

‘Soms’, geeft Bas toe, ‘als hij weer eens hard loopt te schreeuwen. En Marion heeft ook een bijnaam.’

‘Marion?’

‘Marion, u weet wel. Ze zat op de basisschool ook al bij me in de klas. Ze woont op een boerderij, vlak buiten de stad.’

‘O, die. Heeft zij ook een bijnaam?’

‘De boerin’, knikt Bas. ‘Als ze kwaad wordt of enthousiast, begint ze altijd plat te praten, vandaar.’

[image: image]

‘Jullie zijn een mooi stel samen!’

‘Hadden jullie vroeger dan geen bijnamen?’ wil Bas weten.

‘Ik niet, maar papa wel.’

Bas’ ogen beginnen te glinsteren.

‘Vertel!’ zegt hij. ‘Dan kan ik papa terugpakken als hij me zit te plagen.’

‘Ik kijk wel uit, want dan weet hij gelijk dat het bij mij vandaan komt.’

Hoe Bas ook blijft proberen, mama laat niets los.

‘Ga alsjeblieft naar boven’, zegt ze na een tijdje. ‘Dan heb ik tenminste rust.’

*****
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Na een saaie winter, waarin het maar een paar keer sneeuwt en ze nooit op natuurijs kunnen schaatsen, breekt de lente weer aan. Met een schok realiseert Bas zich op de laatste zaterdag van maart dat de finalewedstrijd in Utrecht nu wel heel snel dichterbij komt.

De maandag daarop gaat hij daarom, voordat de eerste les begint, naar meneer De Jong toe.

‘Over een paar weken is het al zover’, zegt Bas. ‘Volgens mij wordt het hoog tijd weer te gaan oefenen.’ ‘Dat had ik zelf ook bedacht’, knikt meneer De Jong.

Hij schuift zijn opengeslagen agenda naar Bas toe: ‘Kijk, daar staat het, bij het eerste uur.’

‘Zou u het heel erg vinden als we verliezen?’ vraagt Bas.

Verwonderd kijkt de leraar hem aan.
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‘Waarom vraag je dat?’

‘Zomaar.’

‘Daar geloof ik niets van’, zegt De Jong. ‘Wat zit je dwars?’

‘Niets’, zegt Bas vlug. ‘Maar we kunnen niet altijd winnen.’

‘Luister, Bas’, zegt de leraar. ‘Als we verliezen, hoef jij je echt niet schuldig te voelen. Als ik het goed heb, doen er in totaal 32 scholen mee, dus de kans dat we winnen is 1 op 32. Waar het mij om gaat, is dat we allemaal zo goed mogelijk ons best doen. Als een andere school dan beter blijkt te zijn, is dat de verdiende winnaar.’

Bas knikt instemmend, maar tot zijn schrik vervolgt De Jong: ‘Het vervelende is dat ik het gevoel heb dat jij opzettelijk wilt verliezen. Heb ik gelijk of niet?’

Bas geeft geen antwoord. Met gebogen hoofd staat hij naast de tafel van de leraar.

‘Vind je het eng om zonder je familie naar Rome te gaan?’ vraagt De Jong dan. ‘Als we winnen, en ik zeg nadrukkelijk áls, kunnen we misschien wel regelen dat je vader of moeder meegaat als begeleider.’

‘Dat is het niet’, zegt Bas zacht.

‘Wat is het dan?’

Op dat moment stommelen Patrick, Wilco, Frank en Jan het lokaal binnen.

‘Wat sta je daar met meneer De Jong te smoezen?’ vraagt Wilco nieuwsgierig.

‘We hadden het over de wedstrijd in Utrecht, over een paar weken’, zegt meneer De Jong.

Vlug zoekt Bas zijn plaats op en gelukkig voor hem roept de leraar hem niet terug.

Kom ik daar even goed mee weg, denkt hij opgelucht.
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4. NAAR UTRECHT

De zaterdag van de finale wordt Charlotte allesbehalve fit wakker. Ze heeft het gevoel dat ze nauwelijks heeft geslapen en haar hoofd lijkt vol watten te zitten.

Langzaam loopt ze de trap af, naar de keuken, waar haar moeder de ontbijtboel klaarzet.

‘Goedemor…?’ Abrupt breekt mama haar zin af als ze Charlotte ziet.

‘Voel je je niet lekker?’ vraagt ze bezorgd.

‘Niet echt, nee’, zegt Charlotte. Haar stem klinkt vreemd schor. ‘Ik ben bang dat ik griep heb.’
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‘Wacht’, zegt mama, ‘dan pak ik de thermometer. Wat vervelend zeg, net nu je zo'n leuke dag voor de boeg hebt.’

‘Wat je leuk noemt’, mompelt Charlotte. ‘Die Bas ook met z'n stomme ideeën!’

‘Is dat het?’ lacht mama opgelucht. ‘Weet je nog dat je de vorige keer buikpijn had toen jullie hier in Apeldoorn meededen? Toen is het allemaal reuze meegevallen.’

‘O, maar ik voel me nu een stuk beroerder dan toen.’ ‘Ik denk dat meer dan de helft van jullie klas van de zenuwen niet heeft kunnen slapen’, veronderstelt mama. ‘Maar dat geldt uiteraard ook voor de andere scholen.’

‘Als die lui wisten hoe goed Bas is, hadden ze vast helemaal geen oog dichtgedaan’, grinnikt Charlottes broer Niels.

‘Nou, volgens mij is Bas ook knap nerveus’, zegt Charlotte. ‘Hij loopt al de hele week te beweren dat we echt niet gaan winnen. Je zou haast gaan denken dat hij niet wíl winnen!’

‘Misschien is dat ook wel zo’, zegt Niels. ‘De tweede prijs is toch een tablet? Ik kan me voorstellen dat hij die liever heeft dan een reis naar Rome.’

‘Dat zou kunnen’, aarzelt Charlotte. ‘Maar ze overwegen bij ons op school de studieboeken voor het grootste deel af te schaffen en in plaats daarvan met een tablet te gaan werken. Als dat gebeurt, komt die tablet er vanzelf.’

‘Nou, vanzelf?’ vraagt mama zich hardop af. ‘Die dingen zullen toch betaald moeten worden.’

‘We moeten opschieten, anders mis je de bus’, waarschuwt papa, die de krant zit te lezen.

‘Als ik niet meega, maakt dat niet uit’, zucht Charlotte. ‘Natuurlijk ga jij mee’, zegt Niels. ‘Anders krijg je er achteraf vast spijt van.’

‘Neem een paracetamolletje’, raadt mama haar aan. ‘Je zult zien dat je daarvan opknapt.’

‘Maar als het niet gaat …?’

‘Papa, Niels en ik gaan toch met de auto’, zegt mama. ‘Als het echt niet gaat, kunnen we dus zo teruggaan naar huis.’

 

Gelukkig knapt Charlotte wat op nadat ze een paracetamoltablet heeft ingenomen. Vlak voor ze vertrekken ziet ze dat Merel haar een berichtje heeft gestuurd.

Zullen we, als we in Utrecht zijn, samen de benen nemen? schrijft haar vriendin. Bas kan het ook wel zonder ons.

Goed plan, appt ze terug. Ik zie je zo.

Niels heeft gelijk, ik ben niet de enige die de zenuwen heeft, bedenkt Charlotte terwijl ze haar nette kleren aantrekt, die mama speciaal voor de gelegenheid heeft klaargelegd.

Een kwartiertje later rijden ze naar school. Daar is het al een drukte van belang. Er staan drie glanzende bussen te wachten, die de leerlingen van de havo/ vwo-brugklas, samen met hun ouders, leerkrachten en andere belangstellenden naar Utrecht zullen brengen.
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‘Gaan jullie op schoolreisje?’ spot Niels.

‘Volgens mij ben je jaloers’, antwoordt papa in Charlottes plaats.

‘Nou, ik ben blij dat wij niet met zo'n bus mee hoeven’, zegt Niels.

‘Ik had het wel gezellig gevonden’, vindt mama. ‘Maar jammer genoeg word ik altijd wagenziek als ik in een bus zit.’

‘We rijden gewoon achter de bussen aan’, zegt papa. ‘Dan hebben we toch het gevoel dat we erbij horen.’ ‘En het is nog goedkoper ook’, zegt mama praktisch. ‘Voor drie tientjes kunnen we gemakkelijk heen en weer rijden naar Utrecht.’

‘Een tientje per persoon is anders niet duur’, rekent papa uit. ‘Vergeet niet dat we in Utrecht ook nog parkeergeld moeten betalen.’

Op dat moment wordt het portier van de auto vanaf de buitenkant geopend.

‘Hallo allemaal’, groet Merel vrolijk. ‘Wat zijn jullie laat, zeg! Ik was al bang dat je niet meer zou komen.’

‘Nou, dat had niet veel gescheeld’, zucht Charlotte. ‘Ik voelde me vanmorgen helemaal niet lekker.’

‘Ach, joh, maak je niet zo druk.’

‘Net of jij dat niet doet!’ reageert Charlotte verontwaardigd terwijl ze uitstapt. ‘Dat klopt’, geeft Merel toe. ‘Maar m'n vader zei vanmorgen dat het niet uitmaakt of we winnen of verliezen, als we het samen maar gezellig hebben. Wat er ook gebeurt, we zijn en blijven dit jaar de beste brugklas van Apeldoorn.’
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‘Dat is zo’, geeft Charlotte toe. Ze pakt haar tas uit de auto, groet haar ouders en loopt met haar vriendin naar de voorste bus, die gereserveerd is voor de bruggers en de leerkrachten. De twee andere bussen zijn bestemd voor ouders en andere familieleden, vrienden en vriendinnen en iedereen die mee wil om de leerlingen aan te moedigen.

‘Opschieten, dames’, maant De Jong hen. Hij staat bij de deur van de bus en vinkt de namen van de leerlingen af die instappen.

‘Het wachten is nog op Patrick en Wilco’, zegt hij nerveus. ‘Waar blijven die twee?’

‘Misschien hebben ze zich verslapen’, plaagt Merel. Het levert haar een vernietigende blik van de leraar op.

Doordat ze zo laat zijn, kunnen de twee vriendinnen niet meer naast elkaar zitten. Merel gaat naast Sanne zitten, die haar ogen heeft gesloten en een paar oordopjes in heeft.

Voor Charlotte is er nog een plaats over naast een van de leerkrachten of naast Bas.
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Sanne reageert niet of doet alsof ze niets hoort.

‘Gezellig ben jij’, moppert Merel.

‘Voor de koffie niet zeuren’, grijnst Frank, die aan de andere kant van het gangpad zit.

‘Volgens mij drinkt Sanne helemaal geen koffie’, zegt Merel, terwijl ze zich op de stoel naast het meisje laat zakken. Voor Charlotte zit er niets anders op dan naast Bas te gaan zitten.

‘Hoi’, zegt Bas. ‘Hoe gaat ′ie?’

‘Niet dus’, zegt Charlotte. ‘Je wordt bedankt, Bas.’ ‘Maar … jij stond toch ook achter ons plan om mee te doen met die wedstrijd?’

‘Die hier in Apeldoorn, ja. Maar toen wist ik nog niet wat een zenuwslopende toestand het was. Hopelijk liggen we er na de eerste drie wedstrijden al uit.’ ‘Dat meen je niet!’ zegt Martine, die schuin voor hen zit, terwijl ze zich omdraait. ‘We gaan naar Rome toe, hè Bas?’

‘We zien wel.’

‘Nou zeg, een beetje enthousiaster mag ook wel’, snuift Martine. ‘Of ben je soms vergeten dat jij ons geheime wapen bent?’

Bas geeft geen antwoord.

Raar, denkt Charlotte. Ik had verwacht dat hij veel optimistischer zou zijn.

Ze wordt afgeleid doordat Patrick en Wilco met veel lawaai de bus in komen.

‘Dit is toch geen tijdstip om op een vrije dag wakker te worden’, moppert Patrick. ‘Normaal slaap ik zaterdags altijd uit.’

‘Jammer dat dat nu niet kon’, zegt Merel. ‘En dat terwijl we vandaag eigenlijk allemaal uitgeslapen mensen nodig hebben. Want we gaan naar Utrecht om die reis naar Rome te winnen.’

‘Zo is dat’, knikt De Jong, die achter de twee laatkomers is ingestapt. ‘Ik ben altijd al jaloers geweest op mijn collega's die met de vijfdeklassers naar Rome toe mogen. Dus jongens, doe deze oude man een plezier en bezorg me een reisje naar Rome.’

‘En de meisjes tellen weer eens niet mee!’ zegt Marion verontwaardigd.

‘Goed dan, jongens en meisjes!’ De Jong richt zich tot de buschauffeur en zegt: ‘We zijn compleet. Wat mij betreft kunnen we vertrekken.’

Als de bus zich even later in beweging zet, begint iemand spontaan te zingen: ‘We gaan naar Rome toe!’ Een paar anderen vallen hem bij, maar de rest houdt zich stil, zodat het lied als een nachtkaarsje uitgaat. Als het weer stil is, zegt de chauffeur door de microfoon:
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‘O, maar u mag ons ook op Schiphol afzetten, hoor’, roept Frank. ‘We gaan niet met de bus, maar met het vliegtuig.’

De anderen schieten in de lach.

‘Rijd eerst maar gewoon naar de Jaarbeurs in Utrecht’, zegt De Jong, die voor zichzelf een plekje voor in de bus heeft gereserveerd, vlak bij de chauffeur. ‘Die vliegreis moeten ze vandaag proberen te verdienen.’

‘Heb jij weleens gevlogen?’ vraagt Charlotte aan Bas. ‘Gelukkig niet!’ laat die zich ontvallen.

Opeens begrijpt Charlotte het.
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‘Dus daarom wil je niet winnen.’ Bas aarzelt even en knikt dan nauwelijks merkbaar.

‘Ik vind het vreselijk eng’, fluistert hij zo zacht dat alleen Charlotte hem kan verstaan. ‘Maar zeg dat alsjeblieft niet tegen de anderen.’

‘Nee, natuurlijk niet!’ belooft Charlotte. ‘Vervelend voor je.’

‘Dus je lacht me niet uit?’

‘Waarom zou ik? Iedereen is wel ergens bang voor.’

‘Jij voor de wedstrijden van vandaag, hè?’

Charlotte knikt instemmend.

‘En voor spinnen en muizen’, bekent ze. Tot haar verontwaardiging begint Bas te grinniken.

Als Charlotte hem vernietigend aankijkt, zegt hij vlug: ‘Sorry, ik zie het zo voor me. Jij gaat op een stoel staan omdat er een muis rondloopt en ziet niet dat er vanaf het plafond een spin langs een draadje naar beneden komt.’ ‘Heel geestig! Ik zal jou nog eens wat vertellen!’
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‘Ik bedoel het niet verkeerd’, probeert Bas het weer een beetje goed te maken. ‘Ik kan het ook niet helpen dat ik een grote fantasie heb. Neem nou mijn vliegangst. Ik zie het helemaal voor me hoe De Jong mij in mijn nekvel pakt en aan boord sleurt.’ Een beetje tegen wil en dank begint Charlotte te lachen.
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‘Ik ook!’

‘Wat zitten jullie de hele tijd te smoezen?’ vraagt Martine. ‘Mogen wij ook mee lachen?’

‘Van mij wel’, zegt Charlotte. Als Bas haar geschrokken aankijkt, voegt ze eraan toe: ‘We vertellen er alleen niet bij waarom wij lachen.’

‘Ik hoop dat we vanmiddag ook nog kunnen lachen’, zegt Martine. ‘Ik heb er een hard hoofd in of we winnen.’

‘Meedoen is belangrijker dan winnen’, zegt Charlotte. ‘De Olympische gedachte’, weet Bas. ‘Alleen slaat die nergens op, want ik weet zeker dat alle andere scholen die meedoen net zo goed willen winnen als wij.’

‘Je wilt dus wel winnen?’ stelt Charlotte vast.

‘Niemand vindt het leuk om te verliezen’, zegt Bas. ‘Maar met de tweede prijs ben ik ook dik tevreden.’


5. DE WEDSTRIJD

Zodra Bas, samen met zijn klasgenoten en alle anderen die zijn meegereisd, het Jaarbeursgebouw binnenkomt, snapt hij hoe in ieder geval een deel van de kosten van de dag worden terugverdiend. Overal staan stands van leveranciers van schoolspullen. Ook de vliegmaatschappij en het reisbureau dat de reis naar Rome sponsort hebben een ruime stand. Er zijn stands waar computers, laptops en tablets worden aangeboden en hoewel Bas het verband niet helemaal snapt, zijn er ook verschillende zaken die kleding van bekende merken aan de man brengen. Al met al staan er minstens vijfentwintig stands en overal krioelt het van de leerlingen. Daarnaast zijn er ook de nodige rijdende snackbars en dergelijke, maar die zijn nu nog gesloten.
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Een paar meiden uit de klas van Bas en Charlotte willen meteen in de stands gaan kijken, maar daar steken meneer De Jong en mevrouw Nijstad een stokje voor.

‘Straks, in de pauze, is er genoeg tijd om rond te snuffelen’, zegt mevrouw Nijstad. ‘Maar het duurt nog een halfuur voordat de wedstrijden beginnen’, weet Zoë.
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‘Ik heb geen zin om jullie straks vijf minuten voor de wedstrijd overal vandaan te moeten plukken’, zegt de wiskundelerares onverbiddelijk. Bas en Charlotte kijken elkaar aan en beginnen precies tegelijk te glimlachen.

‘Wat hebben jullie vandaag?’ vraagt Martine argwanend. ‘In de bus zaten jullie ook al met elkaar te smoezen.’

‘Ik zie het helemaal voor me’, legt Charlotte uit. ‘En ik denk dat voor Bas hetzelfde geldt.’

‘Nee hoor’, zegt Bas met een effen gezicht. ‘Ik heb gewoon last van naar buiten komende binnenpretjes.’ ‘Hij wel!’ zegt Frank. ‘Ik hoop dat je straks ook zo bijdehand bent, Bassiepedia!’

‘Je weet wat ik gezegd heb!’ reageert Bas verontwaardigd. ‘Als jullie me zo blijven noemen, geef ik alleen maar foute antwoorden.’

‘Je moet het zien als een geuzennaam’, vindt meneer De Jong.

Bas moet even nadenken voordat hij begrijpt wat de leraar bedoelt.

‘Was geus niet afgeleid van het Franse woord voor bedelaar?’ vraagt hij.

‘Precies’, knikt De Jong. ‘Het was bedoeld als scheldnaam, maar de geuzen hebben die naam overgenomen en beschouwden die als een eretitel.’

‘Ja, en uiteindelijk hebben wij de Tachtigjarige Oorlog gewonnen!’ weet Patrick.

‘Wij?’ plaagt Merel. ‘Was jij erbij dan?’

‘Het is net als bij voetbal’, grinnikt Frank. ‘Als het Nederlandse elftal wint, hebben wij gewonnen.’

‘En als ze verliezen, hebben zij dat gedaan’, weet Merel. ‘Hopelijk zeggen ze dat laatste vanmiddag niet over ons’, zegt Charlotte.

‘Of onze school nu wint of verliest, wij staan achter jullie’, stelt mevrouw Nijstad haar gerust.

 

Als ze verder lopen, blijkt dat een van de grote hallen van de Jaarbeurs door middel van scheidingswanden is opgedeeld, zodat er acht vertrekken zijn ontstaan. Op zich zijn die niet zo groot, maar ze zijn ruim genoeg voor zowel vier schoolklassen als de mensen die zijn meegekomen. Tegen één wand is een tribune gebouwd die bestaat uit vier delen. Op elk deel staat de naam van een school vermeld. Recht tegenover de tribune, tegen de andere wand, staan de stoelen voor de kinderen. Tussen de stoelen en de tribune in staan twee desks met een grote, rode knop erop.

Het Fonteincollege is ingedeeld in poule C, samen met scholen uit Amsterdam, Eindhoven en Groningen.

‘Pittig!’ constateert Bas als hij ziet waar hun tegenstanders vandaan komen.

‘Hoezo?’ vraagt Marion.

‘Het zijn alle drie grote steden’, legt Bas uit. ‘Het is vast veel moeilijker de beste school van Amsterdam te worden dan die van Apeldoorn.’

‘Dat is zo’, is Marion het met hem eens. ‘Hoewel? In Amsterdam wonen vast veel meer domme mensen dan in Apeldoorn.’

‘Waar slaat dát nu weer op?’

‘Nou, iemand met een beetje gezond verstand wil niet in Amsterdam wonen’, grinnikt Marion.

‘Laat ze het maar niet horen’, waarschuwt Bas. Hij loopt naar de desk met de drukknop en de microfoon en ontdekt dat die zo hoog is, dat hij er maar met moeite bij kan.

‘Dat is niet eerlijk!’ vindt Marion, die met hem is meegelopen. ‘Wacht maar.’

Voordat Bas haar tegen kan houden, loopt ze naar een mevrouw van de organisatie, die bij de deur van het vertrek staat om de mensen welkom te heten.
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‘Nee, hè!’ kreunt Bas als hij ziet dat Marion naar hem wijst. ‘Ik wíl helemaal niet in het middelpunt van de belangstelling staan!’

Terwijl ze naar hem staat te kijken, knikt de vrouw instemmend. Daarna pakt ze haar portofoon en begint erin te praten.

‘Geregeld’, zegt Marion tevreden als ze zich weer bij Bas voegt. ‘Als het goed is, wordt er zo een verhoginkje gebracht.’

‘Dat is helemaal niet nodig!’ moppert Bas. ‘Dankzij jou sta ik straks mooi voor schut.’

‘Je zou pas echt voor schut staan als je probeert te drukken en dat lukt niet omdat je er niet bij kunt’, zegt Marion.

Op dat moment roept meneer De Jong de klas bij zich. ‘Jullie kennen de afspraak’, zegt hij. ‘In welke volgorde jullie gaan staan, mogen jullie zelf weten.’
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‘Ik snap dat je het niet leuk vindt, Bas, maar ik ben bang dat Charlotte wel een beetje gelijk heeft.’ ‘Jullie doen net of ik in mijn eentje die wedstrijd ga winnen’, zucht Bas.

‘We willen juist voorkomen dat dat gebeurt’, zegt Charlotte. Ze buigt zich naar Bas toe en fluistert: ‘Als jij niet aan de beurt komt, kun je ook niet stiekem foute antwoorden geven. Ik wil eigenlijk best graag naar Rome, want zo'n kans krijgen we voorlopig niet meer.’

Voordat Bas kan antwoorden, roept Martine: ‘Jongens, volgens mij worden Charlotte en Bas een setje. In de bus zaten ze ook de hele tijd met elkaar te ginnegappen.’

‘Misschien kun je vragen of je dat opstapje straks mee naar huis mag nemen, Bas’, plaagt Patrick. ‘Dat komt dan vast vaker van pas.’

‘Houd jij je …’

‘WAFFEL!’ roept de hele klas, met uitzondering van Patrick, in koor.

Alle andere mensen in het vertrek kijken verbaasd naar de luidruchtige leerlingen van Het Fonteincollege. Een meisje van een andere school slentert naar hen toe en vraagt: ‘Waffel? Hoe komen jullie aan die yell?’

‘Yell?’ vraagt Marion verbaasd.

‘Het is geen yell’, legt Sander uit. ‘Maar de bijnaam van hem.’ Hij wijst naar Patrick, die van schrik zijn kaken stijf op elkaar houdt.

‘O, hij heeft zeker altijd een grote mond’, begrijpt het meisje.

‘Behalve als hij een leuk meisje ziet’, grinnikt Sander.

‘Dan weet hij niet wat hij moet zeggen.’

‘Wil iedereen gaan zitten?’ klinkt het opeens door de zaal. Zonder dat de leerlingen er erg in hadden, zijn de man die de vragen gaat stellen en een drietal juryleden binnengekomen. De juryleden zitten achter een paar tafels, tegen de achterwand van het zaaltje. Zonder zich echt te haasten, zoeken de leerlingen van de vier scholen hun eigen vak op. Een paar late toeschouwers worden snel naar de tribunes gedirigeerd.
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‘De spelregels zijn heel eenvoudig’, legt de spelleider uit als iedereen eindelijk zit. ‘Het is de bedoeling dat de leerlingen zo veel mogelijk tegenstanders wegspelen. De school die alle leerlingen van de andere brugklas wegspeelt, is winnaar. De deelnemende scholen hebben allemaal de spelregels gekregen, dus ik ga ervan uit dat jullie weten hoe de vork in de steel zit. Ik stel voor dat we gelijk beginnen. Als eerste spelen het Zernike College uit Groningen en de Anton Philips Scholengemeenschap uit Eindhoven tegen elkaar.’

‘Eigenlijk is het niet eerlijk’, fluistert Bas. ‘Die lui van de Philips Scholengemeenschap zijn vast allemaal lichten.’

‘Hoe kom je erop!?’ vraagt De Jong zich hardop af. ‘Geen idee’, zegt Bas eerlijk. ‘Ik heb wel vaker van die rare kronkels.’
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‘Sst’, waarschuwt mevrouw Nijstad. ‘Ze gaan beginnen.’ Gespannen kijken Bas en zijn klasgenoten toe hoe hun komende tegenstanders het ervan af brengen. Dan weer staat de ene, dan weer de andere school voor.

De vragen zijn niet al te moeilijk, stelt Bas vast. Uiteindelijk winnen de Eindhovenaren. Als alle Groningers af zijn, staan er nog drie leerlingen van Eindhoven te wachten.

‘Het eerste punt gaat naar de Anton Philips Scholengemeenschap uit Eindhoven’, zegt een van de juryleden. ‘De beurt is nu aan Het Fonteincollege uit Apeldoorn en het Amsterdams Lyceum.’

Toch wat zenuwachtig loopt Bas met zijn klasgenoten naar hun kant van de desk toe. Er staat inderdaad een verhoginkje bij, ziet hij. Misschien maar beter ook, stelt hij vast. Wat is het toch een ramp om zo klein te zijn.

‘Moet je dat zien’, roept iemand vanaf de Amsterdamse tribune. ‘Dat ventje doet vast voor spek en bonen mee.’

‘Ja’, zegt een van de tegenstanders, die vrij vooraan in de rij staat. ‘Daarom staat hij natuurlijk achteraan. Hé, Klein Duimpje, je moet het niet persoonlijk opvatten hoor, als ik je straks wegspeel.’

Meteen stapt Patrick uit de rij en met een paar grote stappen is hij bij de jongen.
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‘Wat is er mis met boeren’, begint Marion zich er ook mee te bemoeien. ‘Als er geen boeren waren, hadden jullie stadsmensen niets te eten.’

‘Rustig, jongens’, waarschuwt meneer De Jong.

‘Zo is dat’, stemt de spelleider met hem in.

‘Nog even en jullie worden allebei gediskwalificeerd’, waarschuwt de voorzitter van de jury.

Daar schrikken ze allemaal toch wel van en vlug maken de twee scholen weer een nette rij. Als ze allemaal staan, loopt Bas naar voren en schuift het opstapje naar de desk.

‘Maar …’ protesteert Margret, die vooraan staat.

‘Laat mij maar’, zegt Bas kwaad. ‘Ik wil in ieder geval die vervelende knul wegspelen.’

‘Kunnen we nu eindelijk beginnen?’ vraagt de spelleider. Meneer De Jong staat opnieuw op om in te grijpen, maar mevrouw Nijstad, die naast hem zit, trekt hem terug op zijn plaats.

‘Laat Bas maar’, fluistert ze. ‘Hij weet echt wel wat hij doet en die Amsterdamse jongen heeft erom gevraagd.’

Met hun handen vlak boven de knop wachten Bas en een meisje uit Amsterdam de eerste vraag af.

‘Wie sprong van de …’

Bas drukt al voordat de man zijn vraag kan afmaken. ‘Jan van Schaffelaar, van de toren van Barneveld, in 1482’, zegt hij vlug.

‘Dat antwoord is helemaal goed’, knikt de spelleider. ‘Weet je ook nog naar aanleiding waarvan?’

‘Het is niet eens zeker of het echt gebeurd is, maar het was tijdens de Hoekse en Kabeljauwse twisten.’

Het meisje tegenover Bas staat met open mond naar hem te kijken en sloft naar haar stoel.
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‘We gaan verder met de volgende vraag. Let op, ik wil vier cijfers achter de komma weten. Hoeveel is het getal pi?’

Tot schrik van Bas’ klasgenoten lukt het zijn tegenstander net iets eerder te drukken. ‘Eh’, zegt hij, ‘3,1482?’

‘Dat antwoord is niet goed, dus Het Fonteincollege wint ook deze vraag. Weet jij het goede antwoord wel …?’

‘Hup, Bas!’ moedigt Margret aan, die achter hem staat.

‘3,14159265…’ begint Bas. ‘Stop maar’, zegt de spelleider, duidelijk onder de indruk. ‘Ik heb hier op mijn briefje 3,1415 staan, dus dat is in ieder geval goed.’
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‘De rest ook’, klinkt het vanachter de jurytafel. ‘En ik vermoed dat Bas nog wel even door kan gaan.’

‘Laten we maar gewoon verder gaan met de volgende vraag’, vindt de spelleider.

Het spel gaat verder en Bas speelt de ene na de andere tegenstander weg. Al gauw staat hij tegenover de jongen die hem Klein Duimpje noemde.

‘Goed gedaan, Klein Duimpje’, zegt die. ‘Maar tot nu toe heb je alleen de slechtste leerlingen van onze klas weggespeeld. Nu pas begint het echte werk.’

‘Nog één zo'n opmerking en je kunt gaan’, waarschuwt de spelleider.

De voorzitter van de jury komt overeind en loopt naar de twee desks toe.

‘Ik ben van mening dat we hem nu al weg moeten sturen’, zegt hij. ‘In de spelregels staat duidelijk dat de deelnemers en leerkrachten zich sportief moeten gedragen en dat is hier absoluut niet het geval. Je kunt dus gaan, en ik waarschuw jullie allemaal: Van dergelijke geintjes zijn we hier niet gediend. Ik weet best dat er mooie prijzen op het spel staan, maar die moeten wel op een eerlijke manier verdiend worden.’

Opeens steekt Bas zijn vinger op.

‘Mag ik wat zeggen, meneer?’ vraagt hij.

‘Heel kort, dan.’

‘Kunt u hem niet nog een laatste kans geven? Ik denk dat uw boodschap duidelijk is geweest en hij zich vanaf nu netjes zal gedragen.’

Verbijsterd kijken zowel de spelleider als het jurylid en de jongen hem aan.

‘Meen je dat?’ vraagt het jurylid.

‘Natuurlijk, anders zou ik het niet zeggen.’

Na een korte aarzeling komt de jongen achter zijn desk vandaan. Hij loopt naar Bas toe en zegt: ‘Hoi, ik ben Melvin. Bedankt voor je steun, man!’

‘En ik ben Bas.’

Op de tribune begint iemand te klappen en het applaus wordt al gauw door de rest overgenomen.

‘Zo mag ik het zien’, zegt het jurylid voordat hij terugloopt naar zijn tafel. ‘Dat de beste winnen moge!’

Nog geen minuut later moet Melvin de rij toch verlaten. Bas drukt net iets sneller dan hij en weet te vertellen dat Canberra de hoofdstad van Australië is.

Uiteindelijk speelt Bas niet de hele rij Amsterdammers weg. Als hij nog drie tegenstanders over heeft, lukt het een meisje net iets sneller te drukken dan hij. Als ze ook nog eens het goede antwoord geeft, moet Bas het veld ruimen. Intussen juichen de Amsterdammers zo hard dat het lijkt of ze hun eerste punt al binnen hebben.

Met een diepe zucht gaat Bas naast meneer De Jong zitten.

‘Dat was niet de afspraak’, schudt De Jong zijn hoofd. ‘Dat klopt’, is Bas het met hem eens. ‘Ik had ze eigenlijk allemaal weg moeten spelen.’

‘Het is drie tegen negentien’, stelt de leraar hem gerust. ‘Het moet wel heel raar lopen als we dit nog verliezen.’

De Jong krijgt gelijk. Het voorste Amsterdamse meisje is zo opgewonden dat ze Bas heeft verslagen, dat ze niet goed oplet. En de vraag naar het Engelse woord voor vlinder is een makkie voor Margret, die de eerste tien jaar van haar leven in een voorstad van Londen heeft gewoond.

Als uiteindelijk het laatste Amsterdamse meisje is weggespeeld, zitten er naast Bas vier leerlingen op de stoelen. Patrick is apetrots dat hij de laatste tegenstander heeft weggespeeld en juicht alsof ze al kampioen zijn.

 

Met de Groningers en Eindhovenaren hebben ze iets meer moeite, maar in beide gevallen hoeft Bas, die dan wel achteraan staat, niet in actie te komen. Zonder ook maar een wedstrijd te verliezen, winnen ze de poulefase.

‘Het begin is er’, constateert De Jong tevreden. ‘Maar vanmiddag, na de pauze, wordt iedere volgende wedstrijd een finale. Zorg ervoor dat jullie hier ruim voor twee uur terug zijn!’

Als Bas op zijn horloge kijkt, ziet hij dat het nog geen twaalf uur is. Het duurt dus een paar uur voordat ze terug moeten zijn.

‘Goed gedaan, jochie!’ Zijn zus Irma komt vanaf de tribune naar hem toe gerend. ‘Die Amsterdammers wisten niet hoe ze het hadden. Jammer dat je ze niet allemaal hebt weggespeeld.’

‘Wat maakt het uit! Wij zijn door, samen met Eindhoven en die lui kunnen met hangende pootjes terug naar Amsterdam.’

‘Maar we zijn wel verslagen door de aanstaande kampioenen’, klinkt het opeens achter hem. Bas draait zich om en doet geschrokken een paar stappen terug als hij Melvin ziet staan.

‘Relax, man!’ zegt Melvin als hij ziet dat Bas bang is. ‘Ik wou je nog even bedanken. Het was echt een afgang geweest als ik was weggestuurd.’

‘Graag gedaan. Weet je, ik wilde je graag zelf verslaan.’

‘Dat dacht ik al’, knikt Melvin. ‘Ik heb trouwens wel één vraagje. Waarom heb jij je uiteindelijk door Viola weg laten spelen?’

‘Heb jij je expres weg laten spelen?’ vraagt Irma verbaasd.

Bas knikt nauwelijks merkbaar.

‘Ik wilde niet dat jullie helemaal af zouden gaan’, legt hij Melvin uit.

‘Goed van je!’ vindt Melvin. ‘Weet je, onze school blijft hier tot het eind en ik beloof je dat we jullie zullen aanmoedigen in de finale.’

‘Zover is het nog lang niet’, weet Bas. ‘Om de finale te halen, moeten we nog drie wedstrijden winnen.’

‘Voor jou een makkie!’ zegt Melvin. ‘Bedankt voor de les.’

‘Welke les?’

‘Dat je een tegenstander nooit moet onderschatten. Stom van me, want ik had het kunnen weten.’

‘Hoe dan?’ vraagt Irma nieuwsgierig.

‘Als je nog zo klein bent en toch al in een brugklas zit, moet je wel behoorlijk slim zijn. Heb ik gelijk of niet, Bas?’

‘Jij zegt het!’

‘Succes, hè!’ Melvin geeft Bas een vriendschappelijke por tegen zijn schouder, draait zich om en loopt weg.
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Terwijl Bas over zijn pijnlijke schouder wrijft, zegt hij: ‘Ik zou het haast jammer gaan vinden dat ze zijn uitgeschakeld.’

‘Haast’, lacht Irma.

‘Precies!’ grijnst Bas.


6. DE FINALE

‘We kunnen gelukkig niet meer afgaan!’ zegt Charlotte als ze samen met Merel, Martine en Zoë het vertrek uit loopt waar ze de wedstrijd gespeeld hebben.

‘Was je daar bang voor?’ vraagt Zoë.

‘Ik was vanmorgen zo zenuwachtig dat ik me er beroerd van voelde’, geeft Charlotte toe. ‘Maar nu gaat het gelukkig wel weer.’

‘Met Bas kunnen we volgens mij niet verliezen’, vindt Zoë.

Merel is het niet met haar eens: ‘Dat moet je niet zeggen. Misschien loopt er hier wel een tweede Bas rond.’

‘Of een Bassin’, zegt Charlotte.

‘Bassin?’ vraagt Martine verbaasd.

‘Een vrouwelijke versie van Bas’, legt Charlotte uit. ‘Er bestaan ook heel slimme meisjes, hoor.’

‘Wat doen we?’ vraagt Merel. ‘Gaan we op zoek naar onze ouders, of gaan we lekker rondscharrelen?’

‘Bij het woord scharrelen moet ik altijd aan kippen denken’, bekent Martine. De drie andere meisjes schieten in de lach.
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‘Wat zou dat een dom gezicht zijn’, grinnikt Charlotte.

‘Ik ga in ieder geval eerst op zoek naar mijn ouders’, zegt Merel als ze zijn uitgelachen. ‘Zij hebben brood voor me bij zich.’

‘Ik heb wel zin in een patatje’, zegt Martine.

‘Zonde van het geld’, vindt Merel. ‘Al heb ik er natuurlijk geen bezwaar tegen als mijn ouders trakteren.’ De vier meisjes vinden hun ouders op een groot terras midden in de hal.

‘Hoe gaat het?’ vraagt Charlottes moeder.

‘Een stuk beter dan vanmorgen.’

‘Allemaal zenuwen’, plaagt Niels. ‘We zeiden het toch?’ Charlotte gaat wijselijk niet op hem in.

‘We hebben wel zin in patat’, zegt ze terwijl ze zich op een stoel laat zakken.

‘Dat lijkt me niet verstandig’, zegt mama. ‘Vanmorgen had je nog buikpijn.’

‘En de patat is hier schreeuwend duur’, weet papa. ‘Als jullie winnen, eten we vanavond thuis patat.’

‘En als jullie niet winnen ook’, lacht mama. ‘Op een dag als vandaag heb ik geen zin om te koken.’

‘Mag ik vanavond dan bij jullie eten?’ vraagt Merel.

‘Natuurlijk!’ knikt Charlottes moeder.

 

Nadat ze hebben afgesproken dat ze elkaar over een kwartier weer zullen opzoeken, gaan de drie andere meisjes op zoek naar hun eigen ouders. Terwijl ze haar boterhammen opeet, kijkt Charlotte nieuwsgierig om zich heen.

 ‘Wat een boel mensen’, constateert ze.
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‘Logisch’, vindt Niels. ‘Vandaag wordt niet alleen de wedstrijd voor de beste havo/vwo-brugklas gehouden, maar ook die voor het vmbo.’

‘Gaan die als ze winnen ook naar Rome?’ vraagt papa zich hardop af.

‘Volgens mij gaan die naar Parijs’, weet mama. ‘Maar liefst acht dagen.’

‘Dan is het maar goed dat onze vmbo'ers niet meedoen’, zegt Niels. ‘Ik weet zeker dat een heleboel ouders het niet goed zouden vinden als hun kinderen ′s zondags door Parijs rond zouden zwerven.’

‘En terecht’, vindt papa. ‘Maar als onze school die wedstrijd zou winnen, hadden ze er ook voor kunnen kiezen van maandag tot zaterdag te gaan.’

‘Dat gaan wij doen’, zegt Charlotte.

‘Je doet alsof jullie al hebben gewonnen!’ snuift Niels.

‘Ik moet het allemaal nog zien.’

‘Nou, met Bas in jullie gelederen moeten jullie een heel eind kunnen komen’, zegt papa. ‘Wat een portret is dat, zeg!’

‘Voelt hij zich wel een beetje thuis bij jullie in de klas?’ vraagt mama.

‘Hoezo?’

‘Nou, hij lijkt me nogal een buitenbeentje. En hoogbegaafde kinderen voelen zich vaak niet begrepen en eenzaam.’

‘O, wij begrijpen hem vaak ook niet’, zegt Charlotte. ‘Ik ben benieuwd wat hij vanmiddag gaat doen.’

‘Ik neem aan dat hij zijn uiterste best gaat doen’, veronderstelt papa.

‘Dat hoop ik’, zucht Charlotte.

Ze staat op het punt de anderen uit te leggen dat Bas haar heeft verteld dat hij vliegangst heeft, maar beseft dat dit niet fair tegenover haar klasgenoot is.

‘Volgens mij heeft hij net zo lief een tablet’, zegt ze alleen.

‘Een tablet is ook een prachtige prijs’, geeft mama toe. ‘Maar voor jullie als klas is het leuker samen een week naar Rome te gaan. Als ze nog begeleiders nodig hebben …’

‘Pas op’, waarschuwt papa. ‘Ze hebben nog niet gewonnen!’

Na het eten slenteren de meisjes langs de verschillende stands.

‘Ga jij wat kopen?’ vraagt Merel aan Zoë. Haar klasgenootje schudt het hoofd.

‘Mijn moeder heeft vanmorgen al even rondgekeken’, zegt ze. ‘Alles is hier een stuk duurder dan bij ons in Apeldoorn.’

‘Kennelijk maakt dat voor een heleboel mensen niets uit’, zegt Merel. ‘Moet je zien hoe druk het overal is.’ Merel heeft gelijk. De standhouders doen allemaal goede zaken.

De vier meisjes zijn eigenlijk nog lang niet uitgekeken als er om kwart voor twee wordt omgeroepen dat de wedstrijden over een kwartier weer beginnen.

Als ze terugkomen op de plek waar de wedstrijden worden gehouden, zien ze tot hun verrassing dat alle scheidingswanden zijn weggehaald. In de grote ruimte die daardoor is ontstaan, zijn ditmaal geen vier maar twee blokken van acht vakken ingeruimd voor de scholen die meedoen aan de finale. De tribunes zijn ook een stuk langer en hoger, maar het nadeel daarvan is dat er geen aparte vakken per school meer zijn. Als Charlotte op zoek gaat naar haar ouders, ziet ze dat het de ruim honderd mensen uit Apeldoorn toch gelukt is bij elkaar te gaan zitten. Achter zich, tegen de muur, hebben ze een groot spandoek opgehangen.

Laat De Jong het niet zien, denkt Charlotte. Die gruwt van dergelijke fouten.
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Erg origineel blijkt de kreet ook niet te zijn, want ze ziet ergens anders nog twee spandoeken met dezelfde tekst.

Bas komt aangelopen en gaat op de stoel voor Charlotte zitten. Hij draait zich om naar de vier meisjes en vraagt: ‘En, zien jullie het nog een beetje zitten?’

‘Dat kunnen we beter aan jou vragen’, zegt Merel. Bas haalt zijn schouders op.

‘Ik ga gewoon weer lekker achteraan staan en laat jullie het vuile werk opknappen.’

 

Het Fonteincollege is als derde aan de beurt. Omdat ze hun poule hebben gewonnen, moeten ze tegen de nummer twee van poule D.

Charlotte, die expres achteraan is gaan staan, net voor Bas, ziet als ze aan de beurt is tot haar schrik dat er van die school nog vier tegenstanders in de rij staan.

‘Reken maar niet te veel op mij’, fluistert ze tegen Bas voordat ze achter de desk gaat staan.

‘Jij weet veel meer dan je denkt’, stelt Bas haar gerust. ‘En je tegenstander is net zo zenuwachtig als jij.’

Bas heeft gelijk, constateert Charlotte als ze het meisje tegenover haar aankijkt. Haar gezicht staat strak en haar hand trilt een beetje.

Waarschijnlijk kijkt ze niet alleen letterlijk, maar ook figuurlijk tegen me op, bedenkt Charlotte.

Dan concentreert ze zich op de vrouw die de vraag gaat stellen.

‘Hoe luidt de stelling van Pythagoras?’ is de vraag. Charlotte ziet de hand van het meisje naar de knop gaan, maar ze is net een fractie eerder:
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‘Dat antwoord is goed’, knikt de spelleidster.

‘Volgens mij zit die lange helemaal niet in de brugklas’, mompelt het meisje als ze wegloopt.

Charlotte voelt dat ze kleurt. Begint dat gezeur nu weer? vraagt ze zich af. Ze draait zich om naar Bas, die haar een knipoog geeft en fluistert: ‘Trek je er niets van aan! Nog maar drie te gaan!’

Het lukt Charlotte nog twee leerlingen weg te spelen voor ze zelf af is.

Het duurt daarna even voordat de laatste vraag gesteld kan worden, omdat het opstapje voor Bas nergens te vinden is. Uiteindelijk pakken ze daarom maar een stoel.

Als Bas erop staat, zegt hij opeens: ‘Volgens mij hoeft deze vraag helemaal niet gespeeld te worden.’

‘Waarom niet?’ vraagt de spelleider verbluft.

‘Omdat er in onze klas maar twintig kinderen zitten en we, als ik goed geteld heb, al eenentwintig leerlingen hebben weggespeeld.’

‘Is dat zo?’ vraagt de vrouw aan de jury.

‘Eerlijk gezegd heb ik daar niet zo op gelet’, zegt de voorzitter, ‘maar daar komen we snel genoeg achter.’

De mentrix van de andere brugklas komt overeind.

‘Die jongen heeft gelijk’, zegt ze. ‘Er zitten tweeëntwintig leerlingen in mijn klas en die zijn allemaal in de rij gaan staan. Ik wist niet dat dit niet mocht.’

‘Dat staat toch duidelijk in de spelregels’, zegt het jurylid. ‘Het Fonteincollege heeft deze wedstrijd gewonnen!’

Misschien zijn ze vanmorgen wel ten onrechte doorgegaan, denkt Bas terwijl hij van de stoel springt.

Blijkbaar zijn de juryleden ook tot die conclusie gekomen, want achter de tafel wordt druk overlegd en in papieren gebladerd.

‘Vanmorgen was het Frieslandcollege uit Heerenveen de kleinste van de vier scholen’, zegt de voorzitter dan. ‘Toen mochten ze dus iedere wedstrijd al hun leerlingen opstellen. Hopelijk zijn er bij andere wedstrijden geen fouten gemaakt.’

Alle andere scholen verklaren om het hardst dat alles volgens de regels is gegaan.

‘Dus eigenlijk heb ik er één te veel weggespeeld’, zegt Charlotte als Bas weer voor haar is gaan zitten.

‘Wanneer wist je dat die andere school fout zat?’

‘Al voordat jij aan de beurt was.’

‘Waarom heb je het dan niet eerder gezegd?’

‘Omdat ik jou niet uit je concentratie wilde halen. En het heeft geholpen, want je deed het prima!’

 

De rest van de middag beleeft Charlotte in een roes, net als het merendeel van haar klasgenoten. Ze winnen ook de volgende twee wedstrijden en treffen dan, een beetje tot hun verbazing, opnieuw de leerlingen van de Anton Philips Scholengemeenschap in Eindhoven.

‘Die kunnen we hebben’, zegt Patrick optimistisch. Net als bij de vorige wedstrijden staat Charlotte weer vlak voor Bas. Dat het grote verschil in lengte tussen haar en Bas op de publieke tribune druk wordt besproken, hoort ze niet. Ook de opmerkingen over haar en Bas die haar klasgenoten maken, probeert ze te negeren. De wetenschap dat Bas letterlijk en figuurlijk achter haar staat, voelt voor haar als een steuntje in de rug.

‘Als jij aan de beurt komt, ga je toch niet expres verliezen, hè?’ vraagt ze Bas, vlak voordat de wedstrijd gaat beginnen.

‘Misschien kom je daar wel nooit achter’, fluistert Bas terug. ‘Als jullie goed je best doen, kom ik niet eens aan de beurt.’

Uiteindelijk moet Bas toch aan de bak. Of het door vermoeidheid komt of dat de zenuwen de leerlingen van Het Fonteincollege parten spelen, is niet helemaal duidelijk, maar ze maken de ene onnodige fout na de andere. Uiteindelijk staat Bas tegenover maar liefst vijf tegenstanders.

Bij de eerste twee weet Bas als eerste te drukken, maar bij de derde gaat het mis. Als de spelleider vraagt de hoeveelste koning van Nederland Willem Alexander is, drukt het meisje dat tegenover hem staat net iets sneller.

‘De vierde’, zegt ze triomfantelijk.

Haar klasgenoten beginnen al te juichen en vallen elkaar om de hals, maar Bas schudt zijn hoofd.
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‘Precies’, knikt de spelleider.

Door de herrie die de leerlingen van de Philips Scholengemeenschap maken, duurt het even totdat iedereen door heeft dat de strijd nog niet is gestreden. Pas als het meisje teleurgesteld bij haar klasgenoten is gaan zitten en de spelleider een paar keer om stilte heeft gevraagd, kan het spel verdergaan.

Bij de volgende vraag is Bas wel weer de snelste. De vraag welke planeet in ons zonnestelsel het dichtst bij de zon staat levert voor hem geen problemen op.

‘Dan komen we nu bij de laatste vraag’, zegt de spelleider.

‘Als Bas nu maar het goede antwoord geeft’, fluistert Charlotte tegen Merel.

‘Waarom zou hij dat niet doen?’

‘Omdat hij volgens mij liever een tablet heeft dan een reis naar Rome’, zegt Charlotte zacht.

‘Stil!’ waarschuwt Patrick. ‘Hij gaat de laatste vraag stellen.’

De spelleider kijkt de zaal rond tot iedereen stil is en vraagt dan: ‘Van wie is de uitspraak: “Veni …”’

Hij stopt omdat allebei de jongens al gedrukt hebben. Uit het feit dat de lamp op zijn desk is gaan branden, kan iedereen zien dat Bas net iets eerder was.

‘… vidi, vici!’ vult hij aan. ‘Julius Caesar natuurlijk.’

‘Heel goed’, prijst de spelleider. ‘En je weet vast ook wel wat die uitspraak betekent.’

‘Ik kwam, ik zag, ik overwon!’ grijnst Bas. ‘Wij hebben gewonnen!’

‘Maar op het nippertje’, zegt zijn tegenstander. ‘Ik wist het ook. Gefeliciteerd, hè!’

Intussen zijn al Bas’ klasgenoten overeind gesprongen. Charlotte is als eerste bij hem.

‘Goed van je’, zegt ze terwijl ze hem tot grote vreugde van hun klasgenoten op beide wangen kust.

‘Wat?’ doet Bas onnozel.

‘Nou, dat je niet expres hebt verloren.’
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‘Ik kon het niet’, zegt Bas eerlijk. ‘Ik drukte eigenlijk vanzelf.’

‘Gelukkig maar! Nu zijn we de beste brugklas van Nederland.’

Ruim een halfuur later, na de nodige toespraken van de voorzitter van de jury en een vertegenwoordiger van de luchtvaartmaatschappij waarmee ze gaan vliegen en de reisorganisatie die de reis sponsort, zoeken de leerlingen de bus weer op.

Ditmaal zorgen Charlotte en Merel ervoor dat ze naast elkaar kunnen zitten. Ze stappen als eersten in en rennen naar de achterbank. Al snel komen Marion, Sanne en Martine naast hen zitten.
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7. BAS GEEFT ZICH BLOOT

Zondags, na de kerkdienst, is Bas opvallend stil. Hij zit op de bank met een boek, maar mama heeft algauw door dat hij helemaal niet leest.

‘Volgens mij zit je wat dwars’, zegt ze.

Bas haalt zijn schouders op.

‘Je zit gewoon nog na te genieten van gisteren, hè Bas?’ vraagt papa.

Bas schudt zijn hoofd.

‘Ik heb helemaal geen zin om naar Rome te gaan’, zegt hij.

‘Man, je bent niet goed wijs!’ vindt Irma. ‘Zal ik in jouw plaats gaan?’

‘Van mij mag je.’

‘Had je soms liever een tablet gehad?’ vraagt papa.

‘Als dat zo is, had je die laatste vraag niet goed moeten beantwoorden.’

‘Ik wilde mijn klasgenoten niet teleurstellen’, legt Bas uit. ‘En verliezen is ook niet leuk.’

‘Maar je hebt toch een computer?’ zegt Bas’ jongste zusje Denise. ‘Dan heb je volgens mij helemaal geen tablet nodig.’

‘Laten we er maar over ophouden’, zucht Bas. ‘We kunnen er nu toch niets meer aan veranderen.’

‘Waarom heb je eigenlijk geen zin om naar Rome te gaan?’ vraagt mama. ‘Ben je bang dat je te veel geplaagd wordt als je een hele week dag en nacht met je klasgenoten moet optrekken?’

‘Als dat zo is, moeten zij zich diep schamen!’ zegt papa verontwaardigd. ‘Zonder jou hadden ze die wedstrijd misschien wel nooit gewonnen.’

‘Dat is het niet’, zegt Bas. ‘En kunnen we er nu eindelijk over ophouden? Ik wil graag mijn boek uitlezen!’

 

′s Avonds, als Bas al in bed ligt, komt mama nog even naar zijn slaapkamer.

‘Wil je me vertellen wat je dwarszit?’ vraagt ze terwijl ze op de rand van zijn bed gaat zitten.

‘Niks!’

‘Dat is niet waar, Bas. Je was de hele dag niet te genieten.’

‘Mag ik ook een keer!’
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‘Eigenlijk niet, nee. Je hebt alles wat je hartje begeert …’

‘Dat weet ik ook wel’, onderbreekt Bas haar. ‘Maar ik wou dat ik nooit over die stomme wedstrijd was begonnen.’

‘Ik weet zeker dat je klasgenoten het daar helemaal niet mee eens zijn. Die verheugen zich vast allemaal ontzettend op jullie uitstapje naar Rome.’

‘Nou, wat mij betreft gaan ze daar lekker zonder mij naartoe.’

‘Ben je bang dat je heimwee krijgt?’

‘Nee, natuurlijk niet.’

‘Maar wat is er dan?’ vraagt mama.

‘Snapt u dat echt niet?’

‘Nee. Volgens mij kun jij in Rome je hart ophalen. Ik denk trouwens dat al die oude gebouwen en bezienswaardigheden jou meer interesseren dan je klasgenoten.’

‘Dat weet ik wel zeker. Patrick noemde het Colosseum laatst nog een hoop op elkaar gestapelde oude stenen.’

‘Nou dan!’ zegt mama.

‘Ik wou dat we er met de bus heen gingen’, zegt Bas zacht.

‘Is dat het!’ begrijpt mama. ‘Je bent bang om te vliegen!’

‘Het is niet normaal dat een mens vliegt’, zegt Bas. ‘Als God gewild had dat we dat konden, had Hij ons wel een paar vleugels gegeven.’

‘Dan is rijden ook niet normaal’, bedenkt mama.

‘Anders hadden we wel wielen gehad.’
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‘Dat is zo’, geeft Bas toe. ‘Maar rijden is iets heel anders dan vliegen.’

‘Dat ben ik met je eens’, zegt mama. ‘Maar Wie denk je dat het mogelijk heeft gemaakt dat al die uitvindingen gedaan konden worden? Wie heeft die uitvinders hun verstand gegeven?’

‘God’, zegt Bas zacht.

‘Precies. En er is nog nooit iets ontdekt wat God niet in de schepping heeft gelegd. Geen enkele uitvinder, hoe knap ook, is in staat met niets iets te maken.’

‘Dat is zo’, moet Bas toegeven.

‘God heeft de luchtvaartpioniers …’

‘Zoals de gebroeders Wright’, kan Bas het niet nalaten mama te onderbreken. Mama schudt haar hoofd.
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‘Wat ben je toch een portret’, zegt ze. ‘Mensen als de gebroeders Wright hebben ontdekt hoe je kon vliegen door heel goed naar de vogels te kijken. En dat een vliegtuig in de lucht blijft, komt alleen doordat God de natuur zo gemaakt heeft dat dat kan.’

‘Dat weet ik ook wel’, zegt Bas.

‘Waarschijnlijk beter dan ik’, glimlacht mama.

‘In theorie weet ik hoe het werkt’, knikt Bas. ‘Maar mijn gevoel zegt me dat ik niet in een vliegtuig moet gaan zitten als het niet echt nodig is.’

‘En zo'n snoepreisje naar Rome is inderdaad niet echt nodig’, is mama het met hem eens. ‘Maar ik weet zeker dat je er spijt van krijgt als je niet meegaat.’

‘Dat moet dan maar’, vindt Bas. ‘Mijn klasgenoten vinden me toch al een buitenbeentje.’

‘Wat ga je hun vertellen?’

‘De waarheid! Wat moet ik anders?’

 

De volgende dag, na een huldiging in de aula, begint meneer De Jong er meteen over.

‘We hebben het in de lerarenkamer uiteraard over jullie geweldige prestatie van afgelopen zaterdag gehad’, zegt hij. ‘En we zijn apetrots op jullie.’

‘Misschien is het een idee om dan samen in de Apenheul te gaan wonen’, oppert Patrick. Gelukkig kan De Jong erom lachen.

‘Als ik daarnaartoe ga, is het om te informeren of ze nog plaats hebben voor een brutale snotaap!’

‘Dan neem ik een abonnement en kom ik je regelmatig voeren’, belooft Marion. ‘Per slot van rekening doe ik dat ook bij de kippen, de koeien en de geiten.’

‘Tja, met zo veel dieren kan een aap er ook nog wel bij’, zegt Jan. ‘Misschien is het dan handiger een hok bij jullie op de boerderij te timmeren, Marion.’

‘Zo is het wel genoeg’, vindt meneer De Jong. ‘Je kunt geintjes ook te ver doorvoeren.’

‘Weet u al wanneer we naar Rome gaan?’ vraagt Merel.

‘Wij dachten aan de tweede week van de meivakantie’, zegt de leraar.

‘Boe!’ roept Patrick.

‘Dat hok op die boerderij lijkt me toch zo gek nog niet’, zegt De Jong lachend. ‘Overleg jij dat met je ouders, Marion?’

‘Wij houden alleen maar nuttige dieren op onze boerderij’, antwoordt die met een uitgestreken gezicht.

‘Misschien kun je dan geld vragen aan de mensen die naar hem komen kijken’, bedenkt Sanne. ‘Een loeiende snotaap kom je niet iedere dag tegen.’

‘Kunnen jullie alsjeblieft even serieus zijn?’ vraagt De Jong als iedereen weer een beetje is uitgelachen. De bruggers knikken.

‘Goed’, vervolgt de leraar. ‘We hebben er dus voor gekozen om in de meivakantie te gaan, omdat we dan ons rooster niet aan hoeven te passen en we geen toestemming hoeven te vragen aan de schoolinspectie.’

Martine steekt haar hand op.

‘Mijn ouders hebben die week een huisje gehuurd in Limburg.’

‘En, vind jij het erg om niet met hen mee te gaan?’

‘Ik ga veel liever met de hele klas naar Rome’, zegt Martine. ‘Maar ik weet niet of mijn ouders dat goedvinden.’

‘We gaan in ieder geval niet met de hele klas naar Rome, want ik blijf thuis’, valt Bas opeens met de deur in huis.

Het is meteen zo stil in het lokaal dat je een speld kunt horen vallen.

‘Wat is dat nu, Bas?’ vraagt De Jong. ‘Mag je niet van je ouders?’

‘Dat is het niet.’ Bas slikt een paar keer en zegt dan zo zacht dat alleen de leerlingen die vlak bij hem zitten en de leraar hem kunnen horen: ‘Ik ga voor geen goud vliegen.’

‘Jij durft niet te vliegen?’ vraagt de leraar voor alle zekerheid.

‘Kunnen we niet met de bus gaan?’ vraagt Charlotte, die na haar gesprek met Bas van afgelopen zaterdag deze onthulling al min of meer van hem had verwacht.

‘Van Apeldoorn naar Rome is zestienhonderdvierendertig kilometer’, weet Bas precies. ‘Als we met de bus gaan, zijn we zowel op de heen- als de terugweg twee dagen onderweg. Op die manier blijven er maar twee dagen in Rome over.’

‘Dat is inderdaad geen optie’, zegt De Jong. ‘Waarom durf je niet te vliegen, Bas?’

‘Eigenlijk durf ik ook niet’, schiet Patrick Bas te hulp.

‘Maar ik ga toch.’

‘Houd jij nu eens voor één keer je mond’, zegt De Jong. ‘Waarom durf jij niet, Bas?’‘

Ik vind het eng. Je hoort zo vaak over vliegtuigongelukken.’

‘In het gewone verkeer gebeuren heel wat meer ongelukken dan in de lucht’, weet Merel.

‘Dat is zo’, geeft Bas toe, ‘maar de kans dat je het ongeluk overleeft is dan heel wat groter.’

‘Tja’, zegt De Jong. In een gewoontegebaar gaat zijn hand naar zijn nog steeds baardloze kin. ‘Wat moeten we nu?’

‘Gaan jullie maar gewoon zonder mij’, zegt Bas, stoerder dan hij zich voelt.

‘Daar voel ik niets voor’, zegt De Jong. ‘Maar om nu helemaal niet te gaan …’
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Na de lessen zorgt Bas ervoor dat hij als eerste het lokaal uit is. Doordat hij vooraan zit, kost hem dat niet al te veel moeite. Hij heeft geen zin om met zijn klasgenoten te praten. Ze zullen vast proberen hem op andere gedachten te brengen.

En dan sta ik op Schiphol en durf ik als puntje bij paaltje komt niet in te stappen, denkt hij verdrietig. Wist ik maar een manier om over mijn vliegangst heen te komen!

In de eerste pauze gaan Charlotte en Merel naar hem op zoek, maar omdat Bas zich in een hoekje van de fietsenkelder heeft verstopt, kunnen ze hem niet vinden.

Even overweegt Bas de rest van de dag te spijbelen, maar dat durft hij niet. Hij weet zeker dat er thuis wat voor hem zwaait als zijn ouders daarachter komen.
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Ik had zaterdag gewoon iets minder snel moeten zijn, denkt hij somber. Die jongen uit Eindhoven zei immers dat hij het antwoord ook wist … Dan hadden we nu allemaal een tablet gehad en hoefde ik me niet druk te maken over een reis naar Rome.

 

Ondanks het feit dat hij niet mee wil naar Rome, kan Bas het niet nalaten ′s avonds op internet op zoek te gaan naar de bezienswaardigheden van Rome. Het maakt zijn humeur er niet beter op. Hij zou er het liefst vandaag nog naartoe gaan om de Trevifontein, het Colosseum, het Forum Romanum en niet te vergeten de Sixtijnse Kapel te bekijken.

Misschien kan ik ergens een website vinden die me van mijn vliegangst afbrengt, bedenkt hij dan.

Algauw komt Bas erachter dat hij niet de enige is met vliegangst. Hij komt op de website van een organisatie die cursussen aanbiedt om ervan af te komen.

Daar leest hij dat één op de vier Nederlanders er last van heeft. Voor een kleine vijfhonderd euro kun je een cursus volgen om er binnen een dag van af te komen.

Ergens anders leest Bas dat een belangrijke oorzaak van vliegangst is dat mensen er moeite mee hebben de controle uit handen te geven.

Dat is ook mijn diepste angst, beseft Bas, maar waarom heb ik daar geen last van als ik bij papa of mama in de auto zit?

Nadat hij allerlei tips heeft gevonden, sluit hij nijdig op zichzelf zijn computer af. Ondanks alle goede raadgevingen stapt hij nog steeds voor geen goud in een vliegtuig.

 

Als Bas al in bed ligt, worden zijn ouders gebeld door meneer De Jong.
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‘Zou er misschien een manier zijn om Bas toch zover te krijgen dat hij meegaat naar Rome?’ vraagt hij.

‘Geen idee’, zegt Bas’ vader, die de telefoon heeft opgenomen. ‘Wij hoorden het ook pas gisteravond. Omdat wij nooit van plan zijn geweest met hem te gaan vliegen, is het nooit eerder ter sprake geweest.’

‘Weet u waarom hij niet durft?’

‘Zeker weten doe ik het niet, maar Bas is gewend zijn eigen boontjes te doppen. Hij is een echte controlefreak. Al toen hij vijf was, wist hij precies hoe je met een auto moet schakelen, remmen, gas geven enzovoort. Zodra hij goed kon lezen, leerde hij alle verkeersregels uit zijn hoofd.

Ik weet zeker dat hij zo zou wegrijden als ik hem de sleutels van mijn auto gaf.’
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‘In de auto is hij dus waarschijnlijk niet bang, omdat hij in geval van nood het stuur zo van u of uw vrouw kan overnemen’, constateert De Jong.

‘Zo heb ik het nog nooit bekeken, maar dat zou heel goed kunnen, ja.’

‘Misschien weet ik wel een oplossing’, zegt meneer De Jong. ‘Maar daarvoor moet ik eerst een paar telefoontjes plegen.’

Voordat Bas’ vader kan vragen wat die oplossing wel mag zijn, verbreekt de leraar met een groet de verbinding.


8. CHARLOTTE EN MEREL HEBBEN EEN PLAN

‘Ik wou dat ik een oplossing kon bedenken voor Bas’ probleem’, zegt Charlotte als ze die middag samen met Merel naar huis fietst.

‘Zou het komen doordat hij een paar jaar jonger is dan wij?’ vraagt Merel zich hardop af.

Charlotte schudt haar hoofd.

‘Ik heb zaterdagavond wat op Google gesnuffeld’, vertelt ze, ‘en daar stond dat ook heel veel volwassenen last van vliegangst hebben.’

‘Waarom heb je dat opgezocht?’ vraagt Merel verbaasd. ‘Of heb jij er zelf ook last van?’

Charlotte schudt haar hoofd. ‘Het lijkt me juist leuk’, zegt ze.

‘Maar waarom heb je het dan opgezocht?’

‘Omdat Bas het me zaterdagmorgen in de bus verteld heeft.’

Merels ogen worden groot van verbazing.

‘Zaterdagmorgen?’ vraagt ze voor alle zekerheid.

‘Ik heb het min of meer geraden’, legt Charlotte uit.

‘Toch goed van hem dat hij heeft gewonnen’, bedenkt Merel. ‘Hij hoefde alleen maar iets langzamer te drukken en we waren tweede geworden.’

‘Hij gunt ons dat reisje naar Rome in ieder geval wel’, knikt Charlotte. ‘Maar voor mij is de lol er nu al voor het grootste deel af.’

Merel hapt naar adem. ‘Maar hij is slimmer dan alle andere jongens uit onze klas. En je stond zaterdag met hem te zoenen.’

‘Ik stond helemaal niet met hem te zoenen! Ik gaf hem twee kussen op zijn wang, dat is heel iets anders. Iedereen stond trouwens elkaar te omhelzen. Ik zeg er toch ook niets van dat Patrick jou veel langer vasthield dan nodig was.’
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‘Zou Patrick een oogje op mij hebben?’ vraagt Merel zich hardop af.

‘Het zou kunnen.’

‘Nou, hij doet zijn best maar. Ik heb mezelf voorgenomen nog minstens drie jaar te wachten voor ik met een jongen aanpap.’

‘Dan ben je bijna zestien’, rekent Charlotte uit.

‘Ja, en dat is wat mij betreft vroeg genoeg. Wat niet wegneemt dat ik het net als jij jammer vind dat Bas niet meegaat naar Rome. Met hem erbij heb je volgens mij helemaal geen gids nodig.’

‘Hoeveel kilometer zei Bas ook weer dat het van hier naar Rome is?’

‘Iets van zestienhonderd?’

‘Zoiets, ja.’

Opeens beginnen Charlottes ogen te glinsteren.

‘Als we drie ouders kunnen vinden met een rijbewijs, moet het kunnen.’

‘Wat? Naar Rome met de auto?’

‘Met een bus doe je er veel langer over dan met een personenauto’, legt Charlotte uit. ‘Heb je tijd?’ Merel knikt instemmend.

‘Zullen we uitzoeken op een routeplanner hoe lang je er met de auto over doet om in Rome te komen?’

‘Mij best’, zegt Merel. ‘Al vraag ik me wel af hoe je aan drie chauffeurs wilt komen.’

‘Die vinden we wel’, beweert Charlotte optimistisch.

‘Alle leraren van onze school hebben die week vakantie en er zijn er vast wel die met Bas naar Rome willen rijden.’

 

Eenmaal thuis zoekt Charlotte op internet een routeplanner op. Zoals de meisjes al min of meer verwachtten, doe je er zo'n zestien uur over om in Rome te komen, en dan moet onderweg alles meezitten. Als ze ′s maandagsmorgens om vijf uur vertrekken, kunnen ze rond negen uur ′s avonds in Rome zijn, zien ze.
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‘Vergeet dat maar’, zegt Merel. ‘Ze zullen onderweg toch af en toe moeten stoppen om de benen te strekken, om te eten en naar de wc te gaan.’

‘Dat is logisch’, is Charlotte het met haar eens. ‘Maar dan nog moet het mogelijk zijn om voor middernacht in het hotel te zijn.’

‘Eerlijk gezegd moet ik er niet aan denken met de auto naar Rome te rijden’, zegt Merel. ‘Zelfs niet als we onderweg ergens zouden overnachten.’

‘Maar het kan wel’, zegt Charlotte.

‘Nou, ik ben blij dat ik mag vliegen!’

‘Dat is logisch, want jij bent een merel.’

‘Flauw’, vindt Merel. ‘Ik ben trouwens niet een merel, maar Merel!’

‘Ik vind toch dat we het moeten proberen’, zegt Charlotte.

‘Ik ga straks aan papa vragen of hij met ons mee wil naar Rome.’

‘Hij zal je zien aankomen!’

‘Gisteren zei hij nog dat hij jaloers op ons was en dat hij best mee wilde. Nou, dan is dit zijn kans.’

‘Ik denk dat we beter eerst aan Bas kunnen vragen of hij het wel ziet zitten met de auto naar Rome te gaan’, vindt Merel. ‘Straks doe je al die moeite voor niets. Als ik hem was, zou ik het niet leuk vinden om twee dagen met drie volwassenen in een auto te zitten.’

‘Misschien wil iemand uit onze klas ook liever met de auto’, bedenkt Charlotte. ‘Patrick zei toch ook dat hij bang was om te vliegen?’

‘Dat zei hij volgens mij alleen maar om Bas te steunen. Trouwens, als er nog een leerling meerijdt, wordt het een stuk krapper op de achterbank.’

‘En wordt het voor de chauffeurs lastiger om uit te rusten als ze niet hoeven te rijden’, realiseert Charlotte zich.

‘Als er drie chauffeurs zijn, moeten ze alle drie ruim vijfhonderd kilometer rijden. Dat moet te doen zijn’, rekent Merel uit.

‘Zullen we Bas bellen om hem te vragen wat hij van ons plan vindt?’

‘Ik denk dat we het beter toch eerst aan een paar volwassenen voor kunnen leggen’, zegt Merel. ‘Straks maken we hem blij met een dode mus.’

‘Tja, en een merel die iemand blij maakt met een dode mus, dat kan natuurlijk niet!’
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‘Misschien een kat?’ grinnikt Merel.

‘Wat hebben we in het Nederlands toch een vreemde uitdrukkingen’, zegt Charlotte. ‘Vooral als je ze letterlijk neemt. Maar je hebt gelijk, misschien kan ik het beter eerst met mijn ouders overleggen.’

‘Of met De Jong. Zijn telefoonnummer staat vast wel in de schoolgids.’

‘Je denkt toch niet dat ik De Jong ga bellen, hè? Als jij er behoefte aan hebt, moet je het vooral niet laten, maar ik pieker er niet over.’

‘Ik denk dat hij niet weet wat hem overkomt als ik hem bel’, zegt Merel. ‘Dat is hem in al die jaren dat hij lesgeeft vast nog nooit overkomen.’

‘We overleggen het morgen wel’, beslist Charlotte. ‘Gelukkig duurt het nog een paar weken voor het zover is.’

 

Charlotte is zo vol van haar plan, dat ze er ′s avonds aan tafel meteen over begint.

‘Durft Bas niet te vliegen?’ vraagt Niels. ‘Dat had ik nooit achter hem gezocht.’

‘Nou, mij lijkt het anders ook best eng’, zegt Charlotte.

‘Begin jij nu ook al?’ vraagt papa.

Charlotte schudt haar hoofd. ‘Het lijkt me eng, maar ook spannend en leuk. En het is de gemakkelijkste manier om in Rome te komen.’

‘En waarschijnlijk ook de goedkoopste’, zegt haar vader. ‘Heb je gezien hoeveel geld het kost om daar heen te rijden?’

‘Daar heb ik niet op gelet.’

‘Stel dat je een auto hebt die één op twaalf rijdt’, rekent Niels uit, ‘dan heb je zo'n honderdvijfentwintig liter benzine nodig. Wat kost de benzine momenteel, pap?’

‘Ga voor het gemak maar uit van één euro vijftig’, zegt papa. ‘Dat is dus een kleine tweehonderd euro. Maar als je een auto hebt die op diesel rijdt, ben je een stuk goedkoper uit.’

‘Vergeet niet dat je niet alleen heen, maar ook terug moet’, waarschuwt mama. ‘En als je met drie chauffeurs gaat, ben je ook de kosten voor drie extra slaapplaatsen, eten enzovoort kwijt. Al met al gaat het honderden euro's extra kosten en ik denk niet dat de organisatie die de reis sponsort dat vergoedt.’

‘Dan moeten wij dat maar samen betalen’, bedenkt Charlotte.

‘Wie, wij?’ vraagt papa.

‘Nou, alle leerlingen uit de klas. Zonder Bas hadden we niet eens aan de eerste wedstrijd meegedaan, laat staan gewonnen.’

‘Het blijft lastig’, vindt mama. ‘Misschien kunnen jullie overleggen dat jullie niet naar Rome, maar naar Parijs gaan? Dat is gemakkelijk in één dag te doen met de bus of de trein.’

‘Ik weet zeker dat een heleboel lui uit mijn klas daar al zijn geweest. Rome klinkt veel spannender.’

‘Tja, dan weet ik het ook niet’, zegt mama. ‘Maar ik denk dat het niet zo'n goed idee is daar met een auto helemaal naartoe te rijden.’

‘Maar ik vind het heel goed van jou en Merel dat jullie erover nadenken’, zegt papa.

‘Alleen schiet Bas daar waarschijnlijk niet zo veel mee op’, zucht Charlotte. ‘Ik ga het morgen toch met meneer De Jong overleggen.’

‘Dat zou ik zeker doen’, zegt mama. ‘Misschien zie ik wel te veel leeuwen en beren op de weg.’

Hoewel ze op dinsdag geen Nederlands hebben, gaan Merel en Charlotte toch op zoek naar meneer De Jong.

 

‘Het zou kunnen’, geeft hij toe als hij hun verhaal heeft gehoord, ‘maar hopelijk is het helemaal niet nodig.’
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‘Waarom niet?’ vraagt Merel verwonderd.

‘Ik heb ook iets bedacht’, legt de leraar uit.

‘Waardoor Bas over zijn vliegangst heen komt?’ wil Charlotte weten.

‘Misschien’, houdt De Jong een slag om de arm.

‘Op internet zag ik dat er cursussen zijn om iemand van vliegangst af te helpen’, zegt Merel. ‘Maar die zijn ontzettend duur. Wel vijfhonderd euro.’

‘Dat kost een reis heen en weer met een auto met drie mensen erin waarschijnlijk ook’, zegt Charlotte.

‘Dus wat dat betreft …’

‘Ja, maar stel dat zo'n cursus bij hem niet helpt, dan ben je wel al dat geld kwijt en is Bas nog geen stap verder.’

‘Wacht nu maar af’, raadt De Jong hen aan.

‘Maar we hebben niet zo veel tijd meer’, waarschuwt Charlotte.

‘Dat weet ik’, glimlacht De Jong. ‘Na zaterdag weten we meer.’

‘Wat gaat er zaterdag gebeuren?’ vraagt Merel nieuwsgierig.

‘Dat is een geheim en omdat Bas er niets van mag weten, vertel ik het jullie niet. Zo kunnen jullie je ook niet verspreken.’

‘Dus ik hoef niet te proberen mensen te vinden die met de auto naar Rome willen rijden?’ vraagt Charlotte nog voor alle zekerheid.

‘Voorlopig niet’, knikt De Jong. ‘Maar als mijn plan mislukt, gaan we er alles aan doen om dat van jullie te laten slagen. Zullen we dat afspreken?’

‘Als Bas maar meegaat naar Rome!’ zegt Charlotte.

‘Zonder hem is de lol er een beetje af, hè?’ deelt de leraar haar mening.

‘En als hij meegaat, sparen we de kosten van een gids uit’, zegt Merel.

De Jong kan er de humor wel van inzien.

‘Zijn jullie weleens in Amsterdam geweest?’ vraagt hij.

‘Natuurlijk!’ antwoorden Merel en Charlotte precies tegelijk.

‘Dan hebben jullie vast ook weleens zo'n buitenlandse gids gezien.’

‘Zo eentje met een paraplu of zo boven zijn hoofd’, zegt Charlotte. Opeens begrijpt ze wat meneer De Jong bedoelt. ‘Als Bas dat ook moet doen, mogen we wel een heel lange stok voor hem meenemen’, grinnikt ze. ‘Want anders ziet nog niemand het.’
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‘Of jij neemt hem op je schouders’, lacht Merel.

‘Echt niet!’ schrikt Charlotte.

‘Je kunt ook gewoon zijn hand vasthouden’, bedenkt Merel dan.

‘Jou ziet toch iedereen, omdat je overal boven uitsteekt.’

‘Je wordt bedankt!’

‘Graag gedaan’, grinnikt Merel.


9. DE JONGS PLAN

De zaterdag daarop wordt Bas om een uur of negen door zijn vader gewekt.

‘Opstaan, luilak’, zegt hij.

‘Waarom?’ vraagt Bas. Hij is de vorige avond laat gaan slapen, omdat hij nog wat dingetjes op de computer uit wilde zoeken. En zoals bij hem meestal het geval is, kwam van het één het ander, zodat hij pas na elven was gaan slapen.

‘Maar ik ben nog lang niet uitgerust!’ protesteert hij.

‘En ik heb vandaag vrij.’ ‘Nee hoor’, zegt papa. ‘We hebben om half elf een afspraak.’

‘Daar weet ik niets van’, zegt Bas.

‘Zelfs jij hoeft niet alles te weten’, glimlacht papa.

‘Schiet nu maar gauw op …’

‘Waar gaan we naartoe?’

‘Dat zie je vanzelf.’

Terwijl hij zich doucht en aankleedt, vraagt Bas zich af wat zijn vader van plan is. Hij begrijpt er niets van. Normaal bespreken ze het altijd ruim van tevoren als ze ergens heen gaan.

‘Ga maar gauw eten’, zegt mama als hij beneden komt.

‘Wij hebben al ontbeten, maar ik heb de boel voor je laten staan.’

‘Wat gaan we doen?’ vraagt Bas nadat hij heeft gebeden.

‘Ik ga hier de boel stofzuigen, de kamer opruimen, aardappels schillen …’

‘Dus u gaat niet mee?’ concludeert Bas. ‘Wat gaan papa en ik doen?’

‘Jij gaat samen met papa, Denise en Irma ergens naartoe.’

‘Waarnaartoe?’

‘Dat zul je wel zien.’

‘Krijgen we misschien allemaal een blinddoek voor?’ vraagt Bas spottend.
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‘Ja, papa ook’, lacht mama. ‘Ik ben alleen bang dat jullie dan niet erg ver komen. Maar dat idee van die blinddoek is voor jullie zo gek nog niet.’

‘Doe maar niet’, zegt Bas. ‘Want ik weet zeker dat ik toch stiekem ga kijken.’

‘En de mensen die jullie zien, zullen denken dat jullie ontvoerd worden.’

‘Spannend’, vindt Bas. ‘Dan krijgen we binnen de kortste keren de politie achter ons aan.’

 

‘Moeten we ver rijden?’ vraagt Denise als ze een halfuurtje later in de auto stappen.

Papa schudt zijn hoofd.

‘Ongeveer een kwartier’, zegt hij.

‘Gaan we naar Apenheul?’ vraagt Irma.

‘Of wandelen in het bos’, bedenkt Denise.

‘Dan was mama vast wel meegegaan’, zegt Bas. Het duurt niet lang voordat Bas doorheeft waar ze naartoe gaan. Als zijn vader niet naar de snelweg gaat, maar een binnenweg naar het oosten kiest, zegt hij: ‘We gaan toch niet naar vliegveld Teuge, hè?’

‘Je hebt het geraden’, knikt papa.

‘Wat gaan we daar doen?’ vraagt Bas achterdochtig.

‘Een kennis van een kennis werkt bij de MAF’, legt papa uit. ‘Weten jullie wat de MAF is?’

‘Vliegen die niet met kleine vliegtuigjes naar moeilijk bereikbare plaatsen in arme landen?’ vraagt Irma.

‘Dat klopt’, knikt papa.
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‘MAF staat voor Mission Aviation Fellowship’, weet Bas. ‘Vorig jaar hebben we er op de basisschool een projectweek over gehad.’

‘Het was de bedoeling dat we toen ook met de hoogste klassen naar Teuge zouden gaan’, voegt Irma eraan toe. ‘Maar omdat het die hele week regende is dat niet doorgegaan.’

‘Ze hebben ons toen ook films laten zien’, zegt Bas zacht. ‘Als je ziet op wat voor vliegvelden die piloten soms moeten landen …’

‘Ben je daarom bang om te vliegen?’ vraagt papa.

‘Het heeft in ieder geval niet echt geholpen’, geeft Bas toe. ‘En al die vliegrampen van de laatste tijd …’

‘Dan kun je ook niet in een auto of een bus gaan zitten’, zegt Irma nuchter. ‘Er sterven jaarlijks heel wat meer mensen door een ongeluk op de weg dan door een vliegtuigongeluk.’

‘Net of ik dat niet weet’, zegt Bas. ‘Met mijn verstand weet ik heus wel dat vliegen best veilig is, maar mijn gevoel zegt me dat ik niet in een vliegtuig moet stappen als dat niet nodig is.’

‘Als je mee wilt met je klas naar Rome, zal je wel moeten vliegen’, zegt Denise praktisch. ‘Lopend is het veel te ver.’

‘Ik heb ook een fiets’, lacht Bas zuurzoet met zijn zusjes en vader mee. ‘En er rijden elke dag treinen naar Rome.’

‘Hoe doen ze dat eigenlijk in vwo 5?’ vraagt papa.

‘Dan gaan ze ook met het vliegtuig’, weet Irma.

‘Niemand kan mij dwingen in een vliegtuig te stappen’, zegt Bas koppig.

‘Dat is ook niemand van plan’, stelt papa hem gerust.

‘Maar mij lijkt het leuk om eens in de cockpit van een vliegtuig te kijken, al is het maar een kleintje. En ik weet zeker dat jij dat ook interessant vindt, Bas!’

‘Dat is zo’, moet die toegeven. ‘Dus dat gaan we doen.’

‘Onder andere’, knikt zijn vader.

 

Op het vliegveld worden ze opgewacht door een man die zich voorstelt als Henry van den Berg.
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Hij is piloot van de MAF en vertelt dat hij ook rondvluchten verzorgt en vlieglessen geeft.

Hij neemt hen mee naar een kleine hal. Daar haalt hij voor de kinderen een flesje cola en voor papa en zichzelf een kop koffie. Daarna zegt hij tegen Bas:

‘Zo, dus jij bent een leerling uit de beste brugklas van Nederland.’

‘En hij is ook nog eens de slimste’, zegt Denise trots.

‘Van alle scholen die hebben meegedaan aan die wedstrijd, waren wij inderdaad de beste’, zegt Bas. ‘Maar of ik de slimste ben …? Er zijn volgens mij leerlingen die meer tegenstanders hebben weggespeeld dan ik.’

‘Daar geloof ik niets van’, zegt zijn jongste zusje stellig. ‘Jij hebt in je eentje bijna die hele school uit Amsterdam verslagen.’

Bas voelt dat hij een kleur krijgt.

‘Zullen we het ergens anders over hebben?’ vraagt hij.

‘Tja’, zegt meneer Van den Berg. ‘Omdat je niet dom bent, snap je ook wel waarom je vader je mee hiernaartoe heeft genomen.’

Bas geeft geen antwoord.

Papa bedoelt het goed, houdt hij zichzelf voor, maar hij moet niet denken dat een bezoekje aan de MAF zijn vliegangst kan wegnemen.

‘Ik stel voor dat we naar het kantoor van de MAF gaan’, vervolgt hun gastheer.

‘Gaan we niet bij de vliegtuigen kijken?’ vraagt Denise teleurgesteld.

‘Straks’, belooft meneer Van den Berg. ‘Ik wil jullie eerst een paar filmpjes laten zien. En we hebben ook een flightsimulator.’

‘Een wat?’

‘Een apparaat waarmee je een vlucht met een vliegtuig kunt nabootsen’, zegt Bas voordat meneer Van den Berg kan antwoorden. ‘Ik heb er ook één op mijn computer.’

‘En?’ vraagt meneer Van den Berg.

‘Ik denk dat er ergens iets niet klopt met het programma’, zegt Bas, ‘want elke keer als ik wil landen stort ik neer.’

‘Of je doet iets verkeerd’, glimlacht meneer Van den Berg.

‘Dat kan ik me nauwelijks voorstellen’, zegt papa. ‘Als Bas zich ergens in verdiept, stopt hij pas als hij het naadje van de kous weet.’

‘Dat geloof ik direct, maar toch is het heel goed mogelijk dat hij ergens een fout maakt. Als alle automobilisten zich altijd aan de regels zouden houden en geen fouten zouden maken, zouden er op de weg geen ongelukken gebeuren.’

‘Dat ben ik niet met u eens’, protesteert Bas’ vader. ‘Er kunnen ook dingen gebeuren waarop je geen invloed hebt.’

‘Precies’, zegt Van den Berg. ‘Dus het kan zijn dat er bij Bas’ spel dingen gebeuren waar hij zelf geen invloed op heeft.’

‘Hoe bedoelt u dat?’ vraagt Bas achterdochtig.

‘Nou, het kan bijvoorbeeld zijn dat jouw computer eigenlijk iets te traag is voor een dergelijk spel en dat de commando's daarom een fractie te laat worden doorgegeven. Als jij bijvoorbeeld aangeeft dat het toestel moet stijgen, maar dat gebeurt net iets te laat, dan crash je.’

‘Dat gebeurt inderdaad regelmatig’, zegt Bas verrast.

‘Dus u denkt dat dat aan mijn computer ligt.’

‘Dat zou heel goed kunnen’, knikt Van den Berg.

‘Papa, u hoort het’, grijnst Bas. ‘Ik ben aan een nieuwe computer toe.’

‘Mooi niet!’ zegt papa. ‘Ik ga echt geen honderden euro's neertellen omdat jij zo nodig een spelletje wilt doen. En wie zegt dat je het dan wel kunt?’ ‘We kunnen in ieder geval kijken hoe jij het er hier van afbrengt’, lacht Van den Berg.
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Voor zijn gasten uit loopt hij naar een hoek van het kantoor, waar drie computerschermen staan. Het middelste staat recht, de twee andere schuin.

‘Ik dacht dat we echt in een soort namaakcabine van een vliegtuig mochten zitten’, zegt Irma teleurgesteld. ‘Jullie mogen straks in de cabine van een echt vliegtuig zitten’, belooft Van den Berg. ‘En degenen die dat durven, mogen zelfs mee een eindje vliegen.’

‘Gaaf!’ roept Denise. ‘Ze geloven me nooit als ik dat maandag op school vertel.’

‘Wie van jullie wil als eerste?’ vraagt meneer Van den Berg.

‘Ik!’ zegt Irma vlug. ‘Als Bas er eenmaal achter zit, kom ik nooit meer aan de beurt.’

‘Eigenlijk wil ik het ook weleens proberen’, zegt papa.

‘Goed dan’, grijnst Irma. ‘Dan kunnen wij zien hoe het niet moet.’

Even later, nadat meneer Van den Berg heeft uitgelegd hoe de flightsimulator werkt, begint papa aan zijn ‘rondvlucht’. Bas kijkt een beetje jaloers naar het ‘stuur’ dat aan de computer is verbonden en waarmee je het toestel kunt besturen.

‘Met zo'n stuur is het volgens mij veel makkelijker om te vliegen dan met de joystick die ik heb’, zegt hij. ‘Daar heb je het al’, zegt meneer Van de Berg. ‘Als je niet het goede materiaal hebt, is het een stuk lastiger om goed te kunnen vliegen. Ik moet er niet aan denken dat ik het in de cockpit met alleen een joystick zou moeten doen.’

Ondanks het feit dat meneer Van den Berg precies heeft uitgelegd hoe hij moet vliegen, stort papa al gauw neer.

 

‘Nu ben ik aan de beurt’, zegt Irma.
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‘Kom op zeg, ik zit hier nog maar net!’ Snel start papa een nieuwe vlucht en nu lukt het hem wel langer in de lucht te blijven. Maar als hij probeert te landen, gaat het alsnog fout. Hij heeft veel te veel snelheid, waardoor het toestel aan het einde van de baan in een weiland terechtkomt en over de kop slaat.

Met zichtbare tegenzin staat papa zijn plaats af aan Irma. Het is al snel duidelijk dat ze meer ervaring met computerspelletjes heeft dan haar vader, want ze brengt het er heel wat beter van af.

‘Dat verbaast me niets’, zegt Van den Berg. ‘We nemen deze flightsimulator ook vaak mee naar beurzen en daar doen kinderen het meestal ook beter dan hun ouders.’

Irma vliegt een tijdje, en zet vervolgens het toestel keurig aan de grond.

‘De volgende mag’, zegt ze.

‘Ga jij maar’, zegt Bas tegen Denise. ‘Als je wilt, kan ik je wel helpen.’

‘Ik kan het best zelf’, zegt zijn zusje eigenwijs.

‘Ik zal eerst het level wat aanpassen’, zegt hun gastheer. ‘Anders is het voor jou misschien te moeilijk.’ Na een minuut of vijf is Bas eindelijk aan de beurt.

‘Even het level weer aanpassen’, zegt Van den Berg als Bas achter de computer wil gaan zitten.

‘Naar het laagste niveau’, grijnst Bas. ‘Dan stort ik tenminste niet neer.’

‘Ik zet hem op een niveau waarvan ik denk dat jij dat aankunt’, gaat de piloot serieus op Bas’ opmerking in. ‘Ik ben benieuwd’, zegt die.

Terwijl hij achter de computer zit, betrapt Bas zichzelf erop dat hij geniet. Het beeld op de drie schermen is zo realistisch dat het net lijkt of hij in een vliegtuig zit. Als hij het toestel langzaam laat stijgen, worden de wegen en huizen onder hem steeds kleiner. Opeens worden alle drie de schermen wit.

‘Wat gebeurt er?’ vraagt hij paniekerig.

‘Denk maar eens goed na’, raadt Van den Berg hem aan.

Bas kijkt naar de verschillende wijzers en meters, onderaan het scherm. Hij ‘vliegt’ op ruim 6000 voet hoogte.

‘Ik vlieg ongeveer twee kilometer hoog’, zegt hij. ‘Zit ik in de wolken?’

‘Dat zou heel goed kunnen’, knikt Van den Berg. Bas duwt het stuur langzaam van zich af, waardoor het toestel begint te dalen.

‘Heel goed’, prijst Van den Berg. ‘Heel veel mensen maken de fout dat ze te snel willen dalen en dan storten ze neer. Maar goed, nu moet je weer terug naar het vliegveld. Denk je dat je dat kunt vinden?’

Bas knikt instemmend. Zonder dat de piloot hem verder iets hoeft uit te leggen, stuurt hij het ‘vliegtuig’ met een grote boog naar rechts en algauw ziet hij onder zich de landingsbaan liggen.

‘Waar kan ik zien waar de wind vandaan komt?’ wil hij weten.

‘Waarom vraag je dat?’ vraagt Irma nieuwsgierig.

‘Als het even kan moet je altijd tegen de wind in landen’, zegt Bas.

‘Dat kun je daar zien’, wijst de piloot.

Niet veel later zet Bas het ‘vliegtuig’ veilig aan de grond. ‘Dat heb je heel goed gedaan’, prijst meneer Van den Berg hem. Hij kijkt op zijn horloge.

‘Wat willen jullie?’ vraagt hij. ‘Een film van de MAF zien of een kijkje nemen in één van de vliegtuigen?’

‘Ik denk dat we beter eerst bij de vliegtuigen kunnen gaan kijken’, stelt papa voor. ‘Die film kunnen we vast ook wel ergens op internet vinden.’

‘En we hebben vorig jaar op school ook al een paar films van de MAF gezien’, vult Irma aan.

‘Deze film niet’, zegt meneer Van den Berg. ‘Maar er staan inderdaad verschillende films op onze website.’

 

Bas volgt met gemengde gevoelens zijn vader en meneer Van den Berg naar buiten. Ver hoeven ze niet te lopen. Voor een hangar staat een bijna nieuw vliegtuig geparkeerd.
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‘Dit is een Quest Kodiak’, zegt Van den Berg trots. ‘Een geweldig vliegtuig, dat in samenwerking met de MAF is ontwikkeld.’

Het hart klopt Bas in de keel als hij achter de piloot aan het vliegtuig in klautert.

‘Kom jij maar naast me zitten’, nodigt de piloot hem uit. ‘Per slot van rekening deed jij het achter de flightsimulator het best.’

Als de anderen ook zijn ingestapt, wijst hun gastheer op de meters en wijzers voor zich en legt hij uit waarvoor alles precies dient.

‘Heel wat ingewikkelder dan het dashboard van een auto’, vindt papa. ‘Dat lijkt me logisch’, zegt Bas, ‘want met een auto hoef je alleen maar te rijden.’
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‘Als een auto gaat vliegen, is er iets goed mis’, lacht Van den Berg. ‘Willen jullie horen hoe de motor klinkt?’ Bas aarzelt. Hij heeft heel goed door wat de piloot van plan is. De volgende stap is natuurlijk dat ze een eindje met het vliegtuig gaan rijden en daarna … Even sluit hij zijn ogen. Aan de ene kant is hij heel nieuwsgierig hoe het zal zijn Apeldoorn en omgeving vanuit de lucht te zien, aan de andere kant is hij nog steeds bang.

Opeens, vanuit het niets, komt er een Bijbeltekst in hem op: ‘Wie zichzelf overwint is sterker dan iemand die een stad inneemt.’

Met dat die gedachte bij hem opkomt, beseft Bas dat dit natuurlijk niet op zijn situatie slaat, maar toch …

Als hij niet meegaat naar Rome, is dat niet alleen vervelend voor hemzelf, maar ook voor zijn klasgenoten en meneer De Jong. Hij weet bijna zeker dat ze hem zullen missen.

Ik heb nu de kans om uit te proberen of vliegen werkelijk zo eng is als ik denk, houdt hij zichzelf voor. Als ik het echt niet zie zitten, zet de piloot het toestel vast meteen weer aan de grond.

‘Ik wil het toch wel proberen’, zegt hij zacht. ‘Wat?’ vraagt Van den Berg. ‘Een stukje met dit vliegtuig vliegen?’

‘Ik niet, maar u’, zegt Bas vlug. ‘Want dat was toch de bedoeling.’

‘Weet je het zeker?’ vraagt de piloot.

Bas knikt.

‘Maar u moet me wel beloven onmiddellijk te landen als ik het niet meer zie zitten.’

‘Doen we’, belooft Van den Berg. ‘Dan ga ik nu contact opnemen met de verkeerstoren.’

Vijf minuten later staan ze aan het begin van de startbaan.

‘Zullen we?’ vraagt de piloot.

‘Toe maar’, zucht Bas.

‘Graag!’ zeggen Irma en Denise, precies tegelijk. ‘Hebben jullie allemaal je riemen vast?’

Nadat papa de riemen van Denise heeft gecontroleerd, neemt de piloot opnieuw contact op met de verkeerstoren. Dan begint het vliegtuig te rijden, eerst langzaam en daarna steeds sneller. Ruim voor het einde van de startbaan haalt Van den Berg het stuur naar zich toe, waardoor eerst het voorwiel en daarna de twee andere wielen loskomen van de grond. Bas, die tijdens het opstijgen de hele tijd naar hun gastheer kijkt, verbaast zich erover dat het vliegen in een echt vliegtuig sprekend lijkt op vliegen met een simulator. Hij kijkt naar buiten. Onder hem worden de huizen en gebouwen steeds kleiner. De wereld beneden hem doet Bas aan een modelspoorbaan denken.

 

Pas als ze koers zetten naar het westen, naar Apeldoorn, realiseert hij zich dat hij eigenlijk helemaal niet bang is …


10. NAAR ROME

Een paar weken later is het eindelijk zover. Charlotte heeft een brok in haar keel als ze haar moeder omhelst, die haar naar het station heeft gebracht.

‘Veel plezier, lieverd’, zegt mama. ‘Stuur je me een berichtje als jullie veilig in het hotel zijn?’

‘Dat doe ik’, belooft Charlotte terwijl ze als een van de laatsten in de trein stapt.

De ochtendspits is al voorbij, dus het is niet druk in de trein. Meneer De Jong heeft een bijna lege coupé gevonden waar hij de bruggers naartoe loodst.

De andere reizigers schrikken als ze de luidruchtige schoolklas zien. Als één van hen opstaat en zegt dat hij een rustiger plekje gaat zoeken, volgen de anderen snel zijn voorbeeld.

Eenmaal in de coupé gaat Charlotte vlug naast Merel zitten, die een plekje voor haar heeft vrijgehouden. ‘Hoe was jouw vakantie tot nu toe?’ vraagt ze.

‘Ik heb vorige week de hele tijd aan vandaag moeten denken’, bekent Merel. ‘Vind jij het ook zo spannend?’ ‘Wat denk jij dan! Ik heb nog nooit gevlogen en volgens mij ben ik niet eerder zo lang zonder mijn ouders van huis geweest.’

‘Behalve toen je in het ziekenhuis lag’, helpt Merel haar herinneren.

‘Dat is zo’, geeft Charlotte toe. ‘Maar toen zag ik mijn ouders wel iedere dag.’

‘Ben je bang dat je heimwee krijgt?’

Charlotte haalt haar schouders op.

‘Volgens mij hebben we zo'n druk programma dat we daar helemaal geen tijd voor hebben.’

Terwijl de trein zich in beweging zet, telt meneer De Jong de leerlingen.

‘Dat had u beter eerder kunnen doen’, zegt Patrick.

‘Maar volgens mij zijn we er allemaal.’

‘Mooi’, zegt meneer De Jong. ‘En het is ook fijn dat we een coupé voor onszelf hebben. Ik stel voor dat ik nu een stukje uit de Bijbel lees en dat we daarna samen zullen bidden voor een goede reis.’

‘Dat hebben we thuis ook al gedaan’, fluistert Merel.

‘Wij tenminste wel.’

‘Wij ook’, knikt Charlotte. ‘Maar nu zijn we allemaal samen.’

Net op het moment dat de leraar ‘Amen’ zegt, komt de conducteur binnen.

‘Kijk eens aan’, zegt hij. ‘Een schoolklas die stil is, dat maak ik niet vaak mee.
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Vinden jullie het niet leuk om met de trein te reizen?’ ‘We zijn op weg naar Schiphol’, legt meneer De Jong uit, ‘en we hebben zojuist aan God gevraagd of Hij onze reis naar Rome wil zegenen.’

‘Helemaal naar Rome! Wat gaan jullie daar doen? Op bezoek bij de paus?’

‘Wij zijn de beste brugklas van Nederland’, kan Patrick niet laten te zeggen. ‘Daardoor hebben we een reis naar Rome gewonnen. We gaan daar geloof ik allerlei oude troep bekijken.’

‘Patrick!’ waarschuwt De Jong.

‘Nou, het is toch zeker zo!’

‘Dat klinkt alsof je er niet veel zin in hebt’, vindt de conducteur.

‘Natuurlijk heb ik er zin in!’ zegt Patrick. ‘Lekker iedere dag pizza eten.’

‘De pizza's in Italië zijn veel minder lekker dan die in Nederland’, zegt Bas.

‘Hoe weet jij dat nou?’ vraagt Patrick.

‘Wacht maar af, dan zal je zien dat ik gelijk heb.’

‘O, ik geloof je zo ook wel’, zegt Patrick. ‘Jij hebt toch altijd gelijk!’

‘Is dat zo?’ vraagt de conducteur lachend aan meneer De Jong.

‘Ik ben bang van wel! Ik weet zeker dat hij meer over Rome en Italië weet dan al zijn klasgenoten samen.’ ‘Jullie zijn een mooi stel’, grinnikt de conducteur. ‘Ik wens jullie een paar heel fijne dagen samen.’

‘Ik denk dat Bas de afgelopen week niets anders heeft gedaan dan dingen over Rome napluizen’, zegt Merel tegen Charlotte als de conducteur is verdwenen.

‘Ik ben blij dat hij toch is meegegaan’, vindt Charlotte.

‘Ik ook!’ knikt Merel. Ze begint zachter te praten, zodat alleen Charlotte haar kan verstaan. ‘Hopelijk durft hij straks als we op Schiphol zijn nog steeds te vliegen.’ ‘Ik vind het zelf ook best een beetje eng’, geeft Charlotte toe. ‘Maar mama zei me vanmorgen dat we ons altijd veilig mogen weten in Gods handen.’

‘Zoiets zei mijn moeder ook’, zegt Merel.

De meisjes worden gestoord door Jan, die voor hen zit en die zich over de leuning van zijn stoel naar hen toekeert.
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Jan kijkt Merel zo beteuterd aan, dat Charlotte en Merel in de lach schieten.

‘Ze meent het niet zo, hoor’, stelt Charlotte Jan gerust.

‘En we hebben er allebei ontzettend veel zin in’, voegt Merel eraan toe. ‘Als de jongens zich tenminste een beetje normaal gedragen.’

‘Dat doen we toch altijd!’ zegt Jan verontwaardigd. ‘Het probleem is dat wat voor jullie normaal is, voor ons soms raar is’, grinnikt Charlotte.

‘Toe maar’, mompelt Jan terwijl hij zich weer op zijn plaats laat zakken. ‘Als alle meisjes de hele tijd zo doen, kan het nog een gezellige reis worden!’

 

Na Amersfoort, waar ze moeten overstappen op de trein naar Schiphol, is het een stuk drukker. De kinderen kunnen onmogelijk bij elkaar zitten en meneer De Jong en hun andere twee begeleiders, mevrouw Nijstad en meneer Van Leeuwen, hebben de grootste moeite alles in de gaten te houden. Ze zijn dan ook blij als ze eindelijk de luchthaven bereiken.

‘Hoe voel je je?’ vraagt Charlotte aan Bas als ze samen naar de vertrekhal lopen.

‘Ik heb me weleens beter gevoeld’, geeft Bas toe.

‘Maar ik zal door de zure appel heen bijten.’

‘Ik ben gek op zure appels’, zegt Charlotte.

‘Kun je die van mij niet overnemen?’ vraagt Bas.

‘Helaas niet, want het is jouw appel. Maar je zult zien dat het meevalt.’ ‘Ik hoop het!’

 

In de vertrekhal worden ze namens de reisorganisatie opgewacht door een jonge vrouw. Ze helpt de bruggers en de leraren bij het inchecken en neemt hen daarna mee naar een zaaltje, waar voor iedereen drinken met wat lekkers klaarstaat.

[image: image]

‘Hebben jullie er een beetje zin in?’ vraagt ze. De meeste leerlingen knikken instemmend.

‘Ik zou best met jullie mee willen’, zegt de vrouw. ‘Zal ik in het kort vertellen hoe het verdergaat?’

‘Dat is goed’, antwoordt meneer De Jong.

‘Zo meteen gaan jullie naar de douane. Ik hoop dat jullie allemaal een paspoort of een identiteitskaart meegenomen hebben.’

‘Helemaal vergeten’, schrikt Patrick.

‘Doe niet zo flauw’, waarschuwt Wilco. ‘Vanmorgen in de trein hebben we je nog uitgelachen om die verschrikkelijke boeventronie die je op de foto trekt.’

‘Een mens kan niet mooier op een foto staan dan hij is’, zegt Patrick.

‘Toch wel’, weet Bas. ‘Een beetje fotoshoppen doet wonderen.’
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‘Zijn ze altijd zo?’ vraagt de mevrouw aan de lerares wiskunde.

‘O, dit is nog niets, ′ antwoordt mevrouw Nijstad.

‘Dan ben ik blij dat ik niet voor de klas sta’, zucht de vrouw van de reisorganisatie. ‘Kan ik verder gaan?’

‘Dat lijkt me heel verstandig’, glimlacht mevrouw Nijstad. ‘Des te sneller bent u van ons af.’

‘Jongens, kunnen jullie nog even luisteren?’ roept meneer De Jong zijn klas tot de orde.

‘Als het goed is, landen jullie tussen vier en vijf uur op het vliegveld van Rome.’

‘Leonardo da Vinci’, zegt Bas.

‘Wat heeft die ermee te maken?’ vraagt Charlotte.

‘Zo heet dat vliegveld’, legt Bas uit.

De mevrouw zucht een paar keer diep en besluit zich zo min mogelijk van de scholieren aan te trekken.

‘Op het vliegveld worden jullie opgewacht door een collega van mij’, zegt ze. ‘Ze heeft een bordje bij zich waarop de naam van jullie school staat. Vanaf het vliegveld worden jullie naar hotel Grifo gebracht. Dat is een vrij klein hotel, met negentien kamers. Daarvan hebben wij er tien voor jullie gereserveerd. In dit hotel zullen jullie niet alleen slapen …’

‘Of wakker liggen’, grijnst Eduard.

‘… maar ook ontbijten’, gaat de vrouw verder, net alsof ze niets gehoord heeft. ‘Voor de lunch en het diner zoeken jullie een gelegenheid in de stad, maar dat laat ik graag aan jullie begeleiders over.’

‘Daarom mocht ik mee’, zegt meneer Van Leeuwen. ‘Ik geef de kinderen Grieks en Latijn en ga elk jaar met de vijfde klas van het gymnasium naar Rome.’

‘Voor u is het dus gesneden koek’, begrijpt de mevrouw.

‘Inderdaad, maar gesneden koek kan ook heel lekker smaken! En voor mij is het de eerste keer dat we in een hotel slapen. Normaal doen we dat altijd in een goedkope jeugdherberg.’

‘Hotel Grifo ligt op loopafstand van verschillende bezienswaardigheden, zoals het Colosseum’, vertelt de vrouw. ‘Maar onze belangrijkste reden om voor dit hotel te kiezen, is dat het personeel er heel aardig en behulpzaam is.’

‘Ik ben benieuwd’, zegt Van Leeuwen.

‘Dan stel ik voor dat jullie nu naar de douane gaan’, zegt de vrouw.

‘Dan bent u van ons af’, grijnst Patrick.

De mevrouw wil hem van repliek dienen, maar De Jong is haar voor.

‘Jij snapt het!’ zegt hij. De leraar klapt in zijn handen en vervolgt: ‘Straks, als we door de douane zijn, komen we in een winkelgebied. Ik raad jullie aan daar niets te kopen, want je kunt je geld maar één keer uitgeven. Ik wil niet dat jullie in je eentje rond gaan zwerven; blijf als groepje bij elkaar. Over een uur verwacht ik jullie allemaal bij gate vier. Hoe jullie daar moeten komen, staat overal duidelijk aangegeven. Het kan zijn dat onze vlucht eerder wordt omgeroepen, dan moeten jullie onmiddellijk naar de gate komen. Is dat duidelijk?’

Alle kinderen knikken instemmend. Daarna dringen ze achter de vrouw aan naar buiten.

‘Nu begint het eigenlijk pas echt’, zegt Charlotte als ze door de douane zijn.
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‘Ik vind dat we eerst in het vliegtuig moeten zitten’, zegt Merel.

‘Zeg’, stelt Jan voor, ‘zullen we samen naar buiten gaan?’

‘Naar buiten?’ vraagt Charlotte verbaasd.

‘Je kunt buiten naar de vliegtuigen kijken’, weet Jan.

‘Dat is veel leuker dan een beetje rondhangen in die winkeltjes.’

‘Ik denk dat ze ons in die winkels ook liever zien gaan dan komen’, zegt Martine nuchter.

‘En winkelen kunnen we in Apeldoorn ook’, voegt Marion eraan toe. ‘Ik ga met je mee, Jan!’

Uiteindelijk loopt de hele klas achter Jan aan, die precies weet waar ze zijn moeten. Even later staan ze allemaal buiten op het dak.

Op het platform zien ze vliegtuigen staan van verschillende types, de een wat groter dan de ander. Rondom de toestellen is het een drukte van belang. Bij een van de toestellen worden met behulp van een lopende band koffers naar binnen gebracht, terwijl bij een ander net een karretje vol met koffers en tassen wegrijdt. Een tankauto, veel groter dan die je normaal op de weg ziet, is door een slang met een ander vliegtuig verbonden, en bij weer een ander exemplaar zijn twee mannen druk bezig met behulp van een hoogwerker de ramen van de cockpit schoon te maken.
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Vooral de jongens kijken hun ogen uit, zo veel is er te zien. Veel sneller dan verwacht, komt meneer De Jong hen waarschuwen dat het tijd is om naar de gate te gaan.

Ze moeten ernaartoe via een lange loopband. Daarop komt Charlotte naast Bas terecht.

‘Gaat het?’ fluistert ze.

‘Zeg maar niets’, glimlacht Bas mat. ‘Ik begin nu een beetje te begrijpen hoe de mensen zich voelden toen ze naar de guillotine werden afgevoerd.’

‘Doe niet zo eng, joh!’ schrikt Charlotte.

‘Ik maak maar een grapje’, zegt Bas vlug. ‘Maar ik denk niet dat vliegen ooit een hobby van me wordt.’

‘Wat voor hobby's heb jij dan?’ vraagt Charlotte, meer om Bas af te leiden dan dat ze het werkelijk wil weten.

‘Eigenlijk heb ik maar één hobby’, lacht Bas. ‘En jij mag raden wat dat is.’

Charlotte denkt even na voordat ze antwoord geeft.

‘Zo veel mogelijk te weten komen?’ vraagt ze dan.

‘Exact’, knikt Bas. ‘En wat dat betreft zitten we met deze reis precies goed.’

‘Maar we gaan niet alleen naar Rome om van alles en nog wat over die stad op te steken’, zegt Charlotte. ‘Ik hoop vooral ook dat we het met z'n allen heel gezellig hebben.’

‘Dat hebben we na al dat gestress van de afgelopen weken wel verdiend’, is Bas het met haar eens. ‘Romeinen, opgepast! De beste bruggers van Nederland komen eraan!’
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11. EEN VOORSPOEDIGE REIS

Bas zorgt ervoor dat hij als een van de eersten door de controle bij de gate gaat. Hij is bang dat hij als hij achteraan gaat staan zich alsnog bedenkt. Na zijn vlucht met het MAF-toestel had hij ′s maandags op school verteld dat hij toch in het vliegtuig mee zou gaan naar Rome. Het had hem een luid applaus van zijn medeleerlingen opgeleverd en daarna was er in feite geen weg meer terug.

Maar nu hij op Schiphol is en de grote toestellen heeft gezien, slaat de twijfel weer toe. Het lijkt immers echt een wonder dat die grote bakbeesten de lucht in komen en daarna niet naar beneden storten.
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Eenmaal in het vliegtuig moet hij zijn ticket aan een stewardess laten zien, die hem wijst waar hij zijn stoelnummer kan vinden. De Airbus waarmee ze vliegen heeft tweehonderd zitplaatsen. In het midden is een niet al te breed gangpad, met aan weerszijden een lange rij stoelen. Omdat er steeds drie stoelen naast elkaar staan, kan lang niet iedereen bij het raam zitten.

‘Jullie mogen onderling wel ruilen’, zegt een andere stewardess die Bas helpt met het opbergen van zijn handbagage. ‘Ik kan me voorstellen dat je graag naast je vrienden wilt zitten.’

Bas staat op het punt te zeggen dat hij helemaal geen vrienden heeft, maar slikt zijn antwoord nog net op tijd in. Hij heeft immers helemaal niets te klagen! Ondanks het feit dat hij een buitenbeentje is, wordt hij door niemand gepest en zijn klasgenoten kijken eerder tegen hem op dan dat ze op hem neerkijken. Figuurlijk gesproken dan. Maar echte vrienden, nee, die heeft hij niet.

Hij is net van plan om op zijn stoel bij het gangpad te gaan zitten, als Merel en Charlotte naar hem toe komen.

‘Wij zitten in dezelfde rij als jij’, laat Merel haar ticket zien. ‘Charlotte heeft met Eduard geruild, vandaar.’

‘Ik wil ook wel met een van de andere meisjes ruilen’, biedt Bas aan.

‘Van mij hoeft dat niet’, zegt Charlotte. ‘Tenzij je liever naast een jongen zit.’

‘Het liefst zat ik nu thuis’, zegt Bas eerlijk.

‘Meen je dat?’ schrikt Charlotte terwijl ze naast hem op de middelste stoel gaat zitten. Ook Merel, die al bij het raam zit, kijkt hem verschrikt aan.

‘Durf je toch niet?’ vraagt ze.

‘Laten we het alsjeblieft over iets anders hebben’, probeert Bas stoer te doen. ‘Hebben jullie al geregeld dat jullie op dezelfde hotelkamer slapen?’
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‘Natuurlijk slapen we bij elkaar op een kamer’, zegt Merel.

‘Anders gaan we gewoon niet naar bed’, voegt Charlotte eraan toe.

‘Er zijn ook kamers waar meer dan twee personen moeten slapen’, zegt Bas. ‘Die mevrouw zei dat er tien kamers gereserveerd waren, en we zijn met z'n drieëntwintigen. Ik denk dat mevrouw Nijstad bij een paar meiden op de kamer gaat slapen.’

‘Zolang het maar niet bij ons is, vind ik het best’, lacht Merel. ‘En wat denk je, delen De Jong en Van Leeuwen samen een kamer, of kiezen ze ervoor om allebei de kamer met een paar jongens te delen?’ ‘Ik hoop het eerste’, schrikt Bas, ‘want ik ben bang dat ze allebei verschrikkelijk snurken!’
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‘Als ze er wel voor kiezen om bij een paar jongens te gaan slapen, doen ze dat vast niet bij jou, maar kiezen ze de grootste herrieschoppers uit’, stelt Charlotte Bas gerust.

‘We zullen het vanzelf wel zien’, zegt Bas. Hij wiebelt wat ongedurig heen en weer op zijn stoel. ‘Ik wou dat we gingen!’

 

Lang hoeven ze niet meer te wachten. Zodra de laatste passagiers zijn ingestapt, gaat de deur van het vliegtuig dicht.

Drie bemanningsleden gaan op een afstandje van elkaar in het gangpad staan en vanuit de luidsprekers boven de hoofden van de kinderen klinkt een vriendelijke stem: ‘Voor we vertrekken zullen we de veiligheidsinstructies doornemen.’

In een vlot tempo begint de vrouw allerlei handelingen op te noemen die ze moeten verrichten in noodgevallen. Intussen laten de drie bemanningsleden zien hoe je een zuurstofmasker op moet zetten als dat uit een opbergplaats boven de stoelen naar beneden komt, waar je een zwemvest kunt vinden en hoe dat kan worden opgeblazen en hoe je het fluitje moet gebruiken dat eraan zit.

Tijdens de uitleg heeft Bas het gevoel dat zijn keel wordt dichtgeknepen. Tot zijn verbazing grijpt Charlotte zijn hand en buigt ze zich naar hem toe.

‘Dit moeten ze doen’, zegt ze zacht. ‘Maar ik weet zeker dat ze er alle drie nog nooit mee te maken hebben gehad.’

‘Dat denk ik ook niet.’

De stewardessen vertellen nog waar ze de nooduitgangen kunnen vinden en hoe ze het vliegtuig als dat nodig is via opblaasbare glijbanen kunnen verlaten. Daarna is de instructie voorbij.

Zodra ze klaar is, komt de vrouw die het dichtst bij Bas stond naar hem toe.

‘Ben je erg bang?’ vraagt ze zacht.

‘Ligt het er zo duimendik bovenop?’ vraagt Bas met een scheve glimlach. ‘Het is zeker de eerste keer dat je vliegt?’ vraagt de stewardess.
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‘Wel met zo'n groot toestel’, geeft Bas toe. ‘Een paar weken geleden heb ik met een Kodiak gevlogen, maar dat was heel anders.’

‘Heb jij met een Kodiak gevlogen?’ vraagt Charlotte verrast. ‘Dat heb je ons helemaal niet verteld. En hoe vond je dat?’

‘Spannend, maar ook wel gaaf. Er was zo veel te zien in en buiten het vliegtuig, dat ik geeneens tijd had om bang te worden.’

‘Als je wilt mag je wel op mijn plekje bij het raam zitten’, biedt Merel aan, maar aan de toon in haar stem kan Bas horen dat ze hoopt dat hij nee zegt.

‘Blijf jij daar maar lekker zitten’, zegt hij daarom. ‘Jij hebt tenslotte nog helemaal nooit gevlogen.’

‘Als het helemaal niet gaat, hebben we wel iets voor je waardoor je rustig wordt’, zegt de stewardess. ‘Jullie zitten op een christelijke school, hè?’

‘Hoe weet u dat?’ vraagt Charlotte verrast.

‘Door de naam van de school, al wist ik het natuurlijk niet zeker.’ De stewardess stopt even en vervolgt: ‘Dan weten jullie dus ook dat zonder de wil van jullie hemelse Vader geen haar van jullie hoofd kan vallen. In dat vertrouwen stap ik ook elke keer weer in het vliegtuig.’

De drie kinderen knikken instemmend.

‘Als jullie iets nodig hebben, kunnen jullie op de knop in je stoelleuning drukken. Dan kom ik of een van mijn collega's zo snel mogelijk naar je toe.’

Door de luidsprekers klinkt op dat moment de stem van de piloot. Hij stelt zichzelf voor en vraagt iedereen zijn stoel rechtop te zetten en de riem om te doen.

‘We gaan!’ hoort Bas Patrick, die drie rijen voor hem zit, zo luid zeggen dat het halve vliegtuig hem kan verstaan. ‘Rome, we komen eraan!’

 

Omdat ze vertrekken vanaf de Polderbaan, moeten ze eerst een heel eind taxiën.

Om de tijd te doden haalt Bas een reisgidsje van Rome uit de binnenzak van zijn jas en vouwt de stadsplattegrond open, die er opgevouwen in zit. Als hij merkt dat Charlotte probeert mee te kijken, houdt hij de kaart zo dat zij het ook goed kan zien.
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‘Kijk’, wijst hij. ‘In dit straatje ligt ons hotel.’

‘Hoe weet je dat nu weer?’ vraagt Charlotte.

‘Ik heb De Jong gevraagd hoe het hotel heet waar we logeren en heb het daarna opgezocht op internet.

Zoals je ziet, zitten we niet zo heel ver van het Colosseum af en daar is de Trevifontein.’
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‘Stop maar’, zegt Charlotte. ‘Van het Colosseum heb ik weleens gehoord, maar wat is er zo bijzonder aan die Trevifontein?’

‘Die is ontworpen door Bernini en gebouwd door een architect die Nicola Salvi heette. Het is de grootste en beroemdste fontein van Rome.’

‘Hoe weet jij dat?’ vraagt Merel, die heeft meegeluisterd, nieuwsgierig.

‘Omdat ik het heb opgezocht, natuurlijk!’

‘Ik heb ook wel even op internet gekeken wat er in Rome allemaal te beleven valt, maar ik ben bijna alles alweer vergeten’, bekent Merel.

‘Dan heb je het zeker in vogelvlucht gedaan’, grinnikt Bas. ‘Van een merel kan je ook niet anders verwachten.’

‘Wanneer stoppen jullie eens met dat gezeur over mijn naam? Ik kan het toch ook niet helpen dat mijn ouders me de naam van een vogel hebben gegeven?’ ‘We zullen zoet zijn, hè Bas’, belooft Charlotte. ‘Wat valt er in Rome nog meer te beleven?’

‘Te veel om op te noemen.’

Voordat Bas verder kan gaan, komen de vier motoren van het vliegtuig tot leven. Dan gooit de piloot de remmen los en begint het toestel vaart te maken. De wielen van het landingsgestel bonken op het asfalt tot ze loskomen van de grond. De kinderen hebben het gevoel dat ze achterover gedrukt worden in hun stoel als de Airbus begint te klimmen. Bas doet zijn ogen dicht, terwijl de druk op zijn oren steeds meer toeneemt.

Dan, sneller dan hij verwacht had, klinkt de rustige stem van de piloot door de luidspreker, die zegt dat ze de riemen los mogen maken en dat ze verder zullen klimmen naar zo'n negen kilometer hoogte. Hij wenst iedereen een prettige vlucht en vertelt dat hij verwacht rond halfvijf op het vliegveld bij Rome te landen.

‘Hebben jullie ook zo'n last van je oren?’ vraagt Merel, als de piloot is uitgesproken.

‘Je moet een paar keer slikken’, zegt Charlotte. ‘Dat helpt, net als een kauwgommetje.’

‘Stom’, zegt Bas terwijl hij een pakje voor de dag haalt. ‘M'n vader had me aangeraden er een te nemen voor we zouden opstijgen, maar dat ben ik helemaal vergeten.’

 

Gelukkig verloopt de reis voorspoedig en hebben ze nauwelijks last van turbulentie. Het is alleen jammer dat ze buiten weinig kunnen zien, omdat het boven België en Frankrijk zwaarbewolkt is. Pas als ze boven de Middellandse Zee vliegen, knapt het weer op en kunnen Charlotte en Merel de zee en de kustlijn van Italië zien liggen.

‘Wil jij ook even kijken?’ vraagt Charlotte aan Bas. Die schudt zijn hoofd. ‘Kijken jullie maar’, zegt hij. ‘Ik heb vanuit die Kodiak al een heleboel gezien.’

‘Wat dan?’ vraagt Charlotte nieuwsgierig.

‘Paleis Het Loo, een stuk van de Veluwe, de IJssel en niet te vergeten ons eigen huis.’

‘Dat lijkt me leuk’, zegt Merel.

‘Het was ook leuk’, geeft Bas toe. ‘Beter dan deze saaie vliegreis.’

‘Nou, ik ben anders blij dat hij zo saai is’, zegt Charlotte uit de grond van haar hart. ‘Als een reis saai is, betekent dat ook dat er geen vervelende dingen gebeuren.’

‘Zo is dat!’ zegt Merel. ‘Volgens mij zijn we er nu zo.’

Ze heeft gelijk. Vijf minuten later begint de piloot te dalen en nog geen twee uur nadat ze zijn opgestegen, zet hij het toestel veilig aan de grond. De leerlingen van Het Fonteincollege klappen zo hard ze kunnen als het vliegtuig tot stilstand komt.

Opgelucht loopt Bas achter zijn klasgenoten en leraren aan de trap af, naar de bus die hen vanaf het vliegtuig naar de aankomsthal zal brengen.

 

Het duurt nog ruim een halfuur voordat alle bagage uiteindelijk via een lopende band de hal binnenkomt en iedereen zijn koffer of tas heeft gevonden. Als het eindelijk zover is, kunnen ze door de douane. ‘Benvenuti in Italia’, zegt een van de beambten vriendelijk.

‘Wat blieft?’ vraagt Jan onnozel.

‘Hij heet ons welkom in Italië’, lacht Bas. Daarna wendt hij zich tot de douanier en zegt:
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‘Ottimo’, zegt de douanier terwijl hij Bas de hand toesteekt. ‘Sei un ragazzo intelligente.’

Daarna vervolgt de douanebeambte in het Engels: ‘Welcome in Italy. I hope you will have a good time in Rome.’

Met een beleefde buiging laat hij de bruggers en hun leerkrachten door, zonder zelfs maar een blik op hun paspoorten te werpen, die ze allemaal keurig klaar houden.

Het eerste wat ze daarna zien, is een kartonnen bordje met daarop de naam van hun school. Eigenlijk is dat bordje helemaal niet nodig, want de vrouw die het vasthoudt heeft meteen door dat dit de klas is waarop ze staat te wachten. Ze stelt zich aan de volwassenen voor en loopt voor hen uit naar de uitgang van de luchthaven.

‘Lekker warm hier’, zegt Merel als ze naar buiten stapt. ‘Heel wat beter dan in Nederland.’

‘Ze verwachten voor de komende dagen goed weer’, zegt de vrouw, die haar opmerking gehoord heeft. ‘Wat dat betreft komen jullie in de goede tijd naar Rome. ‘s Zomers is het eigenlijk te heet om de stad te bekijken.’

Zodra ze buiten zijn, valt Patrick op zijn knieën en kust de grond.

‘Wat doe jíj nou?’ vraagt mevrouw Nijstad stomverbaasd.

‘Dat is hier toch de gewoonte?’ doet Patrick onnozel. ‘Hoe kom je dáár nu bij?’

‘Nou, de paus doet dat ook altijd als hij ergens in een ander land aankomt’, grijnst Patrick.

Mevrouw Nijstad schudt haar hoofd.

‘Totaal niet goed snik!’ mompelt ze. ‘En daar zitten we dan een hele week mee opgescheept!’
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12. HOTEL GRIFO

De luchthaven Leonardo da Vinci ligt zo'n dertig kilometer ten westen van Rome. Omdat er het eerste deel van de bustocht niet echt veel bijzonders te zien is, maakt De Jong van de gelegenheid gebruik om de leerlingen te vertellen met wie ze een kamer delen. Zodra meneer De Jong alle namen heeft voorgelezen, gaat er een geroezemoes door de bus.

Patrick loopt gelijk door de bus naar voren, waar meneer De Jong zit. ‘Mag ik ruilen met Sander?’ vraagt hij. ‘Bas vindt dat vast niet erg.’

‘Bas niet, nee, maar wij wel’, zegt meneer De Jong lachend. ‘Want als we jou met Wilco op één kamer laten slapen, mogen meneer Van Leeuwen en ik wel om beurten tussen jullie bedden komen staan, als een soort politieagent.’
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‘Maar Charlotte en Merel mogen wel op één kamer slapen’, protesteert Patrick nog.

‘Ik verwacht van Charlotte en Merel dat ze zich wel netjes weten te gedragen’, zegt meneer De Jong. ‘En helaas weten we zeker dat dat voor jou en je vriend Wilco een onmogelijke opgave is. Iedereen slaapt op een kamer met diegene die ik zojuist genoemd heb, en daarmee is de kous af.’

‘Maar …’, doet Patrick een laatste poging.

‘Nog één woord erover, Patrick, en je ruilt met meneer Van Leeuwen.’

Teleurgesteld zoekt Patrick zijn plaats weer op.

‘Trek het je niet aan, joh’, zegt Wilco. ‘Dan gaan we toch gewoon niet naar bed!’

Meneer de Jong, die het hoort, schudt zijn hoofd.

‘We streven ernaar iedere avond op tijd terug te zijn in het hotel. Als we daar zijn gaan we allemaal regelrecht naar onze kamers en is het verder stil. Vergeet niet dat er ook nog andere gasten in het hotel logeren. En ik wil absoluut niet dat we ons tegenover hen en het personeel moeten schamen.’

‘U moet gewoon zorgen dat we overdag zo veel doen dat we ′s avonds te moe zijn om nog kattenkwaad uit te halen’, bedenkt Bas.

‘O, ik dacht dat jij het programma al klaar had’, glimlacht meneer Van Leeuwen.

Zonder te verblikken of te verblozen, komt Bas overeind en loopt naar de voorkant van de bus.

Hij neemt de microfoon van de verblufte meneer De Jong over.
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‘Je vergist je, Bas’, roept meneer Van Leeuwen. ‘Voor vanavond staat een bezoek aan het Colosseum op het programma. Dat imposante bouwwerk wordt ′s nachts ook prachtig verlicht’,

‘Werd’, verbetert Bas hem. ‘Omdat zich ′s avonds te veel hangjongeren bij het Colosseum verzamelden, die de boel bekladden en voor andere overlast zorgden, heeft het stadsbestuur van Rome besloten de verlichting tot een minimum te beperken en extra te patrouilleren.’

De mond van meneer Van Leeuwen valt wijd open. ‘Hoe weet jij dat?’ stamelt hij.

‘Je kunt beter maar stoppen je over Bas te verbazen’, raadt mevrouw Nijstad, die naast hem zit, haar collega aan.
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‘Ik geloof dat ik nu een beetje begin te begrijpen hoe jullie die wedstrijd hebben gewonnen’, verzucht meneer Van Leeuwen. ‘Wacht maar tot over een paar jaar, als jij Bas ook bij je in de klas krijgt’, glimlacht mevrouw Nijstad. ‘Die man bij de douane had het in ieder geval bij het rechte eind’, vindt meneer Van Leeuwen.

‘Wat zei hij eigenlijk?’ vraagt mevrouw Nijstad nieuwsgierig. ‘Ik kon er geen touw aan vastknopen.’ ‘Als ik het goed heb begrepen, zei hij dat Bas een slimme jongen is.’

‘Nou, dat heeft hij dan goed gezien’, lacht mevrouw Nijstad. ‘Al kan ik me nauwelijks voorstellen dat Bas dat zelf heeft begrepen.’

‘Daar kunnen we gauw genoeg achter komen’, is haar collega van mening. Hij roept Bas, die weer onderweg is naar zijn eigen plaatsje in de bus, bij zich en vraagt: ‘Wat zei die douanier net tegen je?’

Bas denkt even na en zegt dan: ‘Hij heette ons eerst welkom in Italië en nadat ik hem daarvoor bedankte, vroeg hij of ik Italiaans sprak.’

‘Tot zover kon ik het nog wel volgen’, zegt mevrouw Nijstad. ‘Maar daarna?’

‘Daarna zei ik dat ik een klein beetje Italiaans kende’, weet Bas zich te herinneren.

‘En toen?’

Bas krijgt een kleur en slaat zijn ogen neer.

‘Het is helemaal niet raar als je hem niet kon verstaan, hoor’, probeert de leraar hem op zijn gemak te stellen.

‘Dat is het niet’, zegt Bas zacht. ‘Maar ik vind het een beetje dom om van mezelf te zeggen dat ik een slimme jongen ben. Want dat zei die man.’

Meneer Van Leeuwen schudt zijn hoofd. ‘Waar heb je dat Italiaans geleerd?’ vraagt hij.

‘Gewoon, thuis, achter de computer. Als ik ergens naartoe ga, wil ik weten wat me te wachten staat en in een vreemd land is het handig om in ieder geval iets van de taal te begrijpen. Mag ik nu naar m'n plek gaan, meneer? Volgens mij zijn we bijna in het centrum van Rome en daar wil ik eigenlijk niets van missen.’

 

Charlotte en Merel kijken hun ogen uit terwijl de buschauffeur zijn weg zoekt in het drukke verkeer van de Italiaanse hoofdstad. Aan alle kanten razen de auto's en scooters de bus voorbij en regelmatig horen ze het geloei van sirenes van politieauto's en ambulances. ‘Ik ben blij dat ik hier niet hoef te rijden’, zegt Charlotte uit de grond van haar hart. ‘Hoeveel ongelukken

zouden er hier op een dag gebeuren?’

‘Vraag het aan Bas’, raadt Merel haar aan. ‘Die weet het vast.’

‘Laat maar. Zo belangrijk is het niet.’

Even later staat het verkeer muurvast op een groot plein. Vlak voor de bus heeft een auto de flank van een andere auto geraakt en de beide chauffeurs zijn uitgestapt en schreeuwen elkaar van alles en nog wat toe.
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‘Ik denk niet dat ik er behoefte aan heb dat dit voor mij vertaald wordt’, lacht Merel.

‘Kunnen ze die auto's niet beter eerst aan de kant zetten en daar hun ruzie uitvechten?’ vraagt Charlotte zich af. ‘Zo komen we nooit bij ons hotel.’

‘Ach, wat maakt het uit’, vindt Merel. ‘Er is hier genoeg te zien.’

‘We zijn hier op het Piazza Vittorio’, zegt Van Leeuwen, die voor de twee meisjes zit, terwijl hij zich naar hen omdraait. ‘Dat grote gebouw daar is een herdenkingsmonument voor de eenwording van Italië. Wat vinden jullie ervan?’
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‘Indrukwekkend’, vindt Merel.

‘Heel groot’, voegt Charlotte eraan toe. ‘Maar of ik het nu mooi vind?’

‘Heel veel Romeinen vinden het lelijk’, vertelt de leraar. ‘Het is bedoeling dat we er deze week een keer naartoe lopen. Dan zal ik jullie er wat meer over vertellen.’

‘Of Bas’, lacht Charlotte. Ze wijst naar haar klasgenoot, die met z'n neus in een reisgids zit en af en toe opkijkt om het gebouw te bekijken.

‘Zo'n reisgids is anders best handig’, zegt Merel. ‘Misschien hadden wij er ook een mee moeten nemen.’

‘Er zijn in Rome mooie fotoboeken te koop’, vertelt meneer Van Leeuwen, ‘ook Nederlandstalige. Misschien is het leuk die als souvenir te kopen.’

‘Ik maak liever zelf foto's’, zegt Merel. ‘Als ze een beetje lukken, ben ik van plan daar een fotoboek van te maken.’

‘Misschien is het een idee om volgende week, als we weer terug zijn, van iedereen een bestandje te vragen met de foto's die gemaakt zijn’, stelt mevrouw Nijstad voor. ‘Dan kan iemand daar voor iedereen een fotoboek van maken.’

‘Ik weet het niet’, aarzelt Merel. ‘Ik denk dat ik liever een meer persoonlijk boek heb, waar wat extra foto's van mezelf in staan. Ik denk niet dat de rest van de klas op een selfie van mij en Charlotte voor een of ander monument zit te wachten.’

‘Dat is zo’, is mevrouw Nijstad het maar haar eens. ‘Daar had ik niet zo gauw aan gedacht.’

Op dat moment ziet de buschauffeur ergens een gaatje, zodat ze weer een paar meter verder kunnen rijden.

‘Gelukkig zijn we vlak bij ons hotel’, zegt meneer Van Leeuwen.

‘Kunnen we niet uitstappen en de rest gaan lopen?’ stelt Charlotte voor. ‘Na de trein, de vliegreis en nu weer de bus vind ik dat helemaal niet erg.’

De leraar schudt zijn hoofd. ‘We kunnen beter even wachten. Het zal nu echt niet meer zo heel lang duren.’

Gelukkig blijkt Van Leeuwen gelijk te hebben. Met de nodige moeite lukt het de chauffeur de bus uit het gedrang te sturen. Daarna is het niet ver meer. De chauffeur parkeert de bus aan de kant van de straat, springt eruit en begint de bagageluiken te openen.

‘Ik zie nergens een hotel’, zegt Charlotte verbaasd.

De mevrouw van het reisbureau, die met de bus is meegereden om de brugklassers behulpzaam te zijn bij het inchecken, hoort het en legt uit: ‘We zullen een klein stukje moeten lopen. Hotel Grifo ligt hier vlakbij in een zijstraat, maar die is zo nauw dat het voor een bus lastig is om er te komen.’

Nadat iedereen zijn eigen tas of koffer heeft gevonden, gaat ze de groep voor naar de Via del Boschetto.

‘Kijk, daar is het, bij die neonreclame’, zegt Charlotte, die het hotel als eerste ziet.

‘Niet bepaald het Hilton’, zegt Wilco als ze voor de deur staan te wachten tot iedereen er is.

‘Wat had jij dan verwacht?’ vraagt Charlotte. ‘Ik ben blij dat het niet het Hilton is, want daar zou ik me totaal niet thuis voelen.’

‘En dat is nu juist de specialiteit van dit hotel’, glimlacht de vrouw van het reisbureau. ‘Home, sweet home.’

‘Rome, sweet Rome’, verbetert Merel haar.

‘Die houden we erin!’ glimlacht de vrouw. ‘Ik weet zeker dat jullie je hier thuis zullen voelen.’

 

Tien minuten later stappen Merel en Charlotte nieuwsgierig hun kamer op de eerste verdieping binnen. Het interieur doet wat ouderwets aan, maar het ziet er schoon en fris uit.

‘Hier kunnen we het vast wel een weekje uithouden’, zegt Charlotte tevreden.

‘Zeker weten’, is Merel het met haar eens. Ze doet een deur open en zegt dan: ‘Moet je nou eens zien!’

‘Is daar de badkamer?’

‘Nou, badkamer? Als je dat twee keer zegt, is hij waarschijnlijk verdwenen.’

Nieuwsgierig steekt Charlotte haar hoofd om de hoek van het vertrek. Merel heeft gelijk, ziet ze. Er is in de ruimte net genoeg plaats voor een toilet en een piepkleine douchecabine.
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‘Volgens mij pas jij daar nooit onder’, stelt Merel vast.

‘Daar ben ik ook bang voor. Nou, dan douche ik me de komende week maar niet.’

Merel begint te lachen.

‘Ik vind het echt vet dat we hier zomaar in Rome zijn’, zegt ze.

‘Niet zomaar’, vindt Charlotte. ‘Het heeft mij in ieder geval heel wat zweetdruppeltjes gekost, om over de stress nog maar te zwijgen.’

‘Des te beter smaakt het zoet van de overwinning’, zegt Merel.

‘Doe even normaal, joh!’

‘Dat komt door Rome en deze kamer’, lacht Merel terwijl ze zich languit op een van de twee bedden laat ploffen. ‘In een stad met zo veel oude gebouwen en monumenten, en in zo'n ouderwets ingerichte kamer begin ik vanzelf plechtig te praten.’

‘Dan is het maar goed dat we niet in Egypte zijn’, proest Charlotte.

‘Hoe bedoel je?’

‘Nou, dan zou je waarschijnlijk in hiërogliefen gaan praten.’

‘Ze praatten vroeger in Egypte niet in hiërogliefen, maar ze schreven er alleen in’, verbetert Merel haar.

‘Nu klink je net als Bas.’

‘Als Bas?’ schrikt Merel. ‘Dat meen je niet!’

‘Nou, dankzij hem zitten we hier nu mooi’, zegt Charlotte terwijl ze haar koffer openmaakt.

‘Nee hoor, dankzij jou’, zegt Merel. ‘Als jij er niet over was begonnen dat we iets moesten doen om de sfeer in de klas te verbeteren, was Bas nooit op het idee van die wedstrijd gekomen.’

‘Dus eigenlijk hebben we het aan De Jong te danken’, denkt Charlotte nog verder door. ‘Want als hij zich in het begin niet zo onmogelijk had gedragen …’

‘Het doet er ook niet toe aan wie we het te danken hebben,’ zegt Merel. ‘We zijn hier nu en ik ben van plan daar van de eerste tot de laatste minuut van te genieten!’


12. ROME

‘Vind je het erg dat ik vroeg of ik met Sander mocht ruilen?’ vraagt Patrick aan Bas zodra ze alleen op hun kamer zijn.

Bas schudt zijn hoofd.

‘Ik begrijp het wel. Als ik in jouw schoenen had gestaan, had ik hetzelfde gedaan.’

‘Met Wilco kan ik veel meer lol maken dan met jou’, verontschuldigt Patrick zich. ‘Jij bent zo …’

‘Saai!’ vult Bas aan.

‘Ik wou eigenlijk zeggen “serieus”’, zegt Patrick.

‘Dat klinkt iets vriendelijker, maar het komt op hetzelfde neer’, grinnikt Bas. ‘Het spijt me, maar ik ben nu eenmaal zo.’

‘Het heeft ook zijn voordelen’, bedenkt Patrick. ‘Zonder jou hadden we hier nu niet gezeten.’

‘Ik hoop dat je aan het eind van de week nog blij bent dat we de wedstrijd hebben gewonnen’, zegt Bas. ‘Hoezo?’

‘Nou, ik ben bang dat we een heleboel dingen gaan bekijken die jou niet echt interesseren.’

‘Dat zou heel goed kunnen’, geeft Patrick toe. ‘Maar ik ga ervan uit dat we ook een heleboel plezier gaan maken.’

‘Vanavond gaan we naar de Trevifontein’, lacht Bas.

‘Dat is in ieder geval een heel romantische plek.’

‘Dan hoop ik dat een van de meisjes ook in een romantische bui is’, laat Patrick zich ontvallen.

‘Welk meisje?’ vist Bas.

‘Dat ga ik jou niet aan je neus hangen!’

Bas schiet in de lach.

‘Waarom lach je nu?’ vraagt Patrick achterdochtig. ‘Ik heb nu eenmaal een paar rare hersenkronkels. Bij zo'n uitdrukking zie ik opeens een meisje aan mijn neus hangen.’

‘Ben jij weleens verliefd geweest?’ vraagt Patrick,

‘Ik?’ schrikt Bas. ‘Ik ben pas tien, hoor!’
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‘Wat maakt dat nu uit. Ik had al een vriendinnetje in groep twee.’

‘Verliefdheid is niets voor mij’, legt Bas uit. ‘Meisjes van mijn eigen leeftijd passen niet bij mij en ik weet zeker dat de meisjes uit onze klas me veel te klein vinden.’

‘Te klein misschien wel, maar zeker niet te dom. Wat slimheid betreft zou je zo verkering kunnen krijgen met een meisje uit de derde of de vierde.’

Bas schudt zijn hoofd.

‘Ik moet er niet aan denken! Laat mij maar lekker met mijn neus in de boeken zitten, dan heeft niemand last van mij en heb ik last van niemand.’

‘Nou, zo wil ik niet leven!’ zegt Patrick uit de grond van zijn hart. ‘Al moet ik wel toegeven dat je er goede cijfers mee haalt. Ik moet er nog behoorlijk aan trekken om naar het vwo te mogen.’

 

Terwijl ze hun spullen uitpakken en in een kast opbergen, denkt Bas na over het gesprek met Patrick.

Hoe zou het zijn om ‘normaal’ te zijn? vraagt hij zich af. Hij heeft er werkelijk geen idee van. Al vanaf de peuterspeelzaal was duidelijk dat hij een buitenbeentje was. Zijn waaromvragen dreven zijn ouders, leidsters en juffen en later ook de meesters op school regelmatig tot wanhoop, vooral ook omdat ze hem vaak een antwoord schuldig moesten blijven. In de loop van de jaren was het hem steeds duidelijker geworden dat hoogbegaafd zijn minstens zo veel nadelen als voordelen had. Hij wist heel goed dat zijn omgeving hem het etiket ‘sociaal onhandig’ had opgeplakt, maar hij kon het toch ook niet helpen dat hij zo slim was? Het lijkt wel of Patrick zijn gedachten kan raden, want hij zegt terwijl hij op het bed dat het dichtst bij het raam staat gaat liggen: ‘Weet je, ik denk dat jij vaak op een veel hoger level zit dan de rest van de klas. Volgens mij kun je ook heel goed schaken.’
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‘Gaat wel’, houdt Bas zich op de vlakte.

‘Doe nou maar niet zo bescheiden’, lacht Patrick. ‘Heb je een schaakprogramma op je computer?’

Bas knikt instemmend.

‘En?’

‘Wat en?’

‘Win je het van de computer of verlies je?’

‘Dat hangt van de moeilijkheidsgraad af. Als ik het hoogste level kies, verlies ik altijd.’

Omdat hij vindt dat het gesprek te persoonlijk wordt, zegt hij: ‘Zullen we naar beneden gaan? Het is bijna tijd en ik begin zo langzamerhand behoorlijk trek te krijgen.’

‘Anders ik wel! Ik had mijn brood al op voordat we in het vliegtuig stapten.’

Voor ze naar beneden gaan, stopt Bas de spullen die hij die avond denkt nodig te hebben, zoals een plattegrond van Rome, z'n reisgids, een taalgids Italiaans en zijn portemonnee en paspoort in een kleine rugzak die hij speciaal voor dit doel heeft meegenomen. Ook een kleine, maar sterke zaklantaarn en een zakmes ontbreken niet.

Patrick zit er een beetje jaloers naar te kijken.
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‘Slim’, zegt hij. ‘Daar had ik ook aan moeten denken.’ ‘Misschien kun je er hier ergens een kopen’, zegt Bas. ‘Er lopen hier overal straatventers rond die je allerlei spullen aanbieden.’

‘Hoe weet je dat nu weer?’

Bas steekt zijn reisgids in de lucht.

‘Dat staat allemaal hierin’, zegt hij. ‘De meesten van die lui doen dat trouwens illegaal.’

‘Doet de politie daar dan niets aan?’

‘Ik denk dat er geen beginnen aan is. De afgelopen jaren zijn er ik weet niet hoeveel vluchtelingen vanuit Afrika via Lampedusa het land binnengekomen.’

‘Lampewat?’

‘Lampedusa’, legt Bas geduldig uit. ‘Een eiland in de Middellandse Zee dat het dichtst bij Afrika ligt. Je maakt mij niet wijs dat je nog nooit van bootvluchtelingen hebt gehoord.’

‘Natuurlijk wel!’ Opeens maakt Patrick haast. ‘Zullen we gaan? We moeten de rest niet laten wachten.’ Als de jongens beneden in de hal komen, zien ze dat de meerderheid van de klas zich al bij de leerkrachten gemeld heeft.

‘Voor we gaan, wil ik jullie eerst aan de manager van het hotel voorstellen’, zegt meneer Van Leeuwen als iedereen er is. ‘Hij is onze gastheer voor de komende dagen. Als er iets mis is op jullie kamer, kunnen jullie dat bij hem melden.’

‘In het Italiaans zeker’, zegt Wilco. ‘We hebben niet allemaal het Italiaanse woordenboek uit ons hoofd geleerd, zoals Bas.’

‘Ik heb het Italiaanse woordenboek helemaal niet uit mijn hoofd geleerd!’ protesteert Bas.

‘Meneer Baresi spreekt Engels’, stelt meneer Van Leeuwen de bruggers gerust.

‘Net of we daar zo goed in zijn!’ mompelt Sanne.

‘In ieder geval beter dan in Italiaans’, zegt Zoë. ‘En voor noodgevallen hebben we voor ons Engels Margret achter de hand.’

‘Als jullie je mond even houden, kan meneer Baresi wat zeggen’, zegt meneer De Jong. ‘Als het zo doorgaat, zijn alle pizzeria's dicht tegen de tijd dat wij willen gaan eten.’
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‘Ondertiteling, alstublieft!’ roept Frank.

‘Snap je', zegt Bas.

‘Nee, natuurlijk snap ik het niet. Anders zou ik het niet vragen.’

‘Laat maar’, knipoogt meneer De Jong naar Bas. Even later dromt de klas naar buiten. Gelukkig blijkt dat Bas niet de enige is die zijn huiswerk heeft gemaakt. Achter meneer Van Leeuwen aan lopen ze door een paar nauwe straatjes naar een eenvoudige eetgelegenheid.

‘Ik kan wel twee pizza's op, zo'n honger heb ik!’ zegt Patrick.

‘Trek’, verbetert Merel hem. ‘Mensen in arme landen hebben honger!’

‘Goed mama’, plaagt Patrick. ‘Ik zal zoet zijn.’ ‘Dat kan jij helemaal niet’, lacht Merel. ‘Misschien als jij het me heel lief vraagt?’

‘Goed dan’, speelt Merel het spelletje mee. ‘Lieve Patrick, zou je zo vriendelijk willen zijn je de rest van de avond netjes te gedragen?’

Tot Bas’ verrassing begint Patrick te blozen als Merel hem lief noemt.

Zou zij het meisje zijn waar hij stiekem verliefd op is? vraagt hij zich af. Zijn vermoedens worden nog versterkt als Patrick vervolgt: ‘Misschien moet je maar naast me komen zitten, om te controleren of ik me echt netjes gedraag.’
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Bas’ verbazing wordt nog groter als Merel doet wat haar gevraagd wordt. Ze gaat aan een lange tafel zitten, met Patrick aan de ene en Charlotte aan de andere kant.

Bas aarzelt waar hij zal gaan zitten, tot Charlotte vraagt: ‘Kom jij aan deze kant zitten, Bas? Dan heb ik tenminste iemand naast me met wie ik een intelligent gesprek kan voeren, want volgens mij ziet Merel ze opeens vliegen.’

‘Vlinders in je buik kun je niet zien vliegen’, zegt Bas met een effen gezicht. ‘Die voel je alleen maar.’

‘Ik voel helemaal niets in mijn buik!’ zegt Merel verontwaardigd. ‘En ik moet toch ergens zitten!’

 

Algauw blijkt het weer hoe handig het is dat Bas zich heeft verdiept in het Italiaans. Charlotte en Frank blijken allebei niet van kaas te houden en weten niet hoe ze dat duidelijk moeten maken.

‘Kaas is formaggio’, weet Bas. ‘En zonder is senza. Dus als je bestelt zeg je: “Una pizza senza formaggio.” Als het goed is krijg je dan een pizza zonder kaas, al denk ik wel dat die man raar staat te kijken. Italianen doen door heel veel gerechten kaas.’

Zoals Bas al voorspeld had, lijken de pizza's die niet veel later worden opgediend, niet erg op de pizza's uit het vriesvak van de Nederlandse supermarkten. De anderen kijken dan ook jaloers naar Bas, die een pizza quatro stagioni met dubbel beleg heeft besteld.

‘Het heeft echt alleen maar voordelen je van tevoren te verdiepen in de gewoontes van het land waar je naartoe gaat’, zegt hij.

‘Volgens mij krijg jij die alleen nooit op’, zegt Patrick. ‘Ja hoor’, zegt Bas. ‘En ik moet er nog van groeien.’

 

Het is al schemerig als de bruggers het restaurant verlaten en naar de Trevifontein wandelen.

‘Zit er hier iets bijzonders in de lucht?’ vraagt Charlotte aan Bas als ze merkt dat Merel en Patrick alleen maar oog hebben voor elkaar.

‘Misschien wordt hun verstand beneveld door de milieuvervuiling’, zegt Bas zo serieus dat Charlotte hem onderzoekend aankijkt.

‘Hopelijk gaat het weer over’, zegt ze lachend. ‘Tijdens vakanties doen mensen dingen die ze normaal nooit zouden doen’, weet Bas. ‘En zoals je ziet, zijn Merel en Patrick niet de enigen.’

Charlotte kijkt om zich heen. Bas heeft gelijk; er lopen meer jongens en meisjes naast elkaar en Frank heeft zelfs een arm om Zoë heen geslagen.

Het is niet ver naar de Trevifontein en als ze daar aankomen, blijkt dat veel meer mensen op het idee zijn gekomen de verlichte fontein te bewonderen.
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‘Moet je kijken’, zegt Wilco terwijl hij naar de bodem van de vijver voor de fontein tuurt. ‘Er liggen daar allemaal muntjes!’

‘Ik heb, geloof ik, eens ergens gelezen dat je, als je een muntje in de Trevifontein gooit, ooit terugkomt in Rome,’ zegt Charlotte.

‘Klopt!’ knikt Bas. ‘Niet dat je terugkomt, maar dat dat beweerd wordt. Als je met je ogen dicht een munt met je rechterhand over je linkerschouder gooit en aan Rome denkt, kom je er terug. Als je twee muntjes gooit, zegt men dat je in Rome je eeuwige liefde ontmoet.’

‘En drie muntjes?’ vraagt Patrick, die aandachtig heeft meegeluisterd.

‘Dat zou ik niet doen’, grinnikt Bas.

‘Waarom niet?’

‘Nou, in de eerste plaats niet omdat het zonde van het geld is’, legt Bas uit. ‘En ik denk niet dat je al aan een huwelijk toe bent, laat staan aan een scheiding.’

‘Betekent drie muntjes een huwelijk of scheiding?’ vraagt meneer Van Leeuwen. ‘Dat wist ik niet.’

‘Volgens Wikipedia wel’, zegt Bas, ‘al moet je …’

‘Niet alles geloven wat daarop staat’, vult Charlotte lachend aan. ‘Wat doe jij, Bas? Ga je ook een of twee muntjes over je schouder gooien?’

‘Ik pieker er niet over!’ zegt Bas. ‘Ik ben niet bijgelovig.’

Hoewel hij ervan uitgaat dat zijn klasgenoten dat ook niet zijn, ziet hij tot zijn verbazing dat verschillende jongens en meisjes, onder wie Patrick en Merel, hun portemonnee tevoorschijn halen.

‘Jammer dat ik geen zwembroek bij me heb’, zegt Wilco als hij ziet dat de voorraad muntjes weer wat gegroeid is. ‘Ik zou best een kleine aanvulling op mijn zakgeld kunnen gebruiken.’
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‘Als je het maar laat’, schrikt mevrouw Nijstad. ‘Tenzij je zin hebt een paar nachten in een Italiaanse politiecel door te brengen.’

‘Dan kies ik toch liever voor mijn hotelkamer’, grinnikt Wilco. ‘Over hotelkamer gesproken’, haakt meneer De Jong erop in. ‘Ik denk dat het hoog tijd is terug te gaan naar ons hotel. Morgen is het weer vroeg dag, want dan staan een bezoek aan het Colosseum, het Forum Romanum en de Spaanse trappen op het programma.’

 

Ruim een halfuur later hebben alle leerlingen hun kamer opgezocht.

‘Een perfect begin van ons bezoek aan Rome’, zegt Patrick als hij in bed ligt. ‘Dankjewel, Bas!’

‘Graag gedaan!’ zegt Bas. ‘En als ik getuige moet zijn op jullie bruiloft, geef je maar een gil.’

‘Ik heb maar twee muntjes in de fontein gegooid’, protesteert Patrick.

‘O, maar misschien komen we er deze week nog een keer langs’, zegt Bas.

‘Welterusten, Patrick. Droom lekker!’
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13. CHARLOTTE HEEFT HET MOEILIJK

‘Ga jij maar eerst douchen’, zegt Merel tegen Charlotte als ze terug op hun kamer zijn.

‘Best’, knikt Charlotte.

Zodra ze zich gewassen en haar tanden gepoetst heeft, duikt Charlotte onder de dekens.

Op de opmerking van haar vriendin dat ze wakker moet blijven tot zij ook klaar is, heeft ze niet gereageerd.

Ik heb helemaal geen zin om lekker door te kletsen, denkt Charlotte nijdig. Vanavond onder het eten en bij die stomme fontein had je er ook geen behoefte aan met mij te praten!

Met een schok realiseert Charlotte zich dat ze in feite jaloers is op haar vriendin. Ze kan zich niet voorstellen dat één van hun klasgenoten met haar om zou gaan zoals Patrick nu met Merel doet. Daarvoor kijken ze – letterlijk – te veel tegen haar op.

Charlotte beseft dat dit ook voor een deel haar eigen schuld is. Vooral de meisjes uit haar klas zijn vast nog niet vergeten hoe ze aan het begin van het schooljaar steeds probeerde aansluiting te krijgen met meisjes van haar eigen leeftijd, uit de tweede klas. Als Merel me toen niet had aangesproken, had ik nu helemaal nergens bij gehoord, weet ze. En als ik me als een verwend kind blijf gedragen, zal zij op een gegeven moment ook genoeg van me hebben.

Charlotte zucht diep als ze op haar andere zij gaat liggen.

Het probleem is, denkt ze, dat de jongens uit de klas zich vaak zo kinderachtig gedragen. Neem nu Wilco. Die is er echt toe in staat in die fontein te springen om er muntjes uit te halen.

De douchedeur gaat open en Merel steekt haar hoofd om een hoekje.

Charlotte slikt even en zegt dan: ‘Nee, joh, wat denk jij dan?’ ‘Ik dacht dat je boos was.’

‘Boos?’ huichelt Charlotte.

‘Ja, boos! Ik heb me daarstraks behoorlijk aangesteld, hè?’
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‘Voor iemand die geen verkering wil voor haar zestiende wel, ja’, glimlacht Charlotte.

Gelukkig heeft Merel zelf ook door dat ze vanavond niet al te gezellig was, denkt ze blij.

‘Ik kom eraan’, zegt Merel. ‘Nog even m'n tanden poetsen.’

Tien minuten later liggen de meisjes er allebei in. Ze hebben hun bedden tegen elkaar geschoven, zodat ze kunnen praten zonder dat iemand anders het hoort.

Ze willen niet dat mevrouw Nijstad hun de les komt lezen.

‘Vind je Patrick leuk?’ vraagt Charlotte aan Merel nadat ze het licht heeft uitgeknipt.

‘Ik vind hem wel grappig’, geeft die toe. ‘Weet je, hij heeft wel een grote mond, maar volgens mij een heel klein hartje.’

‘Dat zou kunnen, daarvoor ken ik hem niet goed genoeg. Ik zie alleen maar dat hij zich behoorlijk puberaal gedraagt.’

‘Maar we zijn ook pubers!’ grinnikt Merel. ‘Jij misschien niet, maar Patrick en ik in ieder geval wel. Ik moet vaak om hem lachen. Neem nou vanmiddag, toen hij de grond kuste …’

‘Dat was inderdaad grappig’, is Charlotte het met haar eens. ‘Vooral toen je de reactie van Nijstad hoorde.’

‘Ik wil heus geen verkering met hem’, vervolgt Merel. ‘Maar een beetje lol maken met elkaar kan toch geen kwaad?’

‘Ik hoop dat hij er ook zo over denkt. Straks is hij wel verliefd op jou.’

‘Misschien ben ik ook wel een beetje verliefd op hem’, zegt Merel zacht. ‘Maar verliefdheid is nog geen liefde.

Als Patrick verkering met me wil, zal hij eerst heel erg moeten veranderen.’

‘Wat dat betreft heeft jong verkering krijgen ook zijn voordeel’, zegt Charlotte. ‘Dan heb je, voordat je gaat trouwen, nog jaren de tijd om je toekomstige man te kneden, totdat hij is zoals jij hem hebben wilt.’
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‘Eigenlijk is dat geen goed uitgangspunt, hè?’ bedenkt Merel dan. ‘Als je al voordat je verkering krijgt, zit te bedenken hoe je iemand wilt veranderen, klopt er volgens mij iets niet.’

‘Mister Perfect bestaat niet, en dat is maar goed ook, want zelf zijn we ook niet volmaakt. En nu?’ ‘Nu niks! We gaan er wat mij betreft een gezellige week van maken, met de hele klas.’

‘Ik hoop het!’ zucht Charlotte.

‘Jij vindt alle jongens bij ons in de klas stom, hè?’ vraagt Merel.

‘Niet stom’, zegt Charlotte vlug. ‘Maar ze zijn allemaal jonger dan ik en als je dan ook nog bedenkt dat de meeste jongens twee jaar in ontwikkeling achterlopen bij meisjes van onze leeftijd … Ik denk gewoon dat we elkaar niet zo veel te melden hebben.’

‘En Bas?’ vist Merel.

‘Als mijn redenering klopt, zou Bas zes jaar jonger zijn dan ik’, rekent Charlotte vlug uit. ‘Maar ik denk dat dit bij hem alleen geldt voor zijn lichamelijke ontwikkeling. Geestelijk is hij echt een stuk verder dan de andere jongens in onze klas.’

‘Is het je weleens opgevallen dat jij het enige meisje in onze klas bent met wie Bas weleens een gesprek voert?’

‘Doe niet zo raar!’

‘Ik doe niet raar. Hij zegt heus weleens wat tegen ons, maar ik kan me niet heugen dat ik ooit met hem ergens over heb doorgepraat als jij er niet bij bent.’

‘Soort zoekt soort!’ zegt Charlotte. ‘Want hoe je het ook bekijkt, we zijn allebei buitenbeentjes.’

‘In ieder geval ben ik echt niet van plan de komende dagen alleen maar aandacht aan Patrick te besteden’, komt Merel terug op hun eerdere gespreksonderwerp. ‘Zeg, zullen we nu gaan slapen, want anders krijgen ze me morgen met geen stok wakker.’

‘Jij wilt natuurlijk dromen van Patrick’, grinnikt Charlotte. ‘Pas maar op dat hij je niet wakker houdt met zijn geschreeuw.’

‘Goed, en als ik Cupido tegenkom zal ik vragen of hij voor jou ook ergens een pijltje heeft’, antwoordt Merel.

‘Dan mag hij wel zorgen dat er een leuke jongen aan vastzit’, heeft Charlotte het laatste woord. ‘Want aan alleen een pijltje heb je niets!’
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De volgende morgen worden de meiden bijtijds gewekt door mevrouw Nijstad. Na een lekker ontbijt in de kleine eetzaal van het hotel, waar ze nauwelijks met z'n allen in passen, gaan ze op weg naar het Colosseum. De wijk waarin hotel Grifo staat, ligt op een heuvel, zodat ze het imponerende bouwwerk al van een afstand kunnen zien liggen.

Meneer Van Leeuwen neemt de klas eerst mee naar een hoger gelegen punt, zodat ze mooie foto's kunnen maken. Veel leerlingen sturen die met hun mobieltjes meteen door naar het thuisfront.

‘Wat een gigantisch bouwwerk’, zegt Charlotte. ‘Onvoorstelbaar dat ze zoiets tweeduizend jaar geleden al konden maken.’
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‘Het trieste is, dat het gebouwd is van geld dat de Romeinen bij de val van Jeruzalem hebben buitgemaakt’, zegt Bas zacht. ‘En als je bedenkt dat er in de loop der eeuwen heel wat christenen voor de wilde dieren zijn gegooid, is dit niet echt een plek waar de Romeinen trots op moeten zijn.’

‘Maar het is wel een knap stukje werk’, vindt Charlotte. ‘Ik vind het echt verbazingwekkend dat al die bogen niet al lang geleden zijn ingestort.’

‘Een boogconstructie ziet er bijzonder uit’, is meneer Van Leeuwen het met haar eens, ‘maar juist daardoor staat een groot deel van het gebouw er nog.

Door de constructie komt al het gewicht op de pilaren terecht.’

‘Voor mij is dat hogere wiskunde’, zucht Merel.

‘Natuurkunde’, verbetert Bas haar. Hij wil haar gelijk uit gaan leggen hoe het in elkaar steekt, maar Merel zegt vlug: ‘Zeg, zullen we proberen een foto te maken van ons allemaal samen, met het Colosseum op de achtergrond? Dat is leuk voor de omslag van mijn fotoboek.’

‘Dat krijg je nooit voor elkaar’, waarschuwt Charlotte.

‘Ik niet, maar Patrick wel. Als die zijn mond opentrekt …’

‘Zo heeft ook dat nadeel weer een voordeel’, zegt meneer Van Leeuwen. ‘We kunnen het in ieder geval proberen.’
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Het kost de nodige moeite, maar uiteindelijk lukt het om iedereen zover te krijgen dat ze willen poseren voor de foto. Het probleem is dan alleen nog dat ze iemand moeten zien te vinden die een paar foto's wil maken.

Bas, die al een tijdje in zijn taalgids staat te bladeren, aarzelt geen moment als hij even verderop een jong stel, gewapend met een fototoestel, ziet lopen. ‘Ti piacerebbe prendere una foto di noi?’ vraagt hij. De man haalt zijn schouders op.

‘I don't understand you’, zegt hij. ‘I don't speak Italian.’ ‘Can you please take a picture of our class?’ herhaalt Bas zijn vraag in het Engels. ‘No problem’, knikt de man.

‘Merel!’ roept Bas. ‘Geef me je fototoestel even. Deze meneer wil wel een foto van ons maken.’

Zowel de jongeman als het meisje schiet in de lach. ‘Als je het nu gelijk in het Nederlands had gevraagd, hadden we het meteen begrepen’, lacht de man.

‘U komt ook uit Nederland’, zegt Bas beteuterd. ‘Ja, maar dat kon jij niet weten’, grinnikt de vrouw.
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Nadat de nodige foto's van de groep zijn gemaakt, zet meneer De Jong op zijn beurt het echtpaar, dat op huwelijksreis blijkt te zijn, op de foto. Daarna lopen ze samen de trappen af naar de weg die voor het Colosseum langs loopt. Niet veel later staan ze voor de ingang van het Colosseum. ‘Mooi op tijd’, stelt meneer Van Leeuwen vast. ‘Onze gids kan hier elk moment zijn.’

‘Maar we hebben toch al een gids?’ vraagt Charlotte gemaakt verbaasd. ‘Die kosten hadden we ons beter kunnen besparen.’

‘Echt niet!’ zegt Bas. Hij wijst naar de lange rij die voor de ingang van het bouwwerk staat te wachten. ‘Met een gids word je als groep sneller binnengelaten.’ ‘Zo is dat’, knikt de leraar. ‘En hij weet er vast meer van dan Bas.’

‘Dat laatste betwijfel ik’, zegt Charlotte.

Hun gids blijkt een vrouw te zijn die is opgegroeid in Vlaanderen, maar al sinds jaar en dag in Rome woont.
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Ze neemt de klas mee langs de rij wachtende mensen. Als herkenningsteken steekt ze een roodwitblauwe paraplu in de lucht, die de leerlingen moeten volgen.

Als Merel en Charlotte dat zien, kijken ze elkaar aan en beginnen ze te lachen.

‘Wat is er zo grappig?’ vraagt Bas achterdochtig. ‘Niets!’ zeggen de twee vlug.

Eenmaal in de arena neemt de vrouw hen eerst mee naar de eerste ring. Daar vertelt ze iets over de geschiedenis van het Colosseum. De meeste leerlingen luisteren geboeid.

‘Toen het Colosseum net klaar was, was de buitenkant voor een groot deel bedekt met marmer. Het bouwwerk was toen dus niet bruin en grijs, zoals nu, maar wit. Wie van jullie weet wat er met dat marmer is gebeurd?’

De vrouw stelt de vraag op een toon waaraan duidelijk is te horen dat ze geen antwoord verwacht. Ze wil het meteen zelf geven, maar Bas is haar net voor.

‘Dat hebben ze onder andere gebruikt bij de bouw van de Sint-Pieter en het Vaticaan’, zegt hij.

‘Ik sta perplex!’ zegt de vrouw. ‘In al die jaren dat ik hier Nederlandse en Belgische scholieren rondleid, heb ik op deze vraag nog nooit van een leerling antwoord gekregen.’

‘Maar wij zijn de slimste havo/vwo-brugklas van Nederland!’ zegt Jan trots. ‘Dankzij onze Bassiepedia!’ ‘En dat ben jij?’ vraagt de gids aan Bas.

‘Janneman heeft het fout’, zegt Bas. ‘Er zit helemaal geen Bassiepedia bij ons in de klas. Mijn naam is Bas.’ ‘Bas is klein, maar zijn daden benne groot!’ roept Patrick.

 

De vrouw vertelt nog het een en ander over de keizers die opdracht hebben gegeven de arena te bouwen en over de gevechten die er werden gehouden, waarna de leerlingen op eigen houtje een tijdje mogen rondkijken voordat ze naar het Forum Romanum gaan. Dat was in de oudheid het centrum van de stad.

Merel ziet dat Patrick probeert haar aandacht te trekken, maar ze schudt nadrukkelijk haar hoofd. ‘Je hoeft hem voor mij echt niet de hele dag te negeren, hoor’, zegt Charlotte als ze ziet dat Patrick er niets van snapt. ‘Je moet het me alleen niet kwalijk nemen als ik een oogje in het zeil houd.’

‘Dat laatste is niet nodig’, zegt Merel. ‘Ik ben echt niet van plan dingen te doen waar ik later spijt van krijg!’ Samen slenteren de twee meisjes naar de jongens.

Ze leunen over een balustrade en kijken naar beneden. Een deel van de vloer van de piste, waarin vroeger de gladiatoren met elkaar en met wilde dieren vochten, is opengewerkt, zodat je de restanten van de dierenverblijven en gevangenissen die daaronder lagen, kunt zien.

‘Ik zou best eens zo'n gladiatorengevecht hebben willen meemaken’, zegt Patrick.

‘Ik niet’, huivert Wilco. ‘Ze vochten zich hier wel dood, hoor!’

‘Het was barbaars!’ zegt Merel verontwaardigd. ‘Dat jij zoiets leuk vindt, Patrick!’

‘Dat zei ik niet’, verdedigt Patrick zich. ‘Ik zei alleen dat ik best eens zoiets mee zou willen maken.’

‘Ik vind boksen al walgelijk’, zegt Charlotte. ‘En dit was minstens honderd keer zo erg.’

‘Maar het was nog erger dat ze zomaar mensen door de wilde dieren lieten opvreten’, zegt Bas, die er ook bij staat. ‘Ik snap werkelijk niet dat de mensen daarvoor naar de arena kwamen. Ze schatten dat er in de loop der jaren vierhonderdduizend tot vijfhonderdduizend mensen in het Colosseum zijn omgekomen.’

‘En sindsdien hebben de mensen in feite niets bijgeleerd’, zegt Charlotte zacht.


14. ROME, SWEET ROME

Om één uur verzamelen de bruggers en leraren zich buiten het Colosseum, bij de Boog van Constantijn. Daar eten ze eerst de uit het hotel meegenomen lunchpakketjes op.

‘Die poort lijkt wel wat op de Arc de Triomphe in Parijs’, vindt Margret.

‘Het is net andersom’, glimlacht meneer Van Leeuwen. ‘Napoleon heeft de Arc de Triomphe afgekeken van de oude Romeinse keizers. Die hadden de gewoonte na een belangrijke, gewonnen veldslag een triomfboog voor zichzelf te laten maken. Straks, tijdens onze rondwandeling in het Forum Romanum, zien we er nog een paar.’
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‘Maar de Arc de Triomphe is groter’, weet Margret.

‘Meer dan twee keer zo hoog’, knikt meneer Van Leeuwen. ‘Dat komt doordat Napoleon zichzelf veel belangrijker vond dan keizer Constantijn, die deze boog heeft laten maken.’

Als ze hun brood op hebben, lopen de kinderen naar de boog toe. Ervoor staan een paar als Romeinse officieren verklede mannen, die proberen de toeristen te verleiden om met hen op de foto te gaan. Tegen betaling, uiteraard.

‘Weet je wat leuk is’, bedenkt Eduard als hij een tijdje naar de soldaten heeft gekeken.

‘Het zal wel niet veel fraais zijn’, veronderstelt Bas. ‘Toch wel. Het lijkt me heel grappig als Charlotte tussen die twee kerels in gaat staan. Zelfs met hun helmen met pluimen op zijn ze nog kleiner dan zij. Dat vinden ze vast niet leuk.’

‘Ik denk dat Charlotte dat ook niet leuk vindt’, zegt Bas.

‘We kunnen het haar in ieder geval vragen’, vindt Eduard. Hij loopt naar Charlotte toe en zegt: ‘Zie je daar die twee Romeinse soldaten?’

‘Je bedoelt die twee verklede mannen’, verbetert Charlotte hem. ‘Wat is daarmee?’

‘Nou, die vinden zichzelf nogal geweldig en laten zich maar wat graag fotograferen, vooral met meisjes.

Zou jij met hen op de foto willen?’

‘Ik? Waar zie je me voor aan?’

‘Nou, het lijkt me leuk die twee voor de gek te houden.

Als jij tussen hen in gaat staan en dan achter hun hoofd twee vingers in de lucht steekt …’

Charlotte schiet in de lach.
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‘Dat zullen ze niet leuk vinden!’

‘Ze mogen natuurlijk pas merken dat ze voor de gek gehouden zijn, nadat de foto is genomen’, zegt Eduard.

‘Goed’, besluit Charlotte. ‘Ik doe mee. Maar onder één voorwaarde.’

‘En dat is?’

‘Dat Bas eerst gaat vragen of hij zijn vriendin met hen op de foto mag zetten. Als ze eerst hem zien en daarna mij, snappen ze er vast helemaal niets van.’ ‘Misschien is het nog leuker als Bas voor je gaat staan en ook op de foto komt’, bedenkt Eduard.

‘Hopelijk worden ze niet kwaad, als ze merken dat ze voor de gek worden gehouden’, zegt Bas bezorgd.

‘Maar ik doe mee.’

‘Weet je wat je moet vragen?’ zegt Eduard.

‘Dat komt wel goed’, stelt Bas hem gerust. Hij haalt een paar keer diep adem en loopt dan naar de twee namaaksoldaten toe. ‘Posso con la mia ragazza con te nella foto?’ vraagt hij.

‘Si, certo!’ antwoordt een van de twee. ‘Costerà cinque euro.’

Bas schrikt. Vijf euro voor een grap is wel erg veel geld.

‘Tre euro!’ begint hij af te dingen.

‘Perché voi ragazzi avete piccolo, si può per quattro euro’, zegt de tweede soldaat.

Hoewel hij niet letterlijk kan verstaan wat de man zegt, begrijpt Bas dat hij, omdat hij zo klein is, voor vier euro mag.

‘Quello va bene’, stemt hij toe.

Hij wenkt Eduard en Charlotte dat ze kunnen komen. Ook veel andere leerlingen halen hun fototoestel voor de dag.

‘Che non era destinato!’ protesteert een van de Romeinen.

Maar dat is niet de bedoeling, vertaalt Bas bij zichzelf.

‘Sorry, I don't understand you’, zegt hij daarom. ‘I just speak a very little Italian.’

Hij geeft de mannen elk een munt van twee euro en gaat tussen hen in staan. Charlotte, die ziet dat de mannen kwaad worden, neemt vlug haar plaats achter Bas in.

Verbluft kijken de twee mannen elkaar aan.

‘Is she your girlfriend?’ vraagt een van hen.

‘Yes!’ knikt Bas enthousiast. ‘Isn't she lovely?’

‘She's tall!’

‘Very tall!’ voegt de tweede eraan toe.

‘I have so much more to love’, zegt Bas met een brede glimlach. ‘Can we take the picture now?’
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Voor de twee soldaten zich kunnen bedenken, beginnen de leerlingen foto's te maken. De mannen kiezen de wijste weg en glimlachen zuurzoet mee als Eduard ‘Say cheese!’ roept.

‘May we see the picture?’ vragen ze als Eduard klaar is en Charlotte en Bas weer naar de anderen zijn toegelopen.

‘Of course’, knikt Eduard, maar hij zorgt er wel voor het toestel buiten bereik van de twee te houden als hij de foto laat zien. Als ze merken hoe ze voor de gek zijn gehouden, zet Eduard het meteen op een lopen.

Even lijkt het erop dat de twee Romeinen verhaal willen halen bij Bas, Charlotte en de rest van de klas, maar dan kiezen ze de verstandigste weg. Ze schudden hun gebalde vuisten naar de bruggers en nemen daarna hun plek bij de triomfboog weer in.

‘Dit geintje halen jullie geen tweede keer uit’, zegt meneer De Jong als iemand hem een foto laat zien waarop de soldaten voor schut worden gezet.

‘Natuurlijk niet’, belooft Eduard. ‘De volgende keer verzinnen we iets anders.’

‘Volgens mij komt onze gids daar weer aan’, gooit Bas het gesprek vlug over een andere boeg. ‘Ik ben benieuwd wat we allemaal te zien krijgen.’

‘Voor zover ik het hiervandaan zien kan, alleen maar wat oude ruïnes’, zegt Patrick.

‘Dat klopt’, knikt meneer Van Leeuwen, ‘maar wel heel bijzondere.’

Zowel de leraar als Patrick blijkt gelijk te hebben. Van het oude stadscentrum van Rome staan bijna alleen nog maar delen van gebouwen overeind. Vooral Bas kijkt zijn ogen uit. Thuis, op zijn computer, heeft hij een tekening gezien van Rome zoals het er vroeger uitzag, maar in het echt zijn de gebouwen nog groter dan hij gedacht had. Het is jammer dat van de meeste tempels en paleizen alleen nog maar een paar zuilen overeind staan. De twee andere triomfbogen zijn weliswaar minder goed bewaard gebleven dan die bij het Colosseum, maar toch nog de moeite waard.

Zoals Bas verwacht had, zijn de meesten van zijn klasgenoten na ruim een halfuur uitgekeken op de oudheidkundige schatten. Zelf zou hij graag veel langer in het Forum Romanum willen blijven. ‘Ik ben blij dat we, als het goed is, over vier jaar weer naar Rome gaan’, zegt hij tegen meneer Van Leeuwen als ze het park verlaten.

‘Tja’, zegt de leraar. ‘Eigenlijk zijn jullie nog wat jong om dergelijke dingen te waarderen.’

‘Ik vind het prachtig!’ protesteert Bas.

‘Jij wel, maar niet al je klasgenoten denken er zo over.

Gelukkig gaan we nu iets doen wat jullie vast allemaal waarderen.’

‘Wat dan?’ vraagt Bas nieuwsgierig.

‘Wat denk je?’ grijnst de leraar.

‘Gelato!’ zegt Bas enthousiast.
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Tien minuten later zitten ze met z'n allen op het terras van een grote ijssalon te genieten van een heerlijk Italiaans schepijsje.

Daarna is het tijd om het monument te bewonderen dat ze al hadden gezien toen ze de vorige dag met de bus vastzaten in het verkeer. ‘De Romeinen zijn in de loop der jaren niet echt veel veranderd’, constateert Bas als hij het reusachtige monument bekijkt.

‘Hoe bedoel je dat?’ vraagt Merel nieuwsgierig. ‘Nou, zulke grote monumenten vind je volgens mij in Nederland nergens’, legt Bas uit. ‘Wij zijn daar veel te nuchter voor.’

‘Ik vind het wel mooi’, zegt Charlotte. ‘En ik denk dat je van bovenaf een prachtig uitzicht over de stad hebt.’ ‘Dat denk ik ook’, is Bas het met haar eens. ‘Hebben we tijd om naar boven te klimmen, meneer Van Leeuwen?’ ‘Wat mij betreft wel’, knikt de leraar. ‘Maar ik hoop dat jullie het niet erg vinden als ik hier beneden blijf.’ Uiteindelijk blijkt dat meer dan de helft van de leerlingen geen zin heeft om mee te gaan naar boven.

Samen met de twee leraren zoeken ze een plekje in de schaduw op om uit te rusten. Bas, Charlotte, Patrick, Merel, Marion, Margret en Sander beklimmen samen met mevrouw Nijstad de trappen van het monument. Onderweg blijven ze even staan om het reusachtige ruiterstandbeeld van koning Victor Emanuel de Tweede te bewonderen.

‘Hij was de eerste koning van het verenigde Italië,’ weet Bas te vertellen.

Als ze boven zijn, blijkt het uitzicht helemaal fantastisch te zijn.

Een lange kaarsrechte straat loopt naar een plein in de verte. Bas, die uiteraard zijn plattegrond heeft meegenomen, ontdekt algauw dat het om het Piazza del Popolo gaat.

‘Gaan we daar deze week ook nog naartoe?’ vraagt hij.

‘Niet dat ik weet. Morgen gaan we naar het Vaticaan’, zegt mevrouw Nijstad.

‘Als het goed is, moeten we dat hiervandaan ook kunnen zien’, bedenkt Bas.

‘Volgens mij zie ik daar de koepel van de Sint-Pieterskerk’, zegt Charlotte terwijl ze naar links wijst.

Ze heeft gelijk. De kerk ligt op een heuvel, aan de overkant van de rivier de Tiber.

 

Het zevental en de lerares blijven ongeveer tien minuten genieten van het uitzicht. Dan besluit mevrouw Nijstad dat het tijd is om weer naar beneden te gaan.

‘Als ik het goed begrepen heb, eten we vanavond in een restaurant in de buurt van de Spaanse trappen’, zegt ze. ‘En dat is hiervandaan nog een aardig eindje lopen.’ ‘Kunnen we niet met de metro of de bus gaan?’ vraagt Merel. ‘Ik heb het gevoel dat ik zo langzamerhand geen voeten meer over heb.’

‘O’, zegt Charlotte, ‘Patrick wil je vast met alle liefde dragen.’

‘Natuurlijk!’ zegt Patrick stoer.

‘Nee, hè’, kreunt mevrouw Nijstad.

‘Begint dat gedoe nu ook al in de brugklas?’

‘Welk gedoe?’ doet Bas onschuldig.

‘Laat maar’, zucht de lerares. ‘Ik had jullie wijzer gedacht.’
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‘Tja, het leven is vol teleurstellingen’, zegt Charlotte filosofisch.

‘Het is maar goed dat Bas en jij niet op elkaar vallen, Charlotte’, bedenkt Marion.

‘Nou, ik moet er ook niet aan denken jou te moeten tillen, Marion’, zegt Bas eerlijk.

‘We zouden niet ver komen’, proest Marion. ‘Maar als ik jou moet dragen …’

‘Nee, bedankt! Ik ben heel goed in staat zelf te lopen.’

‘De volgende keer als een brugklas van onze school een stedentrip wint, ga ik niet meer mee!’ zegt mevrouw Nijstad beslist. ‘Jullie zijn echt onmogelijk.’

 

Het blijkt inderdaad een behoorlijke tippel te zijn naar de Spaanse trappen. Gelukkig kunnen ze als ze er bijna zijn uitrusten in een Italiaans restaurant. Ditmaal staat er geen pizza, maar macaroni of spaghetti op het menu.

‘Morgen eten we patat’, belooft meneer Van Leeuwen als een paar bruggers klagen dat het eten heel anders smaakt dan thuis.

‘Bij de McDonald's?’ vraagt Sander enthousiast. ‘Ik heb er onderweg al ergens een gezien.’

‘Bij de McDonald's’, knikt meneer Van Leeuwen. ‘Niet mijn idee van een gezonde maaltijd, maar voor deze keer moet dat maar.’

Na het eten lopen ze verder naar het Piazza di Spagna. Vanaf dat plein voeren steile trappen naar een kerk met twee torens. Ervoor staat een grote gedenkzuil.

‘Een obelisk’, weet Bas te vertellen.
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‘Ha, ha, ha, ik lach me suf’, zegt Jan met een zuurzoete grijns als de halve klas hem staat uit te lachen.

‘Wat snap je nu niet?’ vraagt Bas nieuwsgierig.

‘Waarom ze al die trappen gebouwd hebben.’

‘Nou, dat lijkt me logisch!’ zegt Patrick. ‘Om van boven naar beneden te komen en van beneden naar boven.’

‘Net of ik dat niet snap! Maar hadden ze die kerk daarboven niet gewoon op de begane grond kunnen bouwen?’

‘Dat hebben ze ook gedaan’, legt Bas uit. ‘Rome is op zeven heuvels gebouwd, vandaar dat hoogteverschil.’

 

Langs de zijkanten van de Spaanse trappen zijn allemaal bloemen uitgestald en als Frank een roos voor Zoë koopt, wil Patrick niet achterblijven.

‘Niet doen!’ schrikt Merel als ze ziet dat Patrick zijn portemonnee voor de dag haalt.

‘Waarom niet?’ vraagt Patrick teleurgesteld.

‘Omdat die bloemen vreselijk duur zijn, en omdat we hier toch geen tijd hebben om ervan te genieten’, legt Merel uit. Ze zorgt ervoor dat Frank en Zoë haar niet horen, omdat ze ziet dat haar klasgenootje wel blij is met de bloem.

‘Dus als we terug zijn op Schiphol mag ik wel een bos bloemen voor je kopen?’ vraagt Patrick.

‘Dat hangt ervan af of jij je de rest van de week weet te gedragen’, zegt Merel. ‘Per slot van rekening is het nog maar dinsdag.’

‘Gelukkig wel’, zegt Patrick.

‘Voor we weer naar huis gaan, kunnen jullie nog heel wat kilometers samen wandelen’, grinnikt Bas.

‘Zo is dat’, knikt meneer Van Leeuwen. Hij klapt in zijn handen in de hoop dat de bruggers, die over het hele plein en de trappen zijn uitgezwermd, het horen. ‘Het is tijd om naar het hotel te gaan’, zegt hij.

Pas als ze zeker weten dat iedereen er is, gaat de groep op pad. Patrick wil zijn arm om Merel heen slaan, maar dat wil ze niet.

‘We hebben geen verkering of zo, hoor’, zegt ze.

‘Maar wat niet is kan toch komen?’ vraagt Patrick.

‘Misschien’, aarzelt Merel. ‘Maar ik heb mezelf beloofd geen verkering te nemen voor ik zestien ben.’

‘Je moet dus nog een paar jaar wachten’, plaagt Wilco zijn vriend.

Als ze Patricks teleurgestelde blik ziet, voegt Merel eraan toe: ‘Maar we kunnen wat mij betreft best vrienden zijn, hoor.’

‘Daar moet ik het dan maar mee doen’, zegt Patrick.

 

Tegen de tijd dat ze bij het hotel zijn, is iedereen zo moe dat ze allemaal uit zichzelf hun kamer opzoeken. ‘Ik kan geen pap meer zeggen’, vertrouwt Patrick Bas toe. ‘Ik voel me haast te moe om te douchen.’

 

‘Ik zou dat toch maar doen’, waarschuwt Bas. ‘Anders kun je morgen niet meer lopen van de spierpijn.’

‘Heb je daar ook al verstand van?’

‘Natuurlijk. Je bent een Bassiepedia of je bent het niet!’

‘Nu zeg je het zelf!’ zegt Patrick triomfantelijk. ‘En als wij je zo noemen, word je kwaad.’
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‘Ik heb besloten me te schikken in het onvermijdelijke’, lacht Bas. ‘Je kunt nog altijd beter Bassiepedia genoemd worden dan Waffel.’ ‘Dat is zo’, geeft Patrick toe. ‘Weet je, ik doe wel net alsof die bijnaam me niets kan schelen, maar ergens vind ik het helemaal niet leuk.’

‘Als jij je voortaan een beetje gedeisd houdt, stoppen ze er vanzelf mee. En ik denk dat Merel daar net zo over denkt.’

‘Denk je dat ze daarom geen verkering met me wil?’ Bas schudt zijn hoofd.

‘Ze zei toch dat ze pas over een paar jaar verkering wilde. Dat heeft dus niets met jou te maken. Ik kan haar trouwens geen ongelijk geven. Het gebeurt bijna nooit dat stelletjes die in de brugklas al iets met elkaar hebben, uiteindelijk met elkaar trouwen.’

‘Dat is zo’, geeft Patrick toe. ‘Zo had ik het nog niet bekeken.’

‘Een goede vriendin is ook wat waard’, zegt Bas. ‘En ik weet zeker dat Merel dat is.’

‘Hoe dan?’

‘Nou, volgens mij zou ze het helemaal niet erg vinden wat meer met jou op te trekken, maar omdat ze dat sneu voor Charlotte vindt, doet ze dat niet.’

‘Denk je?’

‘Dat weet ik wel zeker!’ knikt Bas. ‘En nu ga ik als een haas onder de douche. Of wil jij eerst?’

‘Ga jij maar. Wat denk je, zou ik nog een nachtzoen kunnen halen bij Merel?’

‘Zelf weten, maar je weet wat De Jong gezegd heeft. Ik voel er weinig voor de rest van de week met hem of Van Leeuwen op één kamer te liggen.’

‘Ik ook’, is Patrick het met hem eens. ‘En ik denk dat Charlotte ook niet echt op mijn komst zit te wachten!’

‘Als je dat maar weet!’

Het lijkt me best leuk om een beetje verliefd te zijn, bedenkt Bas als hij even later onder de douche staat. Ik zou alleen niet weten welk meisje uit de klas daarvoor in aanmerking komt …


15. NAAR HET VATICAAN

‘Hopelijk hoeven we vandaag niet weer zo'n eind te lopen’, zegt Merel als ze met Charlotte naar de eetzaal loopt.

‘Ik ben bang dat dat het nadeel van een stedentrip is’, zegt Charlotte. ‘Maar als je loopt, zie je het meest.’ ‘Zouden we nog een keer op ons eigen houtje de stad in mogen gaan?’ vraagt Merel zich hardop af.

‘Dat denk ik niet. Per slot van rekening zitten we in de brugklas. Maar waarom vraag je het niet aan een van de leraren? Dan weet je het gelijk.’

Zoals Charlotte al vermoedde, schudt mevrouw Nijstad haar hoofd als Merel haar vraag stelt.

‘Rome is een grote stad waar je hopeloos kunt verdwalen als je er de weg niet weet’, zegt ze. ‘En ik moet er niet aan denken dat jullie wat overkomt. Het is wel de bedoeling dat we donderdagmorgen samen de stad in gaan, zonder dat we iets bijzonders gaan bekijken. Dan kunnen jullie winkelen en eventueel een souvenir voor thuis kopen. Als jullie dat willen, kunnen we dat in drie verschillende groepen doen, maar dan gaat er wel met elke groep een leraar mee.’

‘We lopen heus niet in zeven sloten tegelijk, hoor!’ protesteert Merel.

‘Ze hebben hier geen zeven sloten, maar zeven heuvels’, grijnst Bas.

‘En daarop kan van alles misgaan, dus we nemen geen enkel risico’, zegt mevrouw Nijstad beslist.

 

Na het ontbijt rijden ze, tot opluchting van de bruggers, met de bus naar het Vaticaan. Doordat ze vroeg zijn, is het nog niet zo druk op het Sint-Pietersplein. ‘Patrick, je vergeet de grond te kussen!’ zegt Bas zodra ze zijn uitgestapt.
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‘Dat heb ik al gedaan op de luchthaven’, zegt die. ‘Ik blijf niet aan de gang!’

‘Maar we zijn nu in een ander land, dus …’ zegt Bas.

‘Hoezo?’ wil Patrick weten.

‘Vaticaanstad is een apart land’, legt Bas uit. ‘Het ligt midden in Italië, maar is een stadstaat, met de paus aan het hoofd.’

‘Dus ik kan weer een land toevoegen aan mijn lijst’, zegt Jan verrast.

‘Wat voor lijst?’ vraagt Merel nieuwsgierig.

‘Ik houd bij in welke landen ik allemaal geweest ben’, legt Jan uit. ‘Het zijn er al negen!’

‘Dan heb je Friesland, Gelderland, Noord-Holland en Zuid-Holland zeker meegeteld’, plaagt Wilco.

‘Ja, en Flevoland ook’, knikt Jan. ‘Volgens mij ben jij gewoon jaloers.’

‘Zullen we verdergaan?’ stelt meneer De Jong voor. ‘Af en toe heb ik het gevoel dat ik met een kleuterklas op stap ben.’
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‘Ik voel me niet aangesproken’, reageert Bas verontwaardigd. ‘Ik probeer juist de anderen wat bij te brengen.’

‘Een vermoeiend karwei’, zucht de leraar. ‘Neem dat maar aan van een ervaringsdeskundige.’

Bas luistert al niet meer. Gretig kijkt hij om zich heen. Aan weerszijden van het plein is een halfronde zuilengang gemaakt. Erbovenop staan tientallen blinkend witte beelden. Het liefst zou hij uit willen zoeken wie dat zijn, maar daar is geen tijd voor.

‘Indrukwekkend, hè?’ zegt Charlotte als ze ziet dat Bas de ene na de andere foto maakt.

Bas knikt instemmend. ‘Het is al net als met het Colosseum’, zegt hij. ‘Je kunt je toch niet voorstellen dat de mensen dit hebben kunnen bouwen zonder moderne kranen en machines.’

Terwijl ze verder lopen, ziet Merel opeens in een gang een verklede man in een ouderwets uniform staan.

‘Vreemd’, zegt ze. ‘Dat ze bij het Colosseum toestaan dat toneelspelers zich laten fotograferen met toeristen, kan ik me voorstellen, maar hier …’

‘Zullen we weer een geintje uithalen?’ vraagt Patrick.
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‘Het zijn geen verklede mensen die met toeristen op de foto willen, maar soldaten van de Zwitserse Garde’, legt Bas uit.

‘De Zwitserse Garde?’ echoot Patrick.

Vol ongeloof schudt Bas zijn hoofd. ‘Jij weet er echt niet veel van, hè?’

‘Dat is ook niet nodig als je een Bassiepedia bij de hand hebt’, grinnikt Patrick totaal niet uit het veld geslagen.

Voor ze de kerk binnengaan, roept meneer Van Leeuwen de bruggers bij zich.

‘Jongens en meisjes’, zegt hij. ‘We komen zo in een kerk en ik wil dat jullie je net zo gedragen als jullie zondags in jullie eigen kerk doen.’

‘Horen te doen’, verbetert meneer De Jong hem. ‘Ik weet niet precies hoe jullie je dan gedragen …’

‘We zullen zoet zijn’, belooft Patrick. En met een klein stemmetje voegt hij eraan toe: ‘Krijgen we dan na afloop weer zo'n lekker ijsje, meneer?’ Iedereen begint te lachen.

‘Ik meen het’, benadrukt meneer Van Leeuwen. ‘Ik moet er niet aan denken dat we straks de kerk worden uitgestuurd omdat jullie je niet weten te gedragen.’

 

Gelukkig voor de leraren laten de bruggers het niet zover komen. Ze zijn allemaal diep onder de indruk van alle pracht en praal die ze in de Sint-Pieterskerk te zien krijgen.

‘Wat zal dat een geld hebben gekost’, fluistert Charlotte als ze de koepel hoog boven haar hoofd bekijkt.

‘Ja’, is Bas het met haar eens. ‘Soms zou je het haast jammer vinden dat in Nederland tijdens de Beeldenstorm heel veel kunst is vernield.’

‘Als ik hier een kerkdienst zou bijwonen, hoorde ik vast helemaal niets van de preek’, bedenkt Merel. ‘Er valt zo veel te zien …’

‘Dan is het maar goed dat onze kerken sober zijn ingericht’, vindt mevrouw Nijstad. ‘Ik heb het idee dat niet God centraal staat, maar allerlei zogenaamde heiligen.’

‘En als je bedenkt wie dit allemaal betaald hebben, krijg je er helemaal een dubbel gevoel bij’, vindt Bas. ‘Hoe bedoel je dat?’ vraagt Charlotte nieuwsgierig. ‘Nou, zo'n kerk als deze kost een vermogen en een deel daarvan is bij elkaar gebracht door arme mensen die werd wijsgemaakt dat je door een aflaat te kopen een plek in de hemel kon krijgen’, legt Bas uit.

‘Een aflaat?’ vraagt Patrick. ‘Wat is dat nu weer?’

‘Volgens mij heb jij echt nooit opgelet bij de geschiedenisles’, verzucht Bas. ‘In de middeleeuwen verkochten rooms-katholieke geestelijken brieven aan gewone mensen waarin stond dat hun zonden waren vergeven. Zo'n brief noemden ze een aflaat.’
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‘Ja, en eerst maakten ze de mensen bang voor de hel en het vagevuur’, voegt mevrouw Nijstad eraan toe. ‘De mensen waren zo bang voor de dood dat ze maar al te graag zo'n aflaat kochten. Van het geld dat de kerk op die manier binnenhaalde, werden mooie kerkgebouwen en kunstwerken betaald. Ik denk dat het goed is als jullie, als we weer terug zijn op school, eens aan je leraar geschiedenis vragen hoe dat allemaal precies zat.’

‘Of aan Bas’, lacht Charlotte. ‘Ik weet zeker dat hij er zo een lesuur over vol kan praten.’

‘Een lesuur is wel heel veel’, weifelt Bas.

‘Misschien moet je er een boek over schrijven’, plaagt Charlotte als ze ziet hoe serieus haar klasgenoot erover nadenkt.

‘Voor wie dan?’ kaatst Bas de bal terug. ‘Volgens mij interesseert het de rest van onze klas nauwelijks iets.’ ‘Dat zou heel goed kunnen’, knikt mevrouw Nijstad.

 

Nadat ze beneden alles hebben bekeken, beklimt een deel van de klas de vijfhonderdeenenvijftig traptreden die naar de koepel van de Sint-Pieterskerk voeren. Omdat meneer Van Leeuwen heeft gewaarschuwd dat je geen hoogtevrees moet hebben, kiest de rest van de klas ervoor om samen met meneer De Jong de grafkelders onder de kerk te bezoeken waar veel pausen zijn bijgezet. Ze missen daardoor wel een prachtig uitzicht over Vaticaanstad en Rome.

′s Middags staat een bezoek aan het Vaticaanmuseum op het programma. De leraren hebben besloten een groot stuk van het museum over te slaan, maar vinden dat de bruggers, nu ze er toch zijn, in ieder geval de Sixtijnse Kapel moeten zien.

‘Hadden ze die schilderijen niet gewoon op de muren kunnen schilderen?’ vraagt Eduard zich hardop af als hij meer dan vijf minuten naar de plafondschilderingen heeft gekeken.

‘Heb jij ook een stijve nek?’ vraagt Charlotte lachend.
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‘Ik vind het wel slim’, zegt Patrick.

‘Weet je wat nog slimmer is?’ grinnikt Bas, als hij bijna omver wordt geduwd door een groepje Japanners dat net de kapel is binnengekomen.

De anderen schudden hun hoofd.

‘Een fotoboek van Rome kopen. Dan kun je al die Bijbelse taferelen thuis op je gemak bekijken, zonder dat je door allerlei toeristen onder de voet wordt gelopen.’

 

Nadat ze met de bus teruggereden zijn, nemen de leraren de bruggers mee naar een park in de buurt van het hotel. Daar staan, net als op veel andere plekken in Rome, restanten van oude gebouwen, maar tot hun verbazing en opluchting brengt meneer Van Leeuwen de scholieren naar een plek waar ze een balspel kunnen doen of gewoon lekker kunnen luieren.

‘Ik denk dat jullie voorlopig wel genoeg cultuur hebben gezien’, zegt hij voordat hij samen met mevrouw Nijstad en meneer De Jong in de schaduw van een boom gaat zitten.

‘Maar daarvoor zijn we hier toch?’ vraagt Bas verbaasd.

‘Morgen gaan we naar de catacomben’, belooft de leraar lachend.

‘Mag ik hier in dit park op eigen houtje rondkijken?’ vraagt Bas. ‘Volgens mij staan hier prachtige ruïnes van het paleis van Nero.’

‘Ga je gang’, knikt de leraar. ‘Als je maar zorgt dat je rond vijf uur weer hier bent.’

‘Dat lijkt me niet verstandig’, is mevrouw Nijstad het niet met hem eens. ‘Als we Bas toestemming geven alleen op pad te gaan, wil de rest ook.’

‘Daar had ik eerlijk gezegd nog niet aan gedacht’, schrikt meneer Van Leeuwen. ‘Sorry, Bas, maar het feest gaat niet door.’

‘Jammer’, vindt Bas, maar omdat hij wel begrijpt dat ze voor hem geen uitzondering kunnen maken, protesteert hij niet. Hij gaat een eindje verderop in het gras liggen en haalt een boek uit zijn rugzak. ‘Heb jij ook geen zin om je uit te sloven?’ vraagt Charlotte terwijl ze naast hem in het gras gaat zitten.

Bas haalt zijn schouders op. ‘Als ik meedoe aan een balspel, loop ik meestal alleen maar in de weg. En ik lees liever.’

‘Wat vind jij tot nu toe van onze reis?’ vraagt Charlotte nieuwsgierig.

‘Ik vind het geweldig, maar ik denk dat we er als groep eigenlijk nog te jong voor zijn. Ik denk dat bijna iedereen liever een weekje naar Euro Disney bij Parijs was gegaan.’
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‘Dat weet ik wel zeker!’ Opeens schiet Charlotte in de lach. Als Bas haar vragend aankijkt, zegt ze: ‘Ik zie het helemaal voor me. De Jong en Van Leeuwen samen in een achtbaan.’

‘Ik denk niet dat ze met ons mee waren gegaan, als we zo'n prijs hadden gewonnen’, gaat Bas er serieus op in.

‘Wat vind jij eigenlijk van Rome?’

‘Ik vind het hier prachtig’, zegt Charlotte, ‘maar juist daardoor merk ik dat ik een jaar ouder ben dan de rest.’

‘Ik ben een stuk jonger’, zegt Bas zacht. ‘Maar soms heb ik het gevoel dat ik ouder ben dan bijvoorbeeld Patrick en Wilco.’

‘Je bent in ieder geval een stuk wijzer’, glimlacht Charlotte. ‘Merel en ik vroegen ons af of jij je wel gelukkig voelt in onze klas.’

‘Diezelfde vraag kan ik jou stellen.’

‘Ik heb Merel, maar volgens mij heb jij helemaal niemand.’

‘Dat is mijn hele leven al zo geweest, dus ik weet niet beter. Hoogbegaafd zijn heeft naast voordelen ook een heleboel nadelen en dat heb ik maar te accepteren. Het is niet anders.’

‘Jij en ik zullen allebei wel buitenbeentjes blijven tot we van school afgaan’, zucht Charlotte. ‘Hopelijk gaat het daarna beter.’

‘Tja, en nu zitten we gezellig samen te praten. Ik weet zeker dat daar straks ook weer over gekletst wordt.’ ‘Merel vroeg laatst al of wij iets hadden.’
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‘Dat bedoel ik! Zodra ik een normaal gesprek met een meisje heb, zoeken onze klasgenoten er iets achter.’

‘Lekker laten praten’, vindt Charlotte. ‘Wat is die spreuk van jou ook alweer?’

‘Weten is niet opgewassen tegen onbenul’, grijnst Bas.


16. EEN STOMME STREEK
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Het bezoek aan allerlei winkels, dat donderdagmorgen op de planning staat, is voor Bas een kwelling. Wie gaat er nu winkelen, terwijl er nog zo veel te zien is? vraagt hij zich af. Winkelen kunnen ze in Nederland toch ook? Daar komt bij dat hij er zelf een gruwelijke hekel aan heeft. Alleen als het echt moet, gaat hij met zijn moeder en zussen de stad in om kleren te kopen. De enige winkel die hij interessant vindt, is de boekhandel, maar daar heeft hij in Rome ook niets te zoeken. Wel koopt hij ergens op een straathoek een Nederlandstalig boek over Rome, waarin prachtige foto's staan. Dan kunnen ze thuis ook zien waar hij allemaal geweest is en heeft hij alle tijd om zich te verdiepen in bezienswaardigheden waar ze nu niet naartoe gaan of waar ze veel te snel naar zijn zin zijn langsgelopen. Hoofdschuddend kijkt hij toe hoe de meisjes enthousiast kunnen worden van een sjaaltje of van een paar schoenen dat er zo ongemakkelijk uitziet dat je er waarschijnlijk nauwelijks op kunt lopen.
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Bas is blij als ze na het middageten met de bus in de richting van de catacomben rijden. Meneer Van Leeuwen laat de bus niet helemaal tot het onderaardse gangenstelsel doorrijden; ondanks de protesten van een aantal bruggers moeten ze het laatste stuk lopen.

‘De weg waar we langskomen, is de Via Appia’, vertelt hij. ‘Wie van jullie, behalve Bas, kan me daar meer over vertellen?’

‘Dat is discriminatie!’ protesteert Bas onmiddellijk. ‘Ik ben ook een brugger, hoor!’

‘Af en toe moet je een ander de kans geven’, vindt de leraar. ‘Nou, wie van jullie mag ik het woord geven?’

Na een korte aarzeling doet Charlotte een stap naar voren. ‘Ik heb gisteren in het park met Bas zitten praten’, zegt ze. ‘Daardoor weet ik het.’

‘O’, zegt Frank met een effen gezicht. ‘En wij maar denken dat er iets moois tussen jullie opbloeide.’

‘Er bloeide inderdaad een heleboel moois in dat park’, knikt Charlotte. ‘Bloemen, bomen, struiken en gras. Maar ik denk dat jij daar geen oog voor hebt, Frank.’

‘Best wel!’ zegt Zoë. ‘Ik heb dinsdag nog een roos van hem gekregen.’

‘Hoe vaak moet ik nu nog zeggen dat “best wel” geen mooi Nederlands is’, bootst Patrick de stem van meneer De Jong na.

‘Maar we hebben nu vakantie!’ protesteert Zoë.

‘Vertel nu maar wat je van de Via Appia weet, Charlotte’, zegt Bas ongeduldig. ‘Anders komen we nooit bij de catacomben.’

‘Goed dan’, knikt het meisje. ‘Eigenlijk is de volledige naam van deze straat Via Appia Antica. Hij is een paar eeuwen voor onze jaartelling aangelegd om Rome met een havenstad te verbinden. De naam van die stad ben ik vergeten.’

‘Brindisi’, helpt Bas.

‘Voor de aanleg ervan hebben ze platte stenen gebruikt, die heel goed op elkaar aansluiten’, gaat Charlotte verder.
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‘Het verhaal gaat dat de apostel Petrus via deze weg uit Rome zou zijn gevlucht, omdat de Romeinen hem wilden doden. Hier vlakbij staat de Quo Vadiskerk, waar Jezus aan hem zou zijn verschenen. Toen Petrus Hem vroeg waar Hij heenging, zei Jezus dat Hij op weg was naar Rome om opnieuw te worden gekruisigd.’ ‘Quo vadis betekent “waarheen gaat gij”’, kan Bas niet nalaten haar te onderbreken.

‘Dat wilde ik net zeggen! Nou, alweer volgens het verhaal is Petrus daarna teruggegaan naar Rome, om in plaats van Jezus te sterven. Daar zou hij ondersteboven gekruisigd zijn.’

Meneer Van Leeuwen knikt instemmend.

‘Het verhaal klopt’, zegt hij ernstig. ‘Maar zou het ook echt gebeurd zijn?’

De meeste bruggers halen hun schouders op, maar Merel zegt: ‘Ik denk het niet.’

‘Waarom niet?’ wil de leraar weten.

‘Christus hoeft Zich geen tweede keer te laten kruisigen’, zegt ze. ‘Bij Zijn dood aan het kruis heeft Hij betaald voor de zonden en iedereen die in Hem gelooft, ontvangt het eeuwige leven.’

‘Heel goed gezegd’, prijst meneer Van Leeuwen. ‘En daar komt bij dat het onzin zou zijn dat een mens, zoals Petrus, Zijn plaats in zou kunnen nemen. Petrus en Paulus en alle andere apostelen hebben heel veel gedaan voor de kerk, en hebben zeker moeten lijden, maar ze waren zondige mensen, net als wij allemaal. Helaas wordt dat in de roomse kerk nog weleens vergeten.’

Meneer De Jong kijkt op zijn horloge. ‘We moeten verder gaan’, zegt hij. ‘We kunnen onze gids niet te lang laten wachten.’

 

Na een flinke wandeling over de antieke weg bereiken ze rond drie uur de catacomben van San Callisto. Voordat ze met de gids de ondergrondse gangen in gaan, drinken ze eerst wat.

‘Gelukkig!’ verzucht Patrick terwijl hij gulzig zijn flesje cola leegdrinkt. ‘Ik was uitgedroogd.’

‘Overdrijven is ook een vak!’ grinnikt Bas.

‘Mag ik even jullie aandacht?’ vraagt meneer Van Leeuwen als ze allemaal hun drinken op hebben. ‘Zo meteen gaan we de catacomben in, een groot onderaards gangenstelsel. De bodem bestaat hier uit tufsteen en al voor het begin van onze jaartelling kwam men erachter dat je daar vrij gemakkelijk gangen in kon graven. Een voordeel van tufsteen is, dat het harder wordt als het wordt blootgesteld aan lucht.

Omdat het onmogelijk was alle inwoners van Rome in de stad een passende begrafenis te geven, werden daarvoor deze gangen gebruikt. In de eerste eeuwen van onze jaartelling werden de christenen fel vervolgd door de Romeinen. Een deel van hen werd, net als misdadigers, in de arena aan de wilde dieren gevoerd, maar er waren er ook die wisten te ontkomen. Ze breidden het gangenstelsel uit, zodat ze zich konden verbergen en er hun doden konden begraven. Ook werden er in het geheim kerkdiensten gehouden.

Als we zo de catacomben in gaan, wil ik dat jullie allemaal bij elkaar blijven. In totaal vind je hier ongeveer twintig kilometer aan onderaardse gangen, soms wel vier boven elkaar, waarin je gemakkelijk kunt verdwalen. Is dat duidelijk?’

Achter de gids aan lopen de bruggers en hun leraren het park in waaronder de catacomben liggen. Via een brede trap lopen ze naar beneden.
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‘Het doet wel wat aan de grotten van de Sint-Pietersberg bij Maastricht denken’, zegt Charlotte als ze de eerste onderaardse gang in lopen. ‘Inderdaad’, bevestigt Merel. ‘Daar zijn we ook geweest. Weet je nog dat ze daar op een gegeven moment tijdens de rondleiding de lampen uitdeden?’ ‘Ja! Wat vond ik dat eng. Hopelijk doen ze dat hier niet.’

‘Vast wel’, zegt Patrick. ‘Dan kan ik je in het donker eindelijk stiekem kussen, Merel.’

‘Als je het maar laat!’

‘Misschien denkt hij dan dat hij jou zoent en dan blijkt als het licht aangaat dat het iemand anders is’, grinnikt Wilco.

‘Ja, bijvoorbeeld mevrouw Nijstad’, lacht Bas.
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‘Daar krijg ik heus de kans niet voor! En ik weet echt het verschil wel tussen haar en Merel!’

‘Kunnen jullie nu eindelijk eens ophouden te zeuren?’ zegt mevrouw Nijstad, die een eindje voor hen loopt. ‘Ik wil graag horen wat de gids ons allemaal te vertellen heeft.’

‘Ik ook!’ zegt Bas. Hij loopt snel naar voren om een goed plekje te krijgen.

‘Wat is het toch een Bassiepedia, hè?’ grijnst Wilco.

‘Hij is net een spons’, glimlacht Charlotte. ‘Hij is pas gelukkig als hij iets kan leren.’
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‘Ik wil eigenlijk ook best horen wat die man te vertellen heeft’, zegt Merel terwijl ze demonstratief haar arm door die van Charlotte steekt. ‘Anders krijg ik er vast spijt van.’

Achter haar rug steekt Patrick zijn tong naar haar uit.

‘Meiden!’ smaalt hij.

‘Wat had jij dan gedacht?’ vraagt Wilco. ‘Dat ze de hele dag om je nek zou hangen?’

‘Nou, van mij mag ze anders best een beetje toeschietelijker zijn. Ik weet zeker dat ze me leuk vindt.’

‘Ze laat het alleen te weinig merken’, vult Wilco aan.

‘Maar eerlijk gezegd had je dat kunnen weten. Je bent pas twaalf, hoor!’

‘Dertien’, verbetert Patrick zijn vriend.

‘Man, laat die meiden toch’, raadt Wilco hem aan. ‘We kunnen beter samen lol maken.’

‘Tja, daar is tot nu toe niet zo veel van gekomen. Ik had me deze reis eigenlijk heel anders voorgesteld.’ Wilco laat zijn stem dalen, zodat alleen Patrick hem kan horen: ‘Als we een geintje willen uithalen, moeten we dat nu doen.’

Patricks ogen beginnen te glinsteren.

‘Ik denk dat ik weet wat je bedoelt.’

‘Precies, maar we moeten wachten op het juiste moment.’

‘Doen we!’
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De rondleiding door de onderaardse gangen duurt ruim een uur en voert langs nissen, waarin vroeger de doden werden begraven, langs beelden en restanten van skeletten. Overal op de muur zijn inscripties aangebracht en opvallend vaak staan er tekeningen van een vis afgebeeld. ‘De vis was het geheime teken van de christenen in de eerste eeuwen’, vertelt de gids in gebrekkig Engels. Omdat hij wel beseft dat het voor de meeste bruggers moeilijk te volgen is, zorgt meneer Van Leeuwen voor de vertaling. ‘Het Griekse woord voor vis is ichthus, en die letters vormen in die taal samen de beginletters van een aantal namen van Jezus.’

‘Jezus Christus, Gods Zoon, Redder’, kan Bas het niet laten op te merken.

‘Sommige christenen hebben daarom een visje achter op hun auto’, weet Charlotte.

Zoals de meeste bruggers al min of meer verwacht hadden, draait de gids op een gegeven moment een ouderwets lichtknopje om, waardoor het aardedonker wordt in de onderaardse gangen.

‘Doe maar gauw weer aan’, huivert mevrouw Nijstad.

‘Normaal ben ik niet bang in het donker, maar hier zie je echt geen hand voor ogen.’

Gelukkig voldoet de gids direct aan haar verzoek en opgelucht loopt de groep verder. Voordat ze de gangen verlaten, komen ze nog in een ondergrondse kapel, waar een rooms-katholieke priester hun in het Engels aanbiedt voor hen te bidden. Als tegenprestatie verwacht hij wel een gift in het offerblok.
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Sommige kinderen aarzelen, tot meneer Van Leeuwen zegt: ‘Wij zijn gewend zelf te bidden. Zondags, in de kerk, en door de week op school en thuis, voordat we gaan eten of slapen. Ik hoop dat u, net als wij, wilt bidden voor alle mensen die God niet kennen en voor alle nood in de wereld. Niet tegen betaling, maar omdat u werkelijk met hun lot begaan bent.’

Voordat de priester kan reageren, wenkt de leraar de bruggers dat ze hem moeten volgen. Tot hun verbazing loopt de priester met hen mee.

‘Jullie zijn de laatste bezoekers vanmiddag’, legt hij uit als meneer Van Leeuwen hem vragend aankijkt. ‘Zo meteen sluiten we de catacomben af, om ongewenst bezoek te voorkomen.’

‘Ik dacht dat u boos was om wat ik zojuist zei. Misschien had ik het iets anders moeten formuleren’, verontschuldigt meneer Van Leeuwen zich.

‘Het is al goed’, zegt de priester. ‘Wij proberen allebei op onze eigen manier God zo goed mogelijk te dienen.

Uiteindelijk is Hij het Die ons zal oordelen.’

‘Daar zijn we het in ieder geval over eens’, zegt meneer Van Leeuwen terwijl hij de priester de hand schudt.

 

Via een klein gebouwtje komen ze weer op het voorterrein van de catacomben terecht. Als de laatste leerlingen boven zijn, sluit de gids de deur af, om daarna, met een fooi van meneer Van Leeuwen, te verdwijnen. De andere gebouwen en de ingang naar de catacomben blijken al eerder te zijn gesloten.

‘Kom op, jongens en meisjes’, spoort meneer De Jong de bruggers aan. ‘Als we opschieten kunnen we de bus nog halen.’

‘Mijn idee!’ is Eduard het met hem eens. ‘Wat gaan we vanavond eten, meneer?’

‘Wat de pot schaft!’

‘Apegapies en wijsneuzen’, voegt mevrouw Nijstad eraan toe.

‘Wat zijn we weer geestig!’ moppert Eduard.

Ze moeten het laatste stuk hollen, omdat ze in de verte de bus al zien aankomen. De chauffeur heeft hen ook in de gaten en wacht geduldig tot ze er allemaal zijn.

‘Gelukkig nemen ze het in Italië niet zo nauw met de dienstregeling’, zegt Bas terwijl hij voorin gaat zitten, zodat hij goed kan zien waar ze naartoe rijden.

Zoals gewoonlijk telt meneer De Jong of alle leerlingen er zijn. Hij is dan ook de eerste die ontdekt dat er twee ontbreken. Lang hoeft hij er niet over na te denken wie het zijn.

Tegen beter weten in kijkt hij de weg af die naar de catacomben leidt. Patrick en Wilco zijn nergens te bekennen!


17. VERDWAALD

‘Patrick en Wilco zijn er niet’, zegt meneer De Jong als Van Leeuwen hem vragend aankijkt.

‘Wat een stelletje …’

‘Knurften!’ vult de leraar Nederlands aan.
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Dat woord ken ik nog niet, denkt Bas verrast. Zou hij dat zelf hebben verzonnen, of is het een of ander Oudhollands woord voor sukkel of iets dergelijks? Dat moet ik thuis toch eens nakijken!

‘Eigenlijk moeten we die twee in hun sop gaar laten koken’, zegt mevrouw Nijstad.

‘Daar voel ik ook wel voor’, gaat meneer Van Leeuwen er serieus op in.

‘Helaas kunnen we dat niet maken’, zucht meneer De Jong.

De buschauffeur, die begrijpt dat er iets aan de hand is, maar geen zin heeft langer te wachten, toetert ongeduldig.

‘Wil jij meegaan naar het hotel?’ vraagt meneer De Jong aan mevrouw Nijstad. ‘Dan gaan wij proberen Wilco en Patrick op te sporen.’

‘Zal ik meegaan?’ biedt Bas aan. Hij heeft met rode wangen van opwinding meegeluisterd.

‘Ik zou niet weten waarom’, zegt meneer De Jong.

‘Nou, ik heb een zaklantaarn bij me …’ bedenkt Bas.

‘Die hebben we niet nodig. Het gangenstelsel in de buurt van de in- en uitgang is verlicht en ik neem aan dat die twee niet zo dom zijn geweest zich erg ver in de gangen te wagen.’

De buschauffeur begint zich nu echt op te winden. In rad Italiaans probeert hij duidelijk te maken dat ze of in moeten stappen, of allemaal uit moeten stappen, maar dat hij nu echt moet vertrekken.

Hoewel ze er niets van kan verstaan, begrijpt mevrouw Nijstad zo ook wel wat hij bedoelt.

Met een hulpeloos gebaar haalt ze haar schouders op en stapt in de bus.

‘There are two boys left in the catacombs’, legt ze de chauffeur in het Engels uit. ‘They'll stay here. You can drive now.’
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Vlug sluit de chauffeur de deuren en begint te rijden. Net zomin als mevrouw Nijstad ziet hij dat Bas tijdens het korte gesprekje naar buiten is geglipt …

Zodra de leraren zien dat Bas is uitgestapt, proberen ze de bus te laten stoppen, maar kennelijk ziet de chauffeur hun wilde gebaren niet of wil hij ze niet zien.

‘Waar slaat dit nu weer op, Bas?’ vraagt De Jong kwaad als hij de bus in een wolk van rook en stof ziet verdwijnen.

‘Ik wil graag helpen als dat kan’, zegt Bas, toch een bee tje timide door de boosheid van zijn mentor.

Meneer Van Leeuwen schudt zijn hoofd.

‘Pubers! Met leerlingen uit de vijfde naar Rome gaan is al lastig, maar als ik dit had geweten …’

‘Was ik thuis gebleven’, vult meneer De Jong aan. ‘Gisteren hebben Charlotte en ik het erover gehad dat ze volgend jaar de beste brugklas van Nederland beter een reisje naar Euro Disney kunnen laten winnen’, zegt Bas. ‘Dat is voor sommige jongens en meisjes veel leuker. Ik denk dat dat ook voor Patrick en Wilco geldt.’

‘Dat ben ik roerend met je eens!’ beaamt Van Leeuwen. ‘Wat mij betreft is dit één keer, maar nooit weer.’

‘Alles goed en wel’, onderbreekt De Jong hun gesprekje. ‘Wat gaan we nu doen?’

‘Zullen we teruggaan naar de catacomben en kijken of we iemand kunnen vinden die de deur naar de tunnels open wil maken?’ stelt Bas voor.

‘Laten we eerst mevrouw Nijstad maar bellen om haar te vertellen dat jij bij ons bent’, zucht meneer Van Leeuwen.

Precies op dat moment gaat de telefoon van meneer De Jong over. ‘Daar heb je haar al’, constateert hij, als hij op het scherm kijkt.

Zodra ze de wiskundelerares gerust hebben gesteld, gaat het drietal op pad. Zoals ze al min of meer verwacht hadden, is de poort van het ommuurde terrein hermetisch gesloten.

‘Wat nu?’ vraagt De Jong zich hardop af.

Bas heeft zijn mobieltje al voor de dag gehaald en is druk op zoek naar een telefoonnummer van de catacomben.

‘U kunt het op dit nummer proberen’, zegt hij als hij heeft gevonden wat hij zoekt. ‘Al denk ik niet dat het veel zal uithalen. Wij waren de laatste bezoekers van vandaag en die lui zijn vast allang naar huis.’

‘Ik ben bang dat je gelijk hebt’, zucht Van Leeuwen terwijl hij op zijn eigen mobieltje het nummer intoetst dat Bas voorleest.

Bas blijkt gelijk te hebben. De leraar krijgt een antwoordapparaat, waarop eerst in het Italiaans en daarna in het Engels de openingstijden van het gangenstelsel worden meegedeeld. Een nummer voor noodgevallen wordt niet genoemd en is ook bij de ingang nergens te vinden.

‘En nu?’ vraagt De Jong.

‘Misschien kunnen we Wilco of Patrick bellen’, bedenkt Bas.

‘Heb jij hun nummer?’ vraagt De Jong.

Bas schudt zijn hoofd. ‘Ik bel nooit met m'n klasgenoten’, zegt hij. ‘En zij ook niet met mij. Maar via de school kunnen we daar wel achter komen.’

‘Je vergeet dat het vakantie is’, zegt Van Leeuwen.

Bas luistert al niet meer. Haastig zoekt hij op zijn iPhone de website van de school op. ‘Mag ik de inlogcode van een van jullie?’ vraagt hij. ‘Dan kan ik in de leerlingenbestanden kijken of ik een nummer kan vinden.’

Meneer Van Leeuwen aarzelt even. ‘Het is niet gebruikelijk dat de leraren hun inlogcode aan een leerling geven.’

‘De hele situatie is ongebruikelijk’, zegt Bas ongeduldig. ‘Maar als u me niet vertrouwt, mag u zelf wel inloggen.’

Hij overhandigt het toestel aan de leraar, maar die kijkt er alleen een beetje verdwaasd naar. ‘Ik heb helemaal niets met die moderne dingen’, verontschuldigt hij zich.

‘Ik ook niet’, zegt meneer De Jong vlug.
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‘Laat ook maar’, zucht Bas terwijl hij het mobieltje weer van de leraar overneemt. ‘Vermoedelijk hebben de jongens onder de grond toch geen bereik. Ik denk dat er niets anders op zit dan de politie te bellen.’

Niet ver daarvandaan, in de onderaardse gangen, zijn Wilco en Patrick erachter gekomen dat hun mobieltjes geen bereik hebben.

Zodra de gids het licht had uitgedaan, waren de twee vrienden weggeglipt, een zijgang in.

‘En nu?’ had Patrick zachtjes gevraagd toen het licht weer was aangegaan.

‘Luister’, had Wilco gefluisterd. ‘Ik heb een beetje rondgekeken en volgens mij bestaat het gangenstelsel uit allemaal min of meer rechte gangen die parallel aan elkaar lopen. Onderling zijn ze met elkaar verbonden door dwarsgangen.’

Hij had een pen en een papiertje uit zijn zak gepakt en had snel een tekening gemaakt.
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‘Dat zou heel goed kunnen’, was Patrick het met hem eens geweest.

‘Als wij dus snel langs een gang naast die van de rest lopen, kunnen we voor de klas uitkomen. Als we dan opeens vanuit een zijgang tevoorschijn komen, kunnen we de anderen flink laten schrikken.’

‘Maar stel dat jouw redenering niet klopt, wat dan?’ had Patrick zich hardop afgevraagd.

‘Dan gaan we gewoon terug’, had Wilco zijn bezwaren aan de kant geveegd. ‘Of ben je soms bang dat we verdwalen?’

Hoewel hij eigenlijk wel wist dat het niet slim was wat ze deden, had Patrick zich laten overhalen.

Wilco leek gelijk te hebben. De zijgang waarin ze zich hadden verstopt was niet al te lang en al gauw waren ze bij een T-splitsing gekomen, waar ze rechtsaf sloegen. Waar ze geen rekening mee hadden gehouden, was het feit dat deze gang niet verlicht werd. Daarom hadden ze het lampje in hun mobieltjes gebruikt om zichzelf bij te lichten.

Het had veel langer geduurd dan de jongens verwacht hadden, voordat er een gang naar rechts kwam. Gangen naar links hadden ze genoeg gezien, maar ze waren wel zo slim geweest die niet te nemen. Ze hadden allebei een zucht van opluchting geslaakt, toen ze eindelijk rechtsaf konden.

‘Als het goed is, komen we zo weer op de gang waar de anderen lopen’, had Wilco gefluisterd. ‘Hopelijk zijn ze onderweg af en toe blijven staan, want ik betwijfel of we anders voor hen uitkomen.’

Zo vlug ze konden hadden de twee vrienden hun weg vervolgd, maar nadat ze minstens tweehonderd meter hadden gelopen, waren ze gestopt. De gang waarin ze liepen, had aan weerszijden vanaf de grond tot aan het plafond diepe nissen, maar er was nergens een zijgang.

‘Ik ben bang dat jouw redenering niet klopt’, had Patrick gezegd. ‘Ik weet niet wat jij doet, maar ik ga terug.’
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‘Zullen we nog heel even doorlopen? Ik heb niet zo veel zin dat hele eind terug te lopen’, had Wilco tegengesputterd.

‘Wat jij doet, moet jij weten, maar ik ga terug! Al die graven beginnen me op m'n zenuwen te werken. Hier zijn ze leeg, maar misschien komen we straks wel bij skeletten …’

‘Ben je daar bang voor?’ had Wilco spottend gevraagd.

‘Nee, maar toch …’

Zonder er verder nog een woord aan vuil te maken, had Patrick zich omgedraaid, het aan zijn vriend overlatend of hij hem volgde of niet.

Ongerust had hij gemerkt dat het lampje in zijn mobieltje steeds minder fel was gaan branden. Omdat hij het toestel de afgelopen dagen nauwelijks gebruikt had, had hij het niet nodig gevonden het ′s avonds op te laden.

Zoals Patrick al verwacht had, was Wilco hem prompt gevolgd. Op een holletje waren ze teruggegaan naar het punt waar ze rechtsaf waren gegaan.

Geschrokken had Patrick gezien dat ze de groep al bijna tien minuten geleden hadden verlaten. Hij had geprobeerd de paniek die zich van hem meester begon te maken, weg te drukken.

Ook op de terugweg leek de gang eindeloos. Allebei de jongens waren opgelucht toen ze bij de gang naar links waren aangekomen. Nog even en ze zouden weer op het punt zijn waar ze de groep hadden verlaten.

Toen Patrick de zijgang in keek, sloeg de schrik hem om het hart. Hij wist zeker dat ze vanaf dat punt het licht in de andere gang hadden kunnen zien. ‘We moeten opschieten’, had hij gejaagd gezegd. ‘Ze hebben de lichten in dit deel van de gangen al uitgedaan.’

‘Maak je niet dik, joh. Je kent De Jong toch. Die doet de hele dag niets anders dan tellen of iedereen er is. Als ze merken dat wij er niet zijn, wachten ze heus wel.’

‘Dat is zo’, had Patrick hem gelijk gegeven. ‘Maar waarom is het licht dan al uit?’

‘Ik denk dat ze dat hebben gedaan omdat wij de laatste groep van vandaag waren. Vermoedelijk doet de gids dan de lampen uit in het gedeelte waar hij geweest is. Bezuinigingen, weet je wel.’

‘Hopelijk houden onze mobieltjes het, totdat we weer in een verlicht gedeelte komen’, had Patrick bezorgd opgemerkt.

‘Wat kan jij zeuren, zeg! Jij wilde toch ook dat er iets spannends gebeurde? Nou gebeurt er eindelijk iets en is het weer niet goed.’

‘Ik voel er weinig voor een nacht in de catacomben door te brengen’, had Patrick eerlijk toegegeven. ‘Dat gebeurt ook niet! Denk je nu heus dat De Jong, Van Leeuwen en Nijstad ons aan ons lot overlaten?’ ‘Ze zullen anders behoorlijk boos zijn’, had Patrick zich gerealiseerd.

‘Gedane zaken nemen geen keer! Kom, dan gaan we op zoek naar de uitgang!’

Dat laatste bleek gemakkelijker gezegd dan gedaan. Algauw waren de twee vrienden erachter gekomen dat de gang waar ze de rest van de klas in de steek hadden gelaten, een scherpe bocht naar rechts maakte. Toen ze vervolgens op een kruising kwamen, sloegen ze op goed geluk linksaf.

Tien minuten later was het licht van Patricks mobieltje uitgegaan. Verslagen was hij op de grond gaan zitten. ‘Wat doen we nu?’ had hij Wilco gevraagd. ‘Ik ga proberen naar huis te bellen’, had Wilco gezegd, nadat hij even had nagedacht.

‘Net of dat helpt!’

‘Mijn ouders kunnen dan De Jong bellen, om te zeggen dat we in de catacomben verdwaald zijn.’

‘Daar zijn onze leraren inmiddels zelf ook wel achter! Je kunt beter je batterij sparen, zodat De Jong ons kan bellen. Ik kan mezelf wel voor m'n kop slaan!’ had Patrick vastgesteld. ‘We gaan af als een gieter!’

‘Tja, en Merel zal hier ook niet blij mee zijn’, had Wilco nog wat zout in de wond gestrooid.

‘Ja, peper het me maar in! Ik had nooit naar jou moeten luisteren!’

‘Net of het mijn schuld is!’

‘We zijn allebei een paar sukkels!’ had Patrick met een zucht vastgesteld. ‘En nu zitten we met de gebakken peren!’ ‘Ik weet niet hoe gebakken peren smaken, maar ik zou best wat lusten.’

‘Houd alsjeblieft je mond! Alleen de gedachte aan een lekker patatje doet me al watertanden!’

‘Als het goed is, heb ik nog een Mars in mijn tas’, had Wilco bedacht. ‘Maar misschien kunnen we die beter bewaren tot we echt honger hebben.’

‘Ik zou niet weten waarom. Misschien word ik daardoor ook weer een beetje warm.’

‘Ik ga eerst proberen of ik 1-1-2 kan bellen, of hebben ze hier in Italië een ander nummer?’

‘Dat moet je aan Bassiepedia vragen.’

‘Die is niet zo stom om hier te verdwalen’, had Wilco verzucht terwijl hij het nummer intoetste. Zoals de beide jongens al min of meer verwacht hadden, had het mobieltje meteen aangegeven dat ze in hun ondergrondse gevangenis geen bereik hadden. Moedeloos hadden de twee elkaar aangekeken. Door hun eigen schuld zaten ze behoorlijk in de nesten!
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18. EEN ONRUSTIGE AVOND

‘Had jij je vriendje al gemist?’ plaagt Charlotte Merel terwijl ze terugrijden naar Rome.

‘Patrick is mijn vriendje niet’, reageert Merel geïrriteerd. Ze kijkt naar buiten zonder de poort van San Sebastiaan te zien, waar ze net langsrijden. ‘Ik zei je toch dat ik geen verkering voor mijn zestiende wil! Jouw vriendje doet trouwens ook waar hij zelf zin in heeft.’

‘Mijn vriendje?’ vraagt Charlotte verbaasd. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik een vriendje heb.’

‘Wat dacht je van Bas?’

‘Wat ben je weer geestig. Bas zit trouwens voor in de bus, maar doordat hij zo klein is, zie je hem niet.’

‘Echt niet’, grijnst Merel. ‘Ga maar kijken!’

‘Ja, doei! En jij en de rest van de klas maar lachen, omdat ik naar hem toe ga.’

‘Bas is uitgestapt, vlak voordat de bus wegreed’, vertelt Merel. ‘Ik denk dat hij De Jong en Van Leeuwen wil helpen bij het zoeken naar Wilco en Patrick.’

‘Net of de leraren daarop zitten te wachten!’

‘Waarschijnlijk niet, nee. Maar je kent Bas. Hij wil alles altijd tot op de bodem uitzoeken.’

‘In dit geval tot onder de bodem’, grinnikt Charlotte. ‘Dus jij denkt ook dat ze nog in de catacomben zitten?’

‘Vast wel, maar het kan ook dat ze er nadat we naar buiten zijn gekomen vandoor zijn gegaan. Heb jij Patricks telefoonnummer?’

Niet helemaal tot Charlottes verrassing begint Merel te blozen.
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‘Ja, dus!’ stelt Charlotte vast. ‘Nou en?’ verdedigt Merel zich. ‘Jij hebt vast ook wel een paar telefoonnummers van jongens en meisjes van onze klas in je mobieltje staan.’

‘Alleen dat van jou. Waarom probeer je Patrick niet te bellen, dan weten we gelijk waar hij is.’

‘En als we geen verbinding krijgen, is het bijna zeker dat hij en Wilco nog in de catacomben zijn. Het lijkt me stug dat je daar bereik hebt.’

Merel zorgt ervoor dat haar klasgenoten niet zien dat ze probeert te bellen. Tot nu toe is ze nauwelijks met Patrick geplaagd en dat wil ze graag zo houden. Zoals de beide meisjes al verwacht hebben, lukt het Merel niet contact met Patrick te maken.

‘Ze zitten dus inderdaad nog in de catacomben’, huivert Charlotte. ‘Zij liever dan ik, want het is daar vast pikdonker.’

‘Het is hun eigen schuld’, vindt Merel. ‘Ik ben benieuwd wat voor smoes ze hebben als ze straks weer boven water zijn.’

 

Voordat ze de halte bereiken waar ze uit moeten stappen, waarschuwt mevrouw Nijstad de leerlingen dat ze geen rare dingen moeten doen. Het is duidelijk dat ze niet blij is er alleen voor te staan.

De lerares neemt de bruggers net als de vorige dag mee naar de McDonald's, waar ze zich tegoed kunnen doen aan frietjes, broodjes hamburger of kipnuggets. Diegenen die dat willen mogen er een salade bij bestellen, maar dat doet bijna niemand.
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‘Niet echt een gezonde maaltijd’, verontschuldigt mevrouw Nijstad zich. ‘Ik vind het vervelend dat jullie twee dagen achter elkaar patat eten, maar het is niet anders. Ik heb geen zin gezellig in een restaurant te gaan zitten zolang Wilco en Patrick niet zijn gevonden.’

‘Is er al wat meer over hen bekend?’ vraagt Charlotte nieuwsgierig nadat ze gezien heeft dat mevrouw Nijstad met iemand gebeld heeft.

Vermoeid schudt de lerares haar hoofd.

‘Ik heb net contact gehad met meneer De Jong’, zegt ze. ‘Hij is samen met meneer Van Leeuwen en Bas op zoek naar de beheerder van de catacomben.’

 

Na het eten gaan ze terug naar het hotel. Mevrouw Nijstad legt het personeel uit wat er aan de hand is, waarna ze in de eetzaal mogen wachten tot er nieuws is over de twee vermiste jongens. De lerares belt nog een paar keer met haar collega's, maar krijgt steeds dezelfde boodschap. Omdat de catacomben zijn gesloten, hebben ze de politie gewaarschuwd. Maar de agenten vinden de zaak blijkbaar niet dringend genoeg om zich er echt druk over te maken, want tot nu toe is er niemand komen opdagen.

Omdat er eigenlijk niets gebeurt, zoeken de meeste bruggers na een tijdje hun eigen kamer op. Als alleen Merel en Charlotte nog bij haar in de eetzaal zitten, zegt mevrouw Nijstad vriendelijk: ‘Jullie kunnen beter ook naar bed gaan. De jongens komen ook wel weer boven water zonder dat jullie op hen wachten.’

‘Dat is zo’, geeft Merel toe. ‘Maar we vinden het niet leuk …’

‘Het is ook helemaal niet leuk’, onderbreekt de lerares haar. ‘En reken maar dat er wat zwaait voor die twee als ze hier terug zijn.’

Mevrouw Nijstad kijkt daarbij zo wraakzuchtig, dat Merel nerveus begint te lachen.

‘Misschien kunnen ze dan beter nog een tijdje wegblijven’, giechelt ze.

‘Misschien wel’, geeft mevrouw Nijstad toe. ‘Welterusten dames. Als de jongens zijn gevonden, zal ik jullie waarschuwen.’

‘Graag’, knikt Merel.

 

Algauw komen Bas en de beide leraren erachter dat de politie in Italië een andere mentaliteit heeft dan die in Nederland. Als meneer Van Leeuwen met 1-1-2 belt, krijgt hij te horen dat dit nummer alleen gebruikt mag worden voor dringende gevallen, zoals brand of een ernstig ongeluk. Al voordat hij kan vragen welk nummer hij dan moet bellen, verbreekt de telefoniste de verbinding.

‘Misschien kunnen we beter bij een huis hier in de buurt aanbellen’, bedenkt Bas. ‘Als we geluk hebben, weten die mensen ook waar we de beheerder van de catacomben kunnen vinden.’

De beide leraren knikken instemmend. Samen sjokken ze een stuk van de ommuurde weg af, tot ze bij een huis komen. Na wat zoeken vinden ze een bel, maar als meneer Van Leeuwen erop drukt, volgt geen enkele reactie.

‘Dat kan er ook nog wel bij’, zegt hij somber.

‘Even verderop is nog een huis’, zegt meneer De Jong.

‘Laten we het daar proberen.’

Ditmaal is de bewoner wel thuis, maar veel schieten ze er niet mee op. Het blijkt een oudere dame te zijn die geen woord Engels verstaat. Als zelfs het taalgidsje dat Bas uit zijn rugzak heeft gehaald geen uitkomst biedt, zit er niets anders op dan het verderop nog eens te proberen.
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Onderweg naar het volgende huis wordt de weg opeens versperd door een grote kudde schapen. Twee ijverig dravende honden zorgen ervoor dat de dieren in de juiste richting worden gestuurd. Gelukkig kan de herder, die achter de kudde aan loopt, hun vertellen waar de beheerder van de catacomben woont.

Omdat het huis een heel eind verderop aan de Via Appia ligt, duurt het nog ruim een kwartier voordat ze voor zijn deur staan. Gelukkig blijkt de man thuis te zijn en spreekt hij goed Engels.

Hij schudt zijn hoofd als hij hoort dat twee jongens zich waarschijnlijk voor de grap hebben verstopt in de onderaardse gangen.

‘Het is niet de eerste keer dat dit gebeurt’, zegt hij. ‘Maar één ding weet ik zeker. Als ze werkelijk in de donkere gangen van de catacomben zijn opgesloten, kijken ze in het vervolg wel drie keer uit voordat ze weer zo'n grap uithalen.’

‘Is het echt zo erg?’ vraagt Bas nieuwsgierig.

‘Ja, dat komt doordat het spookt in de onderaardse gangen’, beweert de man met een stalen gezicht. ‘Zodra de lichten uitgaan, komen de geesten van alle doden die ooit in de catacomben begraven zijn tot leven. En geloof me, het is geen pretje daar tussen te zitten.’

‘Wij geloven niet in die onzin’, zegt meneer Van Leeuwen scherp. ‘Zelf weten’, zegt de beheerder. ‘Maar als ik u was, zou ik de jongens er straks naar vragen. Ik weet zeker dat zij mijn verhaal zullen bevestigen.’
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‘Ze zullen ongetwijfeld bang zijn en last hebben van schuldgevoel, en daardoor misschien denken dat ze dingen horen die er helemaal niet zijn’, zegt meneer De Jong. ‘Maar met geesten en spoken hoeft u bij ons niet aan te komen.’

De man haalt zijn schouders op en loopt voor Bas, De Jong en Van Leeuwen uit naar zijn auto, die naast het huis geparkeerd staat. Nog geen vijf minuten later opent hij de poort, waarna ze het terrein bij de catacomben oprijden.

De man haalt een sleutel voor de dag en opent daarmee het huisje waar ze de vorige middag door naar buiten zijn gegaan. Als hij een lichtknopje heeft omgedraaid, zegt hij: ‘Als we geluk hebben, kunnen ze, nu het licht brandt, zelf de weg hiernaartoe vinden.’ Bas kan zolang niet wachten. Hij rent de trappen af naar beneden en in het gangenstelsel aangekomen roept hij zo hard hij kan:
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Hoopvol wacht hij op een reactie, maar het blijft beangstigend stil.

‘Hoor je wat?’ roept meneer Van Leeuwen naar beneden.

‘Nog niet’, zegt Bas. ‘Misschien zijn ze te ver weg.’

De beheerder slaakt een verwensing als meneer Van Leeuwen hem vertelt dat er geen teken van leven van de jongens is.

‘Dan moeten we dus de hele route langsgaan. Wanneer hebben jullie die jongens voor het laatst gezien?’

‘Geen idee’, antwoordt meneer De Jong.

‘Weet u zeker dat ze wel mee naar beneden zijn gegaan?’ vraagt de beheerder voor alle zekerheid. ‘Of zijn ze misschien voordat jullie rondleiding begon er al tussenuit geknepen, omdat ze er geen zin in hadden?’ ‘Volgens mij waren ze erbij toen we naar beneden gingen’, aarzelt meneer De Jong.

‘Misschien weet Bas meer’, oppert meneer Van Leeuwen.

Achter de beheerder aan lopen de twee leraren naar Bas toe.

‘Weet jij of de jongens mee naar beneden zijn gegaan?’ vraagt de leraar Nederlands aan Bas.

‘Heel zeker’, stelt Bas hem gerust. ‘Toen Patrick hoorde dat het licht uit zou gaan, zei hij dat hij dan eindelijk Merel stiekem kon kussen.’

‘En, heeft hij dat gedaan?’ schrikt De Jong.

Bas schudt ontkennend zijn hoofd.

‘Merel stond tussen mij en Charlotte in, toen het licht weer aanging. Wij waren expres bijna vooraan gaan staan, zodat we goed konden horen wat de gids te vertellen had. Patrick en Wilco liepen achteraan.’

‘Dan zijn ze er vermoedelijk in het donker vandoor gegaan’, concludeert Van Leeuwen. ‘Ik vraag me werkelijk af hoe ze het in hun hoofd gehaald hebben.’

‘Ik denk dat ze zich verveelden’, neemt Bas het voor zijn klasgenoten op. ‘Niet iedereen is zo geïnteresseerd in geschiedenis als wij.’

‘Nou, zijn ze hier geweest of niet?’ vraagt de beheerder, die geen woord van het gesprek heeft verstaan, ongeduldig.

‘Ja’, zegt meneer De Jong vlug. ‘Bas weet het zeker.’ ‘Dan zit er niets anders op dan de hele route nog eens te lopen’, zucht de Italiaan. ‘En nu maar hopen dat ze niet zelf in het donker op zoek zijn gegaan naar de uitgang.’

 

Zo vlug mogelijk volgt het viertal de route door het gangenstelsel in tegengestelde richting. Bij iedere kruising en splitsing staan ze stil en roepen ze de namen van de twee vrienden en telkens weer wacht een teleurstelling. Het lijkt wel of Wilco en Patrick van de aardbodem zijn verdwenen.

‘En nu?’ vraagt meneer Van Leeuwen zich hardop af als ze weer onder aan de trap staan.

De beheerder haalt zijn schouders op.

‘Ik heb gedaan wat ik kan’, zegt hij. ‘Er zit niets anders op dan de politie te bellen!’

Het duurt bijna een uur voordat een politieauto met twee agenten arriveert. Geduldig luisteren ze naar het verhaal van de beheerder, die gelukkig niet weggegaan is en zelfs voor wat eten en drinken heeft gezorgd.

Voor de derde keer die dag gaat Bas met zijn twee leraren de gangen door.

Hopelijk hebben de jongens ons inmiddels gehoord en komen we ze nu wel ergens tegen, denkt hij hoopvol. Maar op hun geroep volgt opnieuw geen antwoord. ‘Misschien kunnen we de zijgangen een voor een onderzoeken’, stelt hij voor, als ze weer bij de trap staan.

‘Onbegonnen werk’, vindt de beheerder. ‘Er zit niets anders op dan dat ik zo veel mogelijk mensen optrommel die het gangenstelsel kennen. Maar zelfs dan nog kan het een hele tijd duren voordat we de jongens hebben gevonden. Dat ze hier niet in de buurt zijn is duidelijk, anders hadden ze ons wel gehoord.’

‘Kunnen we geen politiehonden inschakelen?’ vraagt Bas. Zijn ogen glinsteren bij de gedachte alleen al. Hoe vaak heeft hij al niet in boeken gelezen hoe slimme herdershonden zonder problemen vermiste mensen of schurken opspoorden? Nu kan hij dat eindelijk zelf een keer meemaken. In gedachten ziet hij zichzelf al achter zo'n grote hond aan rennen, die hem regelrecht naar Patrick en Wilco brengt.
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‘We kunnen het proberen’, aarzelen de politiemannen als Van Leeuwen Bas’ voorstel vertaald heeft. ‘Maar dan hebben we wel iets van de jongens nodig waaraan ze kunnen ruiken.’

‘Ik slaap met Patrick op één kamer’, zegt Bas. ‘Ik weet zeker dat ik wel wat gedragen kleren van hem kan vinden, want die laat hij overal slingeren.’

‘Goed dan’, knikt meneer De Jong. ‘Als jij met meneer Van Leeuwen per taxi naar het hotel gaat en hem een paar kledingstukken van Patrick geeft, kun jij daarna naar bed gaan. Wij redden het verder wel zonder jou.’

‘Maar …’

‘Wat maar?’

‘Ik wil erbij zijn als Patrick en Wilco worden gevonden’, zegt Bas eerlijk. ‘Per slot van rekening is het mijn schuld dat dit gebeurd is.’

‘Jouw schuld?’ vraagt meneer De Jong verbaasd. ‘Ja, als ik vorig najaar niet over die wedstrijd was begonnen, hadden we er vast niet aan meegedaan.’

‘Tja, en we hebben hem vooral dankzij jou gewonnen. Dus als ik het goed begrijp, hebben Patrick en Wilco geen straf verdiend, maar jij.’

‘Eh, ja, eigenlijk wel.’

‘Ga nu maar gauw een paar gebruikte sokken halen’, zegt meneer De Jong. ‘Hoe eerder we de jongens vinden, hoe beter.’

‘Sokken die Patrick heeft gedragen lijkt me niet zo'n goed idee’, grinnikt Bas. ‘Dat kunnen we die speurhonden echt niet aandoen!’
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19. OP ZOEK NAAR EEN UITWEG

Naarmate de tijd verstrijkt worden Patrick en Wilco steeds wanhopiger. Rondom hen is het aardedonker. Omdat de batterijen in Wilco's mobieltje ook bijna leeg zijn, hebben ze besloten het lampje alleen te gebruiken als ze het echt nodig hebben.

Behalve donker is het ook koud in het gangenstelsel. Gelukkig had meneer Van Leeuwen de bruggers aangeraden een warme trui of een jas mee te nemen voordat ze naar de catacomben gingen, maar nu ze stilzitten, voelen ze dat ze meer en meer verkleumen. ‘Misschien kunnen we beter een eindje gaan lopen’, stelt Patrick na een paar uur voor. ‘Ik ben tot op het bot verkleumd.’

Wilco is direct voor zijn plan te porren, maar beseft dat dit gemakkelijker gezegd dan gedaan is. ‘Hoe wou je dat doen, zonder zaklamp of zo?’ ‘Gewoon, op de tast. Alles is beter dan hier te blijven zitten.’

Moeizaam komen de twee jongens overeind.

‘Welke kant gaan we op?’ vraagt Wilco. Heel even drukt hij het lampje van zijn mobieltje aan, zodat de gang vaag verlicht wordt.

‘Volgens mij kwamen we daarvandaan’, zegt Patrick. ‘Ik dacht dat we juist van de andere kant kwamen’, gaat Wilco tegen hem in.

‘Het kan me niet schelen wat jij doet, maar ik ga die kant op. Mijn gevoel zegt me dat daar ergens de uitgang is.’

‘Had je dat gevoel niet een paar uur eerder aan kunnen zetten?’ vraagt Wilco. ‘Dan liepen we nu vast al in de frisse buitenlucht.’

Patrick geeft geen antwoord maar begint, met zijn linkerhand de muur aftastend, te schuifelen. Even blijft het stil achter hem, dan begint Wilco hem tot zijn opluchting te volgen. Hij moet er niet aan denken dat zijn vriend koppig de andere kant op was gegaan en hem alleen had gelaten.

Heel af en toe, als ze bij een zijgang komen, flitst het lichtje van Wilco aan. In het begin overleggen ze nog welke kant ze op zullen gaan, daarna slaan ze op goed geluk een richting in.
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‘Misschien moeten we roepen’, stelt Wilco voor, als ze weer op een kruispunt staan. ‘Ze zullen zo langzamerhand toch wel naar ons op zoek zijn.’

Zonder op een antwoord van zijn vriend te wachten, roept hij zo hard hij kan. ‘Help! Wij zijn hier!’

Hoopvol wachten ze op een antwoord, maar er volgt geen enkele reactie.

‘Laten we samen roepen!’ zegt Patrick.

‘Ja, net als die twee oenen die in het water lagen, zeker’, grinnikt Patrick. ‘Samen! Samen!’

‘Wat zijn we weer geestig!’
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‘Ach, laten we het maar zien als een leermomentje’, zegt Wilco droog. ‘Ik weet zeker dat we hier allebei om kunnen lachen als we eenmaal weer buiten staan.’

‘Ik lach me suf!’

‘Ja, als de spreekwoordelijke boer met kiespijn! Kom op joh, we moeten de moed niet verliezen.’

Patrick begint te zingen en Wilco valt meteen in: ‘En van je hela, hola, houd er de moed maar in.’

De twee vrienden stoppen verschrikt als ze opeens ergens voor hen geritsel horen en er een paar tellen later iets langs hun hoofd zoeft.

‘Wat is dat?’ vraagt Wilco met een klein stemmetje. Patrick geeft geen antwoord, maar laat zich weer op de grond zakken.

‘Ik verzet geen stap meer’, zegt hij. ‘Het heeft toch geen enkele zin. Volgens mij kunnen we beter wachten tot morgen. Hopelijk zien we dan ergens in de verte licht.’

‘Maar … die enge beesten dan?’

‘Dat waren vleermuizen, die schrokken van ons gezang. Ik voel er weinig voor nog meer van die beesten wakker te maken. Straks bijten ze ons en krijgen we daardoor een enge ziekte.’

‘Dan kunnen we dus beter ook niet meer roepen’, stelt Wilco vast.

‘Ik roep alleen nog als ik iemand hoor’, zegt Patrick beslist.

Mistroostig gaan de twee jongens opnieuw met hun rug tegen de muur van de gang zitten. Eerst proberen ze elkaar door moppen en sterke verhalen uit de put te praten, maar na verloop van tijd krijgen ze steeds minder praatjes. Meer en meer dringt het besef tot hen door dat de kans dat ze die nacht in hun hotelbed zullen slapen, steeds kleiner wordt …

Patrick schrikt wakker van een jankend geluid in de verte, dat snel dichterbij komt. Als hij in de richting tuurt waar het vandaan komt, meent hij een vaag licht te zien.

Het duurt even voordat hij beseft waardoor het geluid wordt veroorzaakt. Haastig begint hij Wilco, die net als hij in slaap is gevallen, wakker te porren. ‘Ze zoeken ons met speurhonden!’ zegt hij. Verwonderd merkt hij dat zijn keel zo droog is, dat hij nauwelijks geluid kan voortbrengen. Hij probeert te schreeuwen om hun redders te waarschuwen, maar hij komt niet verder dan wat schor gekras. Tot zijn ontzetting hoort hij dat het geluid van de speurhonden steeds zachter wordt, waarna het weer helemaal stil wordt. Ook het licht is weer weg, waardoor de duisternis nog eens zo diep lijkt.

‘Ze volgen ons spoor’, zegt Wilco schor. ‘Omdat we door de gangen hebben rondgedwaald, kan het nog wel even duren voor ze ons hebben gevonden.’

‘Net of ik dat niet doorheb’, probeert Patrick zich groot te houden. ‘We wachten nu al zo lang, die paar minuten kunnen er ook nog wel bij.’

 

Uiteindelijk duurt het nog bijna een kwartier voordat de herdershonden hun prooi hebben gevonden. Angstig deinzen Wilco en Patrick terug als de dieren met ontblote tanden vlak voor hen gaan zitten.

Gelukkig stoppen de honden daar onmiddellijk mee als ze door hun baas tot de orde worden geroepen. Er worden een paar felle zaklampen op de jongens gericht en iemand begint in het Italiaans tegen hen te praten.
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‘Ze denken zeker dat ik dat kan verstaan’, zegt Patrick tegen Wilco. ‘Tja, daarvoor moet je op z'n minst een Bassiepedia zijn’, voegt Wilco eraan toe.

‘Nou, ik kan het anders ook niet volgen, hoor.’ Tot stomme verbazing van de twee vrienden komt Bas opeens achter de twee hondenbegeleiders vandaan.

‘Kunnen jullie lopen?’

Haastig krabbelen de twee vrienden overeind.

‘Ik ben nog nooit zo blij geweest jou te zien’, zegt Wilco eerlijk tegen Bas.

De twee hondenbegeleiders overleggen even met twee andere mannen die hebben meegezocht. Daarna vraagt een van de politiemannen aan de jongens in het Engels of ze kunnen lopen. Als Wilco en Patrick instemmend knikken, zet de kleine stoet zich in beweging. De twee burgers gaan voorop, op de voet gevolgd door een politieman met een herdershond. Daarachter komen de drie jongens. De tweede agent met zijn hond sluit de rij.
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Het eerste deel van de route leggen ze zwijgend af. Pas als ze in het gedeelte van het gangenstelsel komen dat door elektrische lampen wordt verlicht, durft Patrick Bas de vraag te stellen die hem al een hele tijd op de lippen brandt: ‘Zijn de leraren erg kwaad?’

‘Wat denk jij dan?’

‘Weet jij wat voor straf ze voor ons hebben bedacht?’

‘Net of ze dat met mij overleggen! Maar we zijn er nu bijna, dus jullie zullen het zo wel merken. De Jong en Van Leeuwen zitten boven op ons te wachten.’

‘Kun jij geen goed woordje voor ons doen?’ vraagt Wilco. ‘Van jou kunnen ze wel wat hebben.’

‘Ik heb al gezegd dat het mijn schuld is dat jullie verdwaald zijn, maar daar trapten ze niet in.’

‘Jouw schuld? Hoe dan?’

‘Nou, ik ben over die wedstrijd begonnen. Als ik dat niet gedaan had, zaten we nu niet in Rome.’

‘Ja, en als mijn vader mijn moeder niet was tegengekomen en niet met haar was getrouwd, was ik er niet geweest en dus ook niet verdwaald’, smaalt Wilco. ‘Zo lust ik er nog wel tien.’

‘Niet zeggen!’ kreunt Patrick. ‘Ik verga van de honger.’ ‘Trek’, verbetert Bas hem automatisch. ‘Mensen in arme landen hebben honger, maar jullie hebben trek.

Ik zou er trouwens maar niet te veel op rekenen dat jullie vanavond nog wat te eten krijgen.’

 

Mochten de twee leraren al opgelucht zijn dat de jongens veilig en wel voor hen staan, dan laten ze dat in ieder geval niet blijken. Ze zeggen geen woord tegen Wilco en Patrick, maar bedanken de twee politiemensen en de gidsen hartelijk. Daarna stappen ze in een gereedstaande taxi. Wilco, Patrick en Bas volgen zo snel mogelijk hun voorbeeld.

Eigenlijk is de taxi te klein voor drie volwassenen en drie scholieren, maar Patrick waagt het niet te protesteren als Bas bij hem op schoot gaat zitten.

De stilte in de wagen is om te snijden. De taxichauffeur probeert een praatje aan te knopen met meneer Van Leeuwen, die voorin zit, maar geeft zijn pogingen al snel op als hij alleen maar ‘yes’ en ‘no’ als antwoord krijgt.

Pas als ze in hotel Grifo onder aan de trap staan, verbreekt meneer De Jong het zwijgen: ‘Naar boven jullie! En wee je gebeente als ik jullie nog hoor! Jullie hebben ons vandaag al meer dan genoeg last bezorgd. Morgen horen jullie je straf.’

Wilco doet zijn mond open om te reageren, maar met een strenge blik legt De Jong hem het zwijgen op. Voor de beide vrienden zit er niets anders op dan naar hun kamers te gaan. Na een korte aarzeling volgt Bas hun voorbeeld.

Tot Patricks opluchting ligt er op het tafeltje naast zijn bed een zakje met daarin een paar boterhammen. ‘Zou Merel die hier hebben neergelegd?’ vraagt hij.

Bas schudt zijn hoofd.

‘Dat zou je wel willen! Ik denk eerder dat je mevrouw Nijstad hiervoor moet bedanken. Ze mompelde zoiets toen ik hier was om een shirt van je te halen.’

‘Wat moest jij met mijn shirt?’

‘Ik niets, maar die speurhonden een heleboel. Dankzij jouw zweetlucht hebben zij jullie uiteindelijk gevonden.’

‘En waar is dat shirt nu?’

‘In een plastic zak in mijn rugzak. Maar als je het niet erg vindt, ga ik nu slapen. Ik douche me morgenochtend wel.’

Patrick ligt die avond nog lang wakker.

Steeds meer dringt het besef tot hem door hoe dom hij en Wilco zijn geweest. Door hun geintje hebben ze niet alleen hun eigen avond, maar ook die van de rest van de klas bedorven. En ze hebben ervoor gezorgd dat minstens vijf mensen in touw zijn geweest om hen te zoeken, de beide leraren en Bas niet meegerekend. Het zit er dik in dat hij en Wilco de kosten die voor de zoektocht gemaakt zijn, moeten vergoeden. Gelukkig hebben ze niet tot morgen gewacht met zoeken, bedenkt hij terwijl hij zich op zijn andere zij draait.

Opeens realiseert hij zich dat hij God niet heeft bedankt voor het feit dat de speurhonden hem en Wilco zo snel hebben gevonden. Mag ik Hem daarvoor wel bedanken? vraagt hij zich af. Het is immers onze eigen schuld dat we verdwaalden?
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Langzaam begint Patrick te beseffen dat hij niet alleen mag danken, maar dat hij God ook om vergeving mag vragen voor zijn stommiteit. Opgelucht sluit hij zijn ogen en vouwt hij zijn handen.

Niet lang nadat hij klaar is met bidden, valt Patrick in slaap.


20. NAAR HUIS

En dan is het alweer vrijdag. Opnieuw trekken de bruggers de stad in om van alles en nog wat te bekijken.

Patrick en Wilco zijn er niet bij. Samen met meneer De Jong blijven ze in het hotel achter. Voor straf moeten de twee de hele dag op hun kamer blijven. De rest van de klas probeert ervan te maken wat ervan te maken valt, maar na een bezoek aan het Pantheon en een kerk daar in de buurt, hebben ze het eigenlijk wel gezien.

Meneer Van Leeuwen en mevrouw Nijstad overleggen kort met elkaar en besluiten de bruggers op een rondrit door de stad te trakteren in een dubbeldeksbus.

Halverwege de rit stappen ze uit en bezoeken ze de Engelenburcht, een oud fort aan de oever van de Tiber, niet ver van het Vaticaan. Vooral de leerlingen die niet naar de koepel van de Sint-Pieter zijn geklommen, kijken hun ogen uit vanwege het uitzicht vanaf de toren van de oude burcht.

Ook de oude kanonnen op de wallen, met hun grote stenen en ijzeren kogels, trekken veel bekijks.

Als de tweede helft van de rondrit erop zit, gaan ze terug naar het hotel. Omdat het hun laatste avond in Rome is, gaan ze naar een wat duurder restaurant om te eten.

‘Heb ik veel gemist?’ vraagt Patrick aan Bas als die de kamer binnenkomt om zich om te kleden voor het eten.

‘Het gaat wel’, houdt Bas zich op de vlakte. ‘Ik vond het allemaal heel interessant, maar dat zegt niet veel.’

‘Gelukkig zit onze straf erop en mogen we wel meeeten’, zegt Patrick. ‘Ik ben trouwens zo vrij geweest een boek uit je bagage te halen, omdat ik me stierlijk verveelde.’

‘En? Wat vond je ervan?’

‘Ik heb het na een paar bladzijden weggelegd. Ik snap niet dat jij zulke boeken kunt lezen.’

‘Max Havelaar? Die is juist ontzettend mooi! En je mag hem lezen voor je eindexamen!’

‘Je eindexamen? Man, dat duurt nog zes jaar!’

[image: image]

‘Je vergist je. Als het goed is zitten we over vijf jaar al vlak voor ons eindexamen.’

‘Jij misschien, maar ik niet! Volgens De Jong komt er niets van Wilco en mij terecht en mogen we blij zijn als we misschien ooit ons havodiploma halen.’

‘Nou, dan wacht jou de schone taak hem te bewijzen dat hij ongelijk heeft.’

‘Nu klink je net als De Jong!’ kreunt Patrick.

‘En als Max Havelaar!’ grinnikt Bas.

 

Omdat ze de volgende morgen al vroeg moeten vliegen, maken ze het die avond niet al te laat. Wel lopen ze, als ze van het restaurant teruggaan naar het hotel, nog even langs de Trevifontein. Ook nu weer is het daar een drukte van belang.

‘Ben je boos op me?’ vraagt Patrick aan Merel als hij eindelijk kans ziet even met haar alleen te zijn. ‘Ik ben niet boos, maar wel teleurgesteld’, antwoordt ze na een korte aarzeling. ‘Het heeft me in ieder geval duidelijk gemaakt dat we nog veel te jong zijn voor verkering.’

‘Ook voor vriendschap?’

‘Het mooiste zou zijn als we in onze klas allemaal vrienden van elkaar waren’, zegt Merel zacht. ‘En ik weet zeker dat deze reis daaraan mee zal werken!’

[image: image]

De volgende middag landt het vliegtuig met een kwartier vertraging op Schiphol. Tot hun verrassing worden de bruggers en de leraren opgewacht door een aantal ouders, zodat ze niet met de trein terug hoeven te reizen naar Apeldoorn.

‘En, hoe was het?’ vraagt Bas’ vader zodra ze op de snelweg rijden.

‘Mooi!’ zegt Charlotte, die op de voorstoel naast hem zit.

‘Boeiend!’ voegt Bas er vanaf de achterbank aan toe.

[image: image]

‘Behalve het vliegen, want dat wordt echt nooit mijn hobby.’

‘Vermoeiend’, gaapt Merel, die tussen Bas en Patrick in zit.

‘Maar vooral leerzaam’, zegt Patrick, terwijl hij opzij kijkt naar Merel.

‘Ik denk niet dat jullie deze reis gauw zullen vergeten!’ zegt Bas’ vader.

‘Nooit!’ bevestigt het viertal in koor.

‘We nemen deze ervaring mee voor de rest van ons leven’, voegt Bas er plechtig aan toe. Als hij ziet dat zijn vader hem via de binnenspiegel hoofdschuddend aankijkt, voegt hij er vlug aan toe: ‘Aldus De Jong, vanmorgen bij het ontbijt. En voor deze ene keer zullen we hem maar gelijk geven!’


[image: ]
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